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    Proloog


    Beringzee, november 2012


    De honderdtachtig meter lange trawler Orlovsky Star werkte zich door het ijskoude poolzeewater en door een oneindige, laaghangende mist. De zee was ongewoon kalm en er stond geen wind, maar met een buitentemperatuur van min tien graden Celsius en een watertemperatuur van net boven het vriespunt was het allesbehalve aangenaam.


    Alexander Petrov stond aan het roer in de donkere kapiteinshut en had het koud. Door zijn verweerde gezicht, geschoren hoofd en op elkaar geklemde kaken leek hij een ondraaglijk gewicht op zijn brede schouders te torsen. Hij tuurde in de duisternis voor de boot en luisterde naar het gedreun van de zware dieselmotoren en het zachte gebonk van ijs dat tegen de romp botste.


    Tot nu toe was het ijs dun. Kleine, losdrijvende brokken waar zijn boot gemakkelijk op halve snelheid doorheen sneed. Maar in deze tijd van het jaar kon het snel in dik pakijs veranderen. Tot een uur geleden was er zelfs nog helemaal geen ijs geweest.


    Petrov bestuurde de boot op gevoel en op zicht. Hij kende het gevaar: als de boot niet snel warmer water bereikte, zaten ze in de val en zou de dunne romp in metalen repen worden gescheurd voor een reddingsploeg hen zou kunnen bereiken.


    Maar ja, misschien verdienden ze een dergelijk lot, gezien wat ze aan het proberen waren.


    Terwijl er weer een doffe schok door de hut trilde, zei een stem achter hem: ‘Het wordt dikker. We moeten meer snelheid maken.’


    Petrov keek achterom de donkere kapiteinshut in. Een zware, gedrongen man keek hem aan: Vasili, een Rus van Europees-Aziatische afkomst, de regelaar van hun onzalige deal en cipier van hun ongewone menselijke lading.


    Ondanks de kou zag Petrov zweetdruppels op Vasili’s bovenlip glinsteren. Hij vermoedde dat er in Vasili’s hoofd een strijd woedde tussen hebzucht en angst, tussen de mogelijkheid om binnenkort in luxe te leven of een verschrikkelijke dood te sterven in de vermorzelende omhelzing van het ijs.


    ‘Waar ben je zo bang voor, Vasili?’


    ‘Dat we verdwaald zijn,’ zei hij bruusk en hij keek naar de printplaat van wat hun navigatiesysteem was geweest.


    De gps-ontvanger was acht uur geleden uitgevallen, het scherm was gecrasht en de bekleding had vlam gevat. Petrov had er nog naar gekeken, maar het was duidelijk dat het niet gerepareerd kon worden. Inmiddels voer hij al een uur lang op de sterren, maar de mist was steeds dikker geworden en hij moest nu op het kompas van de boot vertrouwen.


    ‘Ik was visser voor ik bij de marine ging werken. Ik heb van mijn vader leren navigeren. Ik weet wat ik doe,’ verzekerde Petrov hem.


    Vasili liep naar hem toe. ‘De bemanning wordt bang,’ fluisterde hij. ‘Ze zeggen dat onze reis vervloekt is.’


    ‘Vervloekt?’


    ‘Orka’s volgden ons door het kanaal,’ legde Vasili uit. ‘En elke ochtend zijn er haaien. Veel te veel haaien voor deze noordelijke wateren.’


    Het leek er inderdaad op, dacht Petrov, dat de zeeroofdieren hen net zo lang achtervolgden tot de maaltijd in hun hongerige magen beland was. Maar hij hoopte dat het toeval was.


    ‘Het is bijna avond,’ zei Petrov om van onderwerp te veranderen. ‘Het is nog een paar uur licht. Dat is niet veel, maar het moet genoeg zijn. De mist zal optrekken, dan gaat het makkelijker.’


    Hij had het gezegd om Vasili wat gerust te stellen, maar nog terwijl hij het zei, raakten ze weer een ijsschots en trilde de scheepsromp aan stuurboordkant. Alleen al door het geluid wisten ze dat dit ijs dikker en zwaarder was dan de ijsblokken die ze eerder hadden geraakt.


    Petrov verlaagde de snelheid tot vijf knopen. Dit was precies de val die hij had willen vermijden en waarvoor hij Vasili had gewaarschuwd. Dikker ijs betekende een lagere snelheid waardoor het ijs meer tijd kreeg om zich uit te breiden in het water voor de boot.


    Hij zette de boeglampen aan, maar de mist zoog het licht op en kaatste het terug, zodat het hem verblindde. Hij deed het licht weer uit.


    ‘We hebben een spotter nodig,’ zei hij.


    Voordat hij de bemanning kon bellen, raakten ze iets aan de voorkant. De neus van de boot schoot omhoog en hun snelheid viel weg. Petrov trok de hendels achteruit. Het was net alsof ze aan de grond waren gelopen.


    In doodse stilte wachtte hij af. Uiteindelijk begon de boot te bewegen, gleed steeds een stukje achteruit tot hij weer vlak lag. Opgelucht haalde hij adem. Maar hij durfde de hendels nog niet aan te raken.


    ‘Hier kunnen we niet stoppen,’ zei Vasili.


    Een bemanningslid stak zijn hoofd om de deur van de kapiteinshut. Hij kwam van het onderdek. ‘We hebben een lek, kapitein,’ meldde hij. ‘Stuurboord, vooraan.’


    ‘Hoe erg is het?’ vroeg Petrov.


    ‘Ik denk dat ik het wel kan lassen,’ zei de zeeman. ‘Maar er moeten er niet te veel komen.’


    ‘Wek de anderen,’ zei Petrov. ‘Laat ze hun veiligheidspakken aantrekken. En ga daarna aan de slag.’


    Het was alleen maar uit voorzorg en om de angst van de mannen te verminderen. Zelfs in deze pakken zouden ze het niet lang volhouden in het water.


    ‘Geef me je sleutel,’ zei hij tegen Vasili.


    ‘Ik dacht het niet,’ zei de cipier.


    ‘Dan neem jij hem dus mee?’ vroeg Petrov. ‘Als we de boot moeten verlaten?’


    Vasili aarzelde even, maar haalde toen van onder zijn sweater een sleutel tevoorschijn die om zijn nek hing.


    Petrov trok het ding bijna uit zijn hand en liep snel naar buiten.


    De mist was er nog en prikte als scherpe glassplinters in zijn gezicht. Er stond geen zuchtje wind en nu de motoren uit stonden was het volledig stil.


    Hij keek om zich heen. Over het hele dek lag een dikke ijslaag en er hingen dikke ijspegels aan de brug, de ladder en de reling. Elk stukje, elke richel, elk millimetertje touw, alles op de boot was in ijs ingepakt.


    Het schip zag er nu al dood uit.


    Vasili kwam even later dik ingepakt naar buiten, maar zijn veiligheidspak had hij nog niet aangetrokken. ‘Waarom zijn we gestopt?’


    ‘Anders scheurt de boot in tweeën.’


    ‘Maar hier kunnen we niet blijven,’ zei Vasili.


    Natuurlijk konden ze dat niet, maar ze konden ook het risico niet nemen om in het donker verder te gaan. Door de mist zagen ze het gevaar niet of te laat. Ongeduld kon hun ondergang betekenen. Toch leken ze ook wat geluk te hebben. Er was een briesje gaan waaien, waardoor de mist langzaam dunner werd en het zwakke ochtendlicht erdoorheen kon dringen. Zo hoog in het noorden zakte de zon nooit achter de horizon en het werd snel licht. Petrov hoopte dat het licht een uitweg zou tonen.


    Maar ineens liep alles verkeerd. Voor hem was de lucht het donkerst. En daar had juist het heldere licht moeten verschijnen. Misschien kwam het door de mist, maar het leek erop dat de zon op de verkeerde plek opkwam.


    Voor hij een reden kon bedenken, bonkte er iets zwaars tegen de boot waardoor die naar opzij werd geduwd.


    ‘Wat was dat?’ vroeg Vasili.


    Het kon een ijsberg zijn die op drift was geraakt. Maar toen hij langszij keek, zag Petrov dat het water rustig was en dat het ijs niet bewoog.


    ‘Alexander?’


    Petrov negeerde hem en liep naar de boeg. De wind was toegenomen en de mist was nu veel dunner. Hierdoor zag Petrov iets onvoorstelbaars: een ongerepte eindeloze ijsvlakte, die zich uitstrekte tot aan de horizon.


    ‘Mijn God,’ fluisterde hij.


    Het ijs was overduidelijk ondoordringbaar, maar de waarheid was nog heel veel erger. Een zwak zonnetje piepte eindelijk boven de horizon uit, niet links voor hen zoals zou moeten, maar rechtsachter.


    Zelfs Vasili begreep wat er mis was.


    ‘Je hebt ons de verkeerde kant op gestuurd,’ riep hij. ‘We zijn de hele nacht naar het noorden gevaren!’


    Petrov schrok van zijn fout. Op een magnetisch kompas vertrouwen was link in de buurt van de polen, maar hij was geen amateur. Toch waren ze op de een of andere manier urenlang naar het gevaar toe gevaren, het dikke pakijs tegemoet, in plaats van ervandaan.


    ‘Hoe kan dit…’ begon hij.


    ‘Jij verdomde idioot,’ schold Vasili. ‘Je hebt ons naar de hel gebracht.’


    Petrovs benen lieten hem bijna in de steek toen hij zich de situatie realiseerde, maar er moest hoognodig iets gebeuren. Hij keek achterom. Het ijs was nog geen massief blok. Als ze snel waren, konden ze het misschien overleven.


    Hij liep vlug langs Vasili naar de kapiteinshut en reikte naar de deurkruk. Maar voor hij de deur kon openmaken, bonkte er weer iets tegen de boot. Deze keer was de schok veel heftiger en helde de boot even over.


    Hij schreeuwde naar zijn bemanning: ‘Terug! Terug! We moeten hier als de donder weg.’


    De motoren onder het dek kwamen tot leven en de Star begon achteruit te varen, maar een nieuwe schok drong de boeg naar rechts, waardoor die tussen de ijsschotsen belandde.


    Petrov duwde de deur open, rende naar het roer en duwde de roerganger aan de kant. Zijn hand vond de hendels en hij verhoogde de druk van een kwart naar een half achteruit.


    ‘We zijn door iets geraakt!’ gilde de roerganger.


    ‘IJs, drijfijs,’ antwoordde Petrov, maar hij wist ineens zeker dat hij ongelijk had.


    De schok was heel krachtig en gericht, het leek op expres rammen. Hij moest denken aan de orka’s en de haaien.


    Vasili kwam terug naar de brug. ‘Het kan ook een onderzeeër zijn geweest. Van de fsb bijvoorbeeld.’


    Petrov dacht aan hun lading en aan hoe belangrijk die was. Agenten van de fsb, de opvolger van de vroegere kgb, achtervolgden hen al wekenlang dwars door Siberië. Ongetwijfeld zochten ze hen nog steeds, maar een onderzeeër? Een moedwillige botsing? Het kon, als ze de boot niet met een torpedo wilden vernietigen.


    Hij draaide het roer rond en de neus van de boot draaide de andere kant op. Op negentig graden duwde hij de hendels naar voren. De boot maakte snelheid en drukte zich door het ijs naar gaten zeewater, open water waar hij sneller kon varen.


    Als ze alleen maar…


    Weer knalde er iets tegen de boot. Die sloeg over naar rechts. De boeg kwam uit het water omhoog en viel weer naar beneden. De romp kon niet veel meer hebben.


    Petrov duwde de hendels vooruit, waardoor de metalen boeg schuurde en hij de schroef riskeerde.


    ‘Kapitein, u moet vaart minderen,’ zei de zeeman.


    ‘Nog een mijl,’ riep hij terug. ‘Dan…’


    Maar nog voor hij was uitgesproken, werden ze aan bakboord geramd. Er volgde een geluid dat aan een autobotsing deed denken gevolgd door een door merg en been gaand gekras. Toen het water naar binnen stroomde, ging het alarm af.


    


    ‘Iedereen bovendeks,’ schreeuwde Petrov.


    De roerganger riep iets naar hem, maar door het gerinkel van het alarm kon hij het niet verstaan.


    ‘Misschien moeten we een sos laten uitgaan,’ opperde Vasili.


    Petrov keek hem even aan. ‘Daar is het nu te laat voor.’


    Vanaf het dek riep iemand: ‘Akula!’


    Dat was het Russische woord voor haai. Petrov keek uit het raam en zag een donkere haai door het zwarte water op hen af komen. Het beest raakte hen onder de waterlijn en Petrov viel op de grond van de schok.


    Er volgde weer een schok, heftiger en zwaarder, en een dof gebons, als vuisten die op een deur sloegen. De haaien knalden tegen de romp, ramden er tegenaan als levende torpedo’s. Ze deden het zo hard dat ze zichzelf wel moesten verwonden.


    ‘Wat gebeurt er goddomme allemaal?’ schreeuwde Vasili.


    Petrov snapte er niets van. Hij had nog nooit zoiets gezien. Het leek wel alsof hij gek was geworden.


    Hij keek naar stuurboord. Ze raakten bijna het ijs.


    ‘Oppassen!’


    De boot raakte het ijs, schoot achteruit van de schok, helde vervaarlijk naar een kant over, kwam terug, bleef even in evenwicht, maar helde toen langzaam naar stuurboord.


    ‘Verlaat de boot,’ schreeuwde Petrov. ‘Verlaat de boot!’


    Dat bevel was overbodig. De bemanning stond al bij de achtersteven en streek de reddingsboot. Hij telde daar vijf mannen. Alleen Vasili en de roerganger naast hem ontbraken nog. En hun passagier.


    ‘Schiet op,’ schreeuwde hij. ‘Weg! Nu!’


    Terwijl zij zich in veiligheid brachten, rende Petrov onderdeks.


    Hij stapte in dertig centimeter kolkend water. Zijn voeten waren meteen gevoelloos. Hij waadde naar een afgesloten hutdeur en pakte de sleutel die hij van Vasili had afgepakt. Hij draaide het slot open en duwde de deur open.


    Binnen zat een jongen van een jaar of twaalf met een rond gezicht en zwart haar, met gekruiste benen op een kooi. Hij had geen uitgesproken kenmerken. Hij kon een Europeaan, Rus of Aziaat zijn.


    ‘Joeri!’ riep Petrov. ‘Kom!’


    De jongen reageerde niet, wiegde van voor naar achter.


    Petrov schoot naar voren, trok het kind van de kooi, nam hem in de brandweergreep over zijn schouder en draaide zich om naar de deur. Op dat moment werd de boot weer door iets geraakt.


    De Star kreunde terwijl ze nog meer water maakte. Petrov drukte zichzelf tegen de muur die twintig graden schuin hing. Hij hervond zijn evenwicht en vocht zich de hut uit, de gang in.


    Met Joeri om zijn nek geklemd, vocht Petrov tegen het woeste water en bereikte de trap. Hij begon te klimmen, trok zichzelf en het kind omhoog en was net bovendeks toen de boot meer dan dertig graden schuin hing. Ze kon nu elk moment omslaan.


    Hij keek naar het achterdek. De reddingsboot was weg, dreef zo’n dertig meter achter de omhoog gekomen achtersteven. Maar er klopte iets niet. De bemanning was in paniek, keek om zich heen en wees naar iets.


    Onder hen verscheen een schaduw. Een enorm grijs lichaam met een driehoekige rugvin. De reddingsboot schoot los en de mannen vielen in zee. Donkere staarten sloegen tussen de ijsschotsen omhoog, sneden als messen door het oppervlak. Petrov hoorde zijn mannen bloedstollend gillen.


    Akula’s die de bemanning uitmoordden. Dat had hij nog nooit gehoord.


    De boot helde nog verder over en vanuit de hutten dreef van alles naar buiten. Hij werkte zich door de deuropening en stond op wat ooit de zijmuur van de brug was. Die begon onder zijn voeten weg te glijden. Het schip maakte nog meer slagzij. Het water schoot omhoog.


    Hij sprong.


    Hij viel hard op het pakijs en rolde verder. Joeri moest hij loslaten, die gleed waggelend over het ijs.


    Achter hen klonk een donderend geluid en toen Petrov zich omdraaide, zag hij zijn boot in zee verdwijnen. Luchtbellen spatten uit elkaar terwijl het schip zonk, schokken echoden door de ijzige lucht en allerlei spullen kwamen bovendrijven.


    Toen werd het stil.


    Woest donker water, spullen uit het wrak en kleine ijsklompen dreven op de plek waar het schip was gezonken, maar het lawaai was opgehouden.


    Hij keek naar het zuiden. De reddingsboot was verdwenen. Het enige teken dat er een bemanning was geweest, waren twee lege reddingsvesten. Her en der zag hij haaien heen en weer zwemmen op zoek naar slachtoffers die ze hadden gemist.


    Hij en Joeri waren alleen overgebleven.


    Op de een of andere manier waren zij op de rand van het ijsveld beland. Wel een meter dik en zo hard als beton, het leek wel alsof hij vaste grond onder de voeten had. Ze leefden nog, althans voorlopig nog.


    Hij draaide zich om naar de jongen: zijn lading, waarvoor tien miljoen dollar was betaald, zijn bemanning was onbelangrijk. Wist hij wel wie hij was? Wat kon hij doen? Was dat nog belangrijk?


    Rillend stond Petrov op en keek naar wat er voor hen lag: een glinsterend wit veld, ruig pakijs dat op het zoute zeewater dreef. Het was een continent, alleen werd het zo niet genoemd en woonden er maar twee mensen op. Twee mensen die waarschijnlijk dood zouden zijn voordat de zon weer opkwam.
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    West-Mexico, december 2012


    Danielle Laidlaw klom omhoog langs de bergwand van de Pulimundo, gleed uit op de losse leisteentjes en zocht met haar handen en voeten naar houvast. Door het hoge tempo van de beklimming, gecombineerd met de ijle berglucht, deden haar benen pijn en brandden haar longen in haar lijf. Maar ze mocht het tempo niet laten zakken.


    De aantrekkelijke en atletische Danielle, vierendertig jaar, werkte bij het National Research Institute, een eigenaardige organisatie, die zichzelf graag zag als de wetenschappelijke versie van de cia. Dat ze op dit moment onderzoek deden naar de waarheid achter een oude Mayalegende leek raar, maar dat had zo zijn redenen. En doordat een andere groep hen met wapens probeerde tegen te houden, wist Danielle dat die redenen niet meer geheim waren.


    


    Ze keek achterom naar een van de mannen die met haar mee klommen. Tien meter onder haar had professor Michael McCarter het moeilijk. ‘Kom op, professor,’ hijgde ze. ‘Ze komen steeds dichterbij.’


    Zwaar ademend keek hij naar haar op. Van uitputting kon hij geen antwoord geven, maar ergens haalde hij de kracht vandaan om door te klimmen.


    Aan hun gids, de twintigjarige Chiapasindiaan Oco, vroeg ze: ‘Hoe ver nog?’


    ‘We moeten de top over,’ vertelde hij met een zwaar accent. ‘Het ligt aan de andere kant.’


    Een paar minuten later stonden ze op de top. McCarter liet zich op handen en knieën vallen en Danielle haalde een verrekijker uit haar rugzak.


    Ze stonden op de rand van een vulkanische krater. Driehonderd meter onder hen lag een bergmeer en in het midden daarvan rees een klein, kegelvormig eiland op. De steile randen van het eiland waren met bomen en struiken begroeid, maar konden de vulkanische aard niet verbergen. Er hing een gelige mist boven, die leek te bewegen in de wind.


    ‘Is het daar?’


    Oco knikte. ‘Isla Cubierta,’ zei hij. Eiland van de Lijkwade.


    Danielle bekeek het door de verrekijker. Als Oco gelijk had, dan vonden ze daar waar ze naar zochten: een Mayaplek die in de legende ‘de Spiegel’ werd genoemd, een verwijzing naar Tohil, de Mayavuurgod die een spiegel van obsidiaan op zijn voorhoofd droeg, het symbool van kracht en macht. En, als Danielle, McCarter en het nri gelijk hadden, een symbool van nog veel meer. Maar ze hadden de Spiegel nog niet gevonden en om hem te vinden hadden ze hulp nodig. Waarschijnlijk vonden ze die hulp op het Eiland van de Lijkwade.


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


    ‘Het beeld staat daar,’ zei hij. ‘Ik heb het gezien. Toen ik hier met de sjamaan was. Die vertelde dat er een tijd zou komen waarin alles zou veranderen.’


    Danielle keek naar de omgeving. Om bij het meer te komen, moesten ze een gevaarlijke afdaling maken, langs een heel steile helling met losse, kleine leisteen naar het binnenste van de krater. Het zou lastig worden, maar fysiek makkelijker dan de beklimming die ze net achter de rug hadden.


    Ze bond haar haren in een paardenstaart, zodat de wind langs haar nek kon blazen, en keek naar McCarter. Die was inmiddels gaan zitten, maar zijn borstkas ging nog altijd heftig tekeer. Zijn linnen shirt hing open en het T-shirt daaronder was kletsnat van het zweet. Het zweet stroomde ook over zijn gezicht en liet zoutsporen achter op zijn donkere huid.


    McCarter was goed in vorm voor een zestigjarige professor. En ze hadden in kleine rugzakken zo min mogelijk voedsel meegenomen. De rest hadden ze achtergelaten om zo veel mogelijk snelheid te kunnen maken. Maar drie dagen onafgebroken lopen en klimmen had zijn tol geëist.


    ‘Klaar?’ vroeg ze.


    Hij keek haar aan, duidelijk helemaal nog niet klaar.


    ‘Het gaat alleen nog maar naar beneden,’ beloofde ze hem.


    ‘Die flauwekul hoor ik al vanaf mijn veertigste,’ bracht hij moeilijk ademend uit, ‘en tot nu toe is helemaal niets makkelijker geworden.’ Hij gebaarde dat ze moest gaan. ‘Ga maar vast. Ik haal je wel in.’


    McCarter en Danielle vormden een onwaarschijnlijk team, maar ze hadden een goede band gekregen toen Danielle hem twee jaar geleden mee had gevraagd op een expeditie naar het Amazonegebied. Het begin was goed gegaan, maar in de ondoordringbare jungle was alles afgrijselijk verkeerd gelopen. Zij hadden het, samen met een paar anderen ternauwernood overleefd.


    In de nasleep van die missie was Danielle weggegaan bij het nri en was McCarter teruggegaan naar New York om les te geven. Destijds was de kans groter dat hij de organisatie zou aanklagen dan dat hij er ooit weer voor zou werken, maar door zijn nieuwsgierigheid was hij toch gebleven. En hoewel ze zelf ook voldoende redenen had om te vertrekken, was Danielle toch met hem meegegaan in de hoop hem te kunnen beschermen. Ze vond dat ze hem dat verschuldigd was. Hij zou nooit van het bestaan van het nri hebben geweten als zij hem niet had meegevraagd. Na acht maanden veldwerk en meerdere nipte ontsnappingen, waaronder een autobom en twee beschietingen, liet ze hem nu niet alleen gaan.


    Trouwens, haar enige kans om terug te keren naar Washington D.C. en daar een normaal leven te leiden, was de afronding van dit werk en het veilig afleveren in New York van McCarter.


    ‘We blijven samen,’ zei ze dus. ‘En jij bent hier de expert. Jij bent degene die het moet zien. We moeten alleen maar eerder dan de anderen beneden zijn, vinden wat we willen weten en dan het meer volgen.’


    ‘En als ze ons te pakken krijgen?’


    ‘Zij willen het beeld. Wij hoeven alleen te vinden wat we willen weten en trekken dan verder. Ze komen niet achter ons aan.’


    Ze stak een hand uit, die McCarter argwanend bekeek voor hij hem vastgreep. Ze trok hem overeind en alle drie begonnen ze aan de afdaling, glijdend, struikelend en rennend als dat lukte. Toen ze beneden waren, hoorden ze hoog boven hun hoofden geroep. Hun achtervolgers stonden op de top.


    ‘Opschieten,’ zei ze. Ze renden over de laatste tien meter vaste grond en doken in het ijskoude bergmeer.


    Toen ze halverwege waren, werd er vanaf de top geschoten. De kogels scheerden om hen heen over het water. Danielle dook onder water en bleef zwemmen tot haar longen bijna barstten.


    Ze zat midden in de gelige mist. McCarter en Oco zwommen naast haar. Er werd niet meer geschoten, maar ze hoorde iets anders: het staccatogeluid van helikopterwieken. Ergens in het oosten. Blijkbaar hadden hun vijanden iets nieuws bedacht.


    ‘Waar is het?’ vroeg ze aan Oco.


    Hij wees naar boven. ‘Daar. Verborgen tussen de bomen.’


    Ze klommen langs de steile helling van het eiland omhoog en gebruikten de bomen als houvast. Midden op een open plek stond het beeld. Een groot rotsblok waarin de contouren van een man waren uitgebikt. Een Mayakoning in vol ornaat. In zijn rechterhand had hij iets vast dat op een net met vier stenen leek. In zijn linker een of andere bol. Hiërogliefen stonden in hanenpoten onder zijn voeten gekrabbeld. Boven zijn hoofd kronkelde een grote slang met open bek, klaar om de koning in één hap te verslinden.


    ‘Ahau Balam,’ vertelde McCarter terwijl hij de eerste hiërogliefen las. ‘De jaguarkoning. Spirituele gids van de Broederschap.’


    Oco, die net als veel mensen in het Chiapasgebied afstamde van de Maya’s, viel eerbiedig stil. Ook McCarter zei niets meer.


    Danielle maakte zich zorgen over het gevaar dat steeds dichterbij kwam. Als ze het helikoptergeluid goed inschatte, was het erg dichtbij en de mannen achter hen zouden nu ook wel zijn afgedaald.


    ‘We moeten die informatie hebben en dan meteen weg. Wat zie je?’


    McCarter bestudeerde het schrift, zijn ogen schoten heen en weer. Hij raakte een hiëroglief aan en daarna nog een. Hij keek onzeker.


    ‘Professor?’


    ‘Ik weet het niet zeker,’ zei hij.


    Het geluid van de helikopter kwam nog dichterbij, groeide uit tot een ontzettend gebrul.


    ‘We hebben nog twee minuten, misschien minder,’ zei ze.


    Hij schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Er staat hier geen verhaal. Geen verklaring. Er staan alleen maar getallen.’


    ‘Data?’


    ‘Nee. Gewoon willekeurige getallen.’


    Ze werd duizelig en kon niet geloven wat hij vertelde.


    ‘Misschien als ik…’


    Ze onderbrak hem bruusk: ‘Geen tijd.’


    Ze pakte haar camera, maakte een foto en keek naar het schermpje. De steen was zo verweerd dat de hiërogliefen er niet duidelijk op stonden. Ze nam een foto vanuit een andere hoek, met helaas hetzelfde resultaat. Het was niet scherp genoeg.


    De helikopter hing nu pal boven hen en achter zich hoorde ze hun achtervolgers roepen terwijl ze de kraterhelling afdaalden.


    ‘Ik krijg het niet scherp genoeg,’ zei ze.


    McCarter keek haar een volle seconde aan, trok zijn shirt uit, liet zich voor het beeld op zijn knieën vallen en drukte het shirt tegen de opstaande hiërogliefen aan. Met een hand hield hij vervolgens het shirt vast en met de andere wreef hij er vulkanische grond over. Oco hielp hem.


    Inmiddels denderde de helikopter boven hun hoofden, minderde snelheid en keerde terug. Was op zoek naar een landingsplek. Ze dankte God in de hemel dat die hier niet te vinden was.


    Ze ging ook op haar knieën zitten om McCarter te helpen. De vormen van de hiërogliefen werden zichtbaar, de randen en de details. Het was niet veel meer dan een vlekkerige houtskooltekening, maar het werkte.


    Terwijl ze bezig waren, liet de heli zich zakken en veroorzaakte een hevige wind. Dennennaalden en bladeren waaiden op.


    ‘Ophouden,’ zei ze. ‘Geen tijd meer.’


    McCarter rolde het shirt op en stopte het in zijn rugzak. Danielle begon met een grote steen op het beeld te slaan. De hiërogliefen van het waardevolle beeld braken door de slagen, de splinters vlogen alle kanten op.


    Ineens vielen er dikke touwen als slangen uit de bomen.


    ‘Rennen,’ schreeuwde ze.


    McCarter en Oco renden meteen weg. Mannen in het donkerblauw gleden langs de touwen naar beneden. Danielle draaide zich om en trok haar Glock 9mm. Maar voor ze kon schieten werd ze van achteren door twee metalen pinnen geraakt. Een schok schoot door haar lichaam. Ze viel voorover en kon zich niet bewegen, kon niet eens schreeuwen. Als een meelbaal lag ze stuiptrekkend op de grond. Ze was geraakt door een Taser.


    Op haar zij liggend zag ze Oco over de rand springen en McCarter rende achter hem aan. Het lukte hem de pijlen van de Taser te ontwijken, maar hij zakte ineens in elkaar toen er met een halfautomatisch geweer werd geschoten. Bloed spoot alle kanten op. Hij verdween achter de steile helling.


    De volgende momenten waren wazig. Danielle probeerde zich te bewegen, maar kreeg een nieuwe schok van de Taser die nog altijd in haar lichaam zat. Terwijl ze van pijn over de grond rolde, liepen er mannen naar haar toe die haar polsen achter haar rug vastbonden.


    De takken in de bomen bogen en braken onder een donderend geraas.


    Ze keek omhoog. De donkere schaduw van de helikopter hing tussen de bomen. Een Sikorsky Sky Crane, een enorm gevaarte in de vorm van een zwevende klauw met een holte waar de kostbare lading in bewaard kon worden. Er pasten tractoren en kleine tanks in, het ding zou absoluut geen moeite hebben met het stenen monument.


    Uit het monster werden dikke kettingen neergelaten die werden gezekerd. De rotorbladen loeiden, de kettingen trokken strak en het beeld kwam los.


    De man die naast haar stond trok een radio van zijn heup. ‘We hebben een van hen,’ meldde hij.


    Hij keek over de rand of hij McCarter en Oco zag.


    ‘De inlander is verdwenen. Maar die andere is dood.’


    Danielles hart sloeg over. Ze voelde zich misselijk worden.


    ‘Haal haar onder de mist uit,’ hoorde ze haar bewaker zeggen. ‘Ze laten een mand voor haar zakken.’


    Ze werd gedwongen op te staan en werd weggevoerd. Toen ze langs de plek werd gesleept waar McCarter was gevallen, begaven haar benen het bijna. Hij lag bewegingsloos op zijn zij, tien meter lager op de steile helling. Zijn rug lag in een onmogelijke hoek en zijn ogen staarden nietsziend in de verte. Zijn T-shirt droop van het bloed.


    Ze draalde. Het was een rare gewaarwording dat haar benen dienst weigerden, alsof ze het niet meer deden. Maar een duw in haar rug bracht haar weer in beweging en vijf minuten later lag ze in de cabine van de enorme helikopter. Het bewerkte relikwie dat drieduizend jaar boven op de vulkanische rots had gestaan, lag veilig achter haar.
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    Professor McCarter lag bewegingsloos op de zwarte vulkaanhelling. Zijn ogen waren open en staarden naar het rare, scheve landschap. Hij was langs de beboste helling van het eiland naar beneden gevallen en met zijn ruggengraat tegen een boom terechtgekomen. De rugzak was uit zijn hand gevlogen en ergens in de mist verdwenen. McCarter zelf was stil blijven liggen en had omhoog gekeken. Hij had gezien hoe Danielle en het beeld omhoog werden getrokken.


    Hij lag daar niet omdat hij dat zo graag wilde. Zijn lichaam was koud en voelde als verdoofd. Hij voelde zijn voeten niet en zijn benen ook niet. Eigenlijk voelde hij niets onder zijn middel. En zijn vingertoppen voelde hij amper. Hij kon ook bijna niet ademhalen. Zelfs al had hij om hulp willen roepen, dan zou het hem niet gelukt zijn.


    En nu hij alleen was, werd hij bang. Doodsbang. McCarter vermoedde dat hij verlamd was en dat de mannen die van bovenaf de heuvel naar hem hadden gekeken, gedacht hadden dat hij dood was.


    Hij was in zijn been geraakt. Het had erop geleken alsof hij van achteren een trap kreeg. En hoewel zijn bloed inmiddels minder erg stroomde, mogelijk omdat zijn been wat hoger lag, had McCarter nog nooit zoveel bloed gezien.


    Hij voelde helemaal niets, terwijl hij toch zag dat zijn bloed de zwaartekracht volgde en via zijn omhoog liggende been naar zijn lijf stroomde en zijn shirt doordrenkte. Hij nam aan dat hij verlamd was. Zijn hersens werkten en probeerden zijn benen aan het werk te zetten; toen er niets gebeurde, trokken zijn hersens hun conclusie.


    Zo lag hij een paar minuten en vroeg zich af wie het nu zwaarder had:

    Danielle of hij. Maar in plaats van te stoppen met ademen, kreeg hij een raar gevoel in zijn benen. Geen pijn, maar een vervelend gevoel, alsof hij met naalden en spelden werd geprikt.


    Het prikte in onregelmatige golven en hij merkte dat hij als reactie zich probeerde te bewegen. Hij draaide zich op zijn linkerzij en toen begonnen ook zijn handen te tintelen.


    Met veel moeite wist hij zich van de boom los te maken. Het was een grote opluchting dat hij niet verlamd was, maar hij had veel pijn en die werd steeds erger. Stijf en zwak kroop hij een paar centimeter weg, maar zakte toen in elkaar. Uitgeput liet hij zijn hoofd een paar minuten op dennennaalden liggen voor hij het langzaam optilde.


    Hij keek naar de heuvel en dacht even dat hij daar iemand zag staan, de contouren van een mens, een vrouw.


    Hij knipperde met zijn ogen om beter te kunnen focussen, maar toen was de schaduw weg.


    Hij zei tegen zichzelf dat het beeld een verzinsel was, een gevolg van zijn verwondingen. Maar het had heel echt geleken. Zo echt dat hij de heuvel op wilde.


    Kruipend werkte hij zich naar voren en legde zo een paar meter af. Maar de helling was veel te steil voor zijn zwakke lichaam, hij vond geen houvast. De losse grond rolde tussen zijn vingers weg en hij gleed terug, eerst naar zijn oude plek en vervolgens nog verder, dieper de mist in. Het werd een moeizame, maar onverbiddelijke afdaling naar het vlakke land langs het water, pal naast de rugzak die hij een halfuur eerder was verloren.


    Hij keek er verbaasd naar, maar trok hem snel naar zich toe. Trok de ritsen dicht en probeerde een arm door de banden te steken. Voor hem dat was gelukt hoorde hij iets in het water.


    Het was Oco die naar hem toe waadde.


    ‘Ze hebben het beeld meegenomen,’ vertelde hij. ‘In de helikopter. Ik heb het gezien.’


    ‘Weet ik,’ zei McCarter. ‘We moeten hulp halen.’


    Met hulp van Oco verschoonde en verbond hij zijn wond en haalde toen een satelliettelefoon uit het waterdichte vak van zijn rugzak. Hij zette hem aan en dankte God voor het groene lampje dat ging branden en hem zo liet weten dat het signaal werd doorgegeven.


    Versuft probeerde McCarter zich te herinneren wat hij moest zeggen, de acroniemen die Danielle talloze malen met hem had doorgenomen. Woorden en gebeurtenissen waar hij toen niet aan had willen denken en die nu afgrijselijk waar waren geworden.


    Hij drukte op de startknop en wachtte tot hij verbinding had met de satelliet. Hij hoorde een stem aan de andere kant van de lijn, een staflid in een beveiligde communicatiekamer in Washington D.C.


    McCarter had een hogergeplaatste nodig.


    ‘Professor Michael McCarter hier. Van project Icarus. Mijn code is zeven, zeven, vier, tango, foxtrot. We zijn overvallen. Onze status is Mercurius. Ik wil Arnold Moore spreken.’
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    Vierentwintig uur later en achtduizend kilometer verwijderd van de plek waarvandaan professor McCarter belde, wachtte Arnold Moore, de directeur van het nri. Hij had slecht nieuws, de tweede keer deze dag.


    De eerste keer was voor Marcus Watson, een vroegere werknemer die al jaren weg was bij het nri. Hij gaf nu les op Georgetown en er werd gefluisterd dat hij verloofd was met Danielle Laidlaw.


    Ondanks al zijn tact en gedane beloftes, was Watson woedend geweest op Moore. ‘Je had niet het recht om haar terug te halen. Dat heb ik al een jaar geleden tegen je gezegd. Godverdomme, Arnold. Ga haar zoeken.’


    Marcus was er faliekant op tegen geweest dat Danielle terug zou gaan naar het nri. Moore had al zijn registers moeten opentrekken om haar ervan te overtuigen het toch te doen, ze hoorde bij het nri. Maar op dit moment was dat niet uit te leggen.


    ‘Je weet dat ik alles zal doen om haar te vinden,’ beloofde hij.


    ‘En stel dat dat niet genoeg is?’ had Marcus gevraagd.


    Daar had Moore geen antwoord op. Dat was een situatie waar hij niet aan wilde denken. Zijn oude vriend was opgesprongen en had de deur zo hard achter zich dichtgeslagen dat het gebouw ervan trilde.


    En nu, uren later, zat Moore in de Oval Office, streek door zijn weerbarstige grijze haren en wachtte op een andere oude vriend: de president van de Verenigde Staten.


    Die zat achter zijn indrukwekkend grote bureau, negeerde Moore en ondertekende een aantal documenten.


    Hij was iets ouder dan Moore en had zwart haar waarvan de kranten wanhopig graag wilden bewijzen dat hij het verfde. President Franklin Henderson was ooit eerder Moores baas geweest. Twintig jaar geleden, toen ze allebei op het ministerie van Buitenlandse Zaken werkten. Vanaf dat moment waren ze vrienden, maar wel op afstand. Moore had Hendersons respect en vertrouwen gehad, deels omdat Moore zijn vriend nooit om een gunst vroeg – tot nu toe tenminste.


    De president stapelde de documenten netjes op, zodat een adjudant ze kon meenemen en keek toen pas naar Moore.


    ‘Ik kan niet zeggen dat ik blij ben je te zien,’ begon hij. ‘Elke keer dat je hier bent, vertel je dingen die we niet willen horen. Waarom blijf je niet gewoon in Virginia of – nog beter – ga je niet met pensioen?’


    ‘Meneer de president, dit is mijn pensioen. Dit is de beloning, of misschien de straf, voor dertig jaar overheidsdienst.’


    ‘Ach, voor zover ik me herinner, ben je toch een slechte golfer.’ De glimlach verdween toen het grapje was gemaakt. Het was dezelfde vertrouwenwekkende glimlach die zoveel stemmers tijdens de verkiezingen over de streep had getrokken. De glimlach die zei: ‘Het komt wel goed.’


    Helaas wist Moore beter. ‘Meneer de president, het nri heeft een probleem. Twee eigenlijk en misschien nog meer. Elke keer als ik ga tellen, lijken het er meer te zijn geworden.’


    De president keek om zich heen. ‘Het is niet voor niets dat we hier alleen zijn, Arnold. Ze hebben me gezegd dat je me van tevoren niets kon vertellen. Dus ik nam al aan dat het over iets ernstigs ging. Waar hebben we het over?’


    Moore haalde twee vellen uit zijn aktetas en legde ze op het presidentiële bureau. Het eerste was een satellietfoto van een Russische vloot die door de Stille Oceaan naar Alaska voer. Op het andere stonden meerdere foto’s met tekst over eenzelfde beweging van Chinese marineschepen en een paar koopvaardijschepen.


    ‘Die heb ik al gezien,’ zei de president. ‘Heb het er vanochtend met John Gillis over gehad.’ Gillis was de opperbevelhebber van de marine. ‘De Russen gaan heus Alaska niet binnenvallen met twee kruisers, tien destroyers en een paar verkenningsvliegtuigen. En de Chinezen ook niet.’


    ‘Dat snap ik. Het is duidelijk geen invasiemacht. Als u goed kijkt, zult u zien dat beide groepen uit alleen maar snelle schepen bestaan en dat ze zich allebei verspreiden als ze bij dit punt zijn. Hier.’ Hij raakte met een vinger een plek in de Beringzee aan, vlak bij de Internationale Datumlijn.


    ‘Gillis denkt dat ze iets zoeken,’ zei de president.


    ‘Ik ook. Wat de vraag oproept: wat zoeken ze in vredesnaam? Heeft de marine een idee?’


    De president keek naar de satellietfoto, maar zei niets.


    Moore drong aan. Hij had de informatie nodig. ‘Meneer de president, ik kan nergens bewijs vinden dat er iets gaande is in dat deel van de Beringzee. Op de kanalen die we in de gaten houden zijn er geen hulpoproepen gedaan. Op de verkenningsfoto’s staan geen olievlekken of afvallozingen. Geen hittestippen op de infrarode scans die op een explosie wijzen. Er is letterlijk niets wat erop wijst dat een van beide een vliegtuig of boot of zoiets heeft verloren. Toch voeren ze allebei grote zoekacties uit, op slechts een paar uur afstand van elkaar.’


    De president vroeg heel direct: ‘Wat wil je precies van me, Arnold?’


    ‘Hebben we onderzeeërs in dat gebied? Hebben we sonarinformatie die suggereert dat of de Russen of de Chinezen daar toen een onderzeeër hadden?’


    ‘Helaas niet. Maar hoezo? Denk je dat ze dat zoeken?’


    ‘Ik weet niet wat ze zoeken,’ zei Moore.


    ‘Maar je hebt wel een idee. Anders zat je hier niet.’


    Als inlichtingendiensten een idee hadden, gingen ze naar de president of de nsc. Maar als het verkeerd liep, verscholen ze zich in hun kantoren en zochten wanhopig naar antwoorden vóór de president of zijn staf hen liet roepen.


    Moore vertelde wat hij wist. ‘Een paar uur voor de Russische vloot vertrok, hebben we gammastraling vanaf deze plek binnengekregen. Geen grote uitbarsting, maar wel een ongewoon type energie.’


    ‘Gammastralen?’ vroeg de president. ‘Ik heb rechten gestudeerd, Arnold. Voornamelijk omdat ik natuurkunde verschrikkelijk vond. Dus wil je het me alsjeblieft in lekentaal vertellen.’


    ‘Gammastralen zijn elektromagnetische golven van hoge energie,’ legde Moore uit. ‘Ze worden voor veel verschillende dingen gebruikt, bijvoorbeeld bij nucleaire operaties of als superkrachtige röntgenstralen die door muren en stalen containers gaan. Er is zelfs onderzocht hoe ze als wapen ingezet kunnen worden, bijvoorbeeld om projectielen neer te halen of door ze tegen grondtroepen in te zetten.’


    De president leek onder de indruk. ‘Waarom heeft Gillis me dit niet verteld?’


    ‘Misschien weet hij het niet. Zijn satellieten scannen dit soort dingen niet. De data die ik u laat zien komen van een nri-vogel die begin dit jaar is gelanceerd.’


    Terwijl de president deze informatie liet bezinken, ging Moore verder: ‘Op praktisch hetzelfde moment gingen de gps-satellieten NK15 tot en met NK19 boven de poolcirkel allemaal heel even uit de lucht. Ze moesten met automatische resets weer op gang worden gebracht. Het werd wel vastgelegd. Deze uitval duurde minder dan een minuut, maar was er wel degelijk.’ Hij gaf de president een andere uitdraai. ‘Zoals u weet, zendt de gps gecodeerde signalen uit naar de atoomklokken aan boord van elke satelliet, waardoor tijd en afstand zeer accuraat worden vastgelegd. Volgens die gegevens vielen al die satellieten tegelijkertijd uit, tot op de miljardste seconde nauwkeurig. Het is voor een systeem dat vanaf de grond bediend wordt onmogelijk om op vier verschillende locaties zo accuraat te werken.’


    ‘En dat wil zeggen?’


    ‘Dat ze om dezelfde reden uitvielen.’


    De president keek naar het papier en daarna naar Moore. ‘Jij denkt dat daar een wapen was, iets onder zee, en dat er misschien iets verkeerd is gegaan, een overdosis of zo. Zoiets zou dan het platform hebben vernietigd en nu zoeken ze naar wrakstukken.’


    ‘Dat is een mogelijkheid,’ zei Moore, hoewel er nog een andere was waar hij nu niet op in wilde gaan. ‘Zowel Rusland als China werken aan energie­wapens, net als wij. Een van hen kan ze daar hebben getest.’


    De president duwde de papieren terug naar Moore. ‘Oké, Arnold. Wat heb je nodig om dit uit te zoeken?’


    ‘Tijd en toegang. Ik wil de sleutels van de nsa-databank en de leiding over de afluisterposten en de Pacific Sonarlijn. En zonder dat ik die gegevens moet delen en zonder dat ik stomme vragen van de nsa, cia of wie dan ook moet beantwoorden.’


    De president week achteruit alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. ‘Jezus, Arnold. Waarom vraag je niet meteen om hun eerst geborene nu je toch bezig bent?’


    Moore gaf geen antwoord. De president en hij hadden het in het verleden wel vaker gehad over de unieke rol van het nri in het inlichtingenbestel. En of het nu was vanwege hun vriendschap of vanwege de waarde van het nri, als het nodig was had de president Moore altijd gesteund.


    ‘Ik kan je alles geven, behalve die Sonarlijn,’ zei president Henderson. ‘Nu die Russische vloot ronddobbert, wordt Gillis knettergek als ik hem die ontneem, maar ik zal zorgen dat de marine je de informatie toespeelt. Je krijgt 48 uur. En kijk niet raar op als ik die tijd inkort of als je verzoek door nieuwe ontwikkelingen overruled wordt.’


    Moore knikte. Het was genoeg om mee te beginnen.


    ‘En dan het tweede probleem,’ zei hij terwijl hij zijn papieren opvouwde en in zijn tas stopte. ‘Ik wil u iets vragen.’


    ‘Persoonlijk?’


    ‘Ook,’ antwoordde Moore. ‘Een van mijn mensen is ontvoerd. Ik heb betrouwbare info dat het door een groep is gedaan die werkt voor Chen Li Kang, de Chinese miljardair. Ik wil haar terughalen.’


    De president keek grimmig. ‘Nu? Nu dit allemaal bezig is?’


    ‘Ja, meneer de president.’


    ‘Waarom?’


    Moore vond het een rare vraag, hij dacht dat dat wel duidelijk was. ‘Hoe bedoelt u: waarom?’


    ‘Beschikt ze over informatie die ze tegen ons kunnen gebruiken?’ vroeg de president.


    ‘Nee. Niets wat nog niet is verwerkt. Maar ze verdient het niet om aan Kang overgeleverd te zijn. In zijn handen is ze zo goed als dood… of erger.’


    De donkere blik van de president sprak boekdelen. ‘Jij en ik hebben allebei dat risico weleens gelopen. Dat is een van de risico’s van het inlichtingenwerk.’


    ‘Ze is meer dan een spion,’ zei Moore onwillig. ‘Ze is iemand die ik persoonlijk in de business terug heb gehaald.’


    De president keek hem ongelovig aan. ‘Wat probeer je me te vertellen?’


    ‘Het is Danielle Laidlaw,’ zei Moore.


    De president knipperde met zijn ogen. Moore had geweten dat Henderson de naam zou herkennen en meteen zou begrijpen wat Danielle voor hem betekende: de dochter die hij nooit had gehad, een protegee voor wie hij tegenwoordig leefde. Hij hoopte dat dat de beslissing van de president positief zou beïnvloeden, maar als het maar een beetje was, was dat niet genoeg.


    ‘Arnold, je kende het antwoord op die vraag al voordat je hier binnenkwam. De band met China is al jaren zeer moeizaam. Een nieuw kind aan het roer spant zijn spieren en wacht op een kans om de oude heer te laten zien dat diens dagen zijn geteld. Dit is niet het moment om dat aan te wakkeren.’


    ‘Kang zit niet in de regering,’ reageerde Moore. ‘Hij is een mens, een Chinees burger die een Amerikaans burger heeft ontvoerd.’


    ‘Je bent geen mens meer als je zijn status hebt bereikt,’ zei de president kortaf. ‘Dat weet je.’


    ‘We kunnen het stil doen,’ drong Moore aan.


    ‘Discussie gesloten,’ zei de president.


    Moore haalde diep adem. Hij wist dat hij geen ruzie moest beginnen die hij niet kon winnen. Terwijl hij opgaf, wierp de president hem een kluif toe: ‘We zullen het via de onofficiële kanalen spelen. Met een paar mensen gaan praten.’


    Moore knikte, maar het was niet genoeg. Hij stond op. ‘Ik zal u op de hoogte brengen zodra ik meer weet over die gammastralen.’ Hij draaide zich om, om weg te gaan.


    De president keek naar zijn stapel documenten en pakte het bovenste. Zonder op te kijken zei hij: ‘Je denkt toch niet dat er een verband tussen deze twee zaken is, hè?’


    Moore zat lang genoeg in het inlichtingenspel om het normaal te vinden dat er informatie werd achtergehouden. Je vertelde nooit zomaar wat, ook niet aan de president van de Verenigde Staten.


    Nu keek de president hem aan. ‘De Chinese vloot stoomt door de Beringzee. Een Chinese miljardair ontvoert een van jouw mensen in Mexico. Bestaat er een verband?’


    ‘Ik mag hopen van niet,’ zei Moore.


    ‘Waarom? Waar werken jouw mensen eigenlijk aan?’


    Toen Moore antwoord gaf, was dat op een luchtige, maar tegelijkertijd bloedserieuze toon: ‘In zekere zin, meneer de president, aan het einde der wereld.’
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    West-Congo, december 2012


    De oude jeep hotste over een hobbelige onverharde weg, niet meer dan een streep rode klei die tussen de donkergroene bladeren van de jungle slingerde.


    De jeep had geen portieren of dak meer, maar wel metalen platen om de motor en op de rolstang stond een machinegeweer. Daar zaten ook drie mannen. De Afrikaanse chauffeur en de man achter het wapen droegen donkere camouflagepakken en op de passagiersstoel zat een blanke man. Zijn legerkleding zat onder het bloed en zweet en ook zijn gebruinde gezicht was bezweet.


    Hij zag eruit alsof hij net een vuurgevecht achter de rug had, hing achterover in de stoel, had een voet op de treeplank en een sig 551 met lange loop in zijn handen.


    Zoals hij daar hing, deed hij denken aan een vermoeide, wegsukkelende soldaat, maar achter zijn donkere zonnebril bewogen zijn ogen alert, schoten van de ene naar de andere boom en hielden de stoffige, rode weg goed in de gaten.


    Hij had niets gezien wat hij niet vertrouwde, had de hele weg nog niets gezien. En dat zat hem dwars. Hij had minstens een paar verzetshaarden verwacht.


    Met een Amerikaans accent vroeg hij aan de chauffeur: ‘Hoe ver tot het dorp?’


    De Afrikaan hield zijn ogen op de weg, vastbesloten om in leven te blijven. ‘Nog een kilometer of drie. We zijn er zo, mijn vriend. Ik beloof je dat de Hawk vandaag niet meer hoeft te vechten.’


    De man, die door anderen Hawker werd genoemd, keek nog altijd naar de weg. Ze waren door de hel gegaan om hier te komen en zijn instinct vertelde hem dat de klus nog niet geklaard was.


    Hij keek over zijn schouder naar het kleine konvooi achter hen. Tweehonderd meter achter hen reed een groep trucks bomvol met medicijnen, zaaigraan en zakken met rijst. Daar weer achter reden twee busjes met artsen.


    Dappere mannen en vrouwen die hier, buiten de bescherming van hun regeringen en van de VN, heldhaftig de verminkten en gewonden van de eindeloze Kongolese burgeroorlog kwamen behandelen.


    Hij bewonderde hen. Ze verfoeiden de oorlog zo erg dat ze hun eigen leven riskeerden om te proberen het bloedbad een klein beetje dragelijker te maken. Maar ze waren erbij betrokken geraakt en hadden het de afgelopen dagen van dichtbij meegemaakt. Niet als toeschouwers of Florence Night­ingales, maar als gevangenen, slachtoffers en strijders.


    Hawker kon de verandering voelen. Ze keken anders naar hem, vermeden oogcontact of een goed gesprek. Misschien waren hij en zijn mannen deel van het probleem in plaats van deel van de oplossing.


    Om heel eerlijk te zijn: het interesseerde hem geen ene moer wat ze dachten. Over een paar minuten zou een dorp dat al jaren strijdterrein was voedsel en medicijnen krijgen en een kort rustmoment in de constante strijd van de sterken tegen de zwakken.


    De jeep reed een flauwe bocht door, waarna ze het dorp voor hen zagen liggen. Het was niet veel meer dan een rommelig zootje golfkarton, blik en soms gebouwtjes met muren van gedroogde modder.


    Midden in het dorp maakte de onverharde weg een cirkel. Aan een kant daarvan stond een eenvoudig houten kerkje. In de toren en de muren waren duidelijk kogelgaten zichtbaar onder een wit geschilderd kruis. Voor het kerkje stond de waardevolste bezitting van het dorp: een pomp die op zonne-energie werkte en schoon water van driehonderd meter diepte oppompte.


    Hij had verwacht dat daar mensen omheen zouden staan, maar de velden en het dorp waren leeg en het was doodstil toen Hawker en zijn maten binnenreden.


    Hawkers jeep reed de cirkel midden in het dorp rond en stopte.


    Met de motor nog aan en met de neus van de auto naar de onverharde weg, klaar om snel weg te kunnen, keek hij met de twee andere mannen rond, alert op levenstekens. Hij bracht de walkietalkie naar zijn mond.


    ‘Laat het konvooi nog even wachten,’ zei hij rustig.


    Door een dubbelklik wist hij dat de boodschap ontvangen was en hij legde de walkietalkie neer.


    Hij rook een kookvuur, maar zag of hoorde niets. Tegen de chauffeur zei hij: ‘Had je niet gezegd dat er iemand hier op ons zou staan wachten?’


    De man keek zenuwachtig om zich heen. ‘Mijn broer is hier… ergens.’


    Aan de overkant ging de kerkdeur langzaam open.


    ‘Zet de motor af,’ zei Hawker.


    Toen het motorgeronk was verdwenen, ging de deur verder open en kwamen er twee mannen naar buiten. Een in het habijt van een Anglicaanse priester, de ander in een grijs shirt en een zwarte broek.


    ‘Devera,’ riep de chauffeur en hij sprong uit de jeep.


    De man met het grijze shirt grijnsde breed. ‘Broer,’ zei hij. Ze liepen naar elkaar toe en omhelsden elkaar stevig.


    ‘Heb je de artsen bij je?’ vroeg Devera. ‘Sommige mensen zijn gewond geraakt.’


    ‘We hebben ze meegenomen,’ bevestigde de chauffeur opgewonden.


    Hawker pakte de radio en zei: ‘Het is veilig. Komen jullie maar.’


    Even later reden de vrachtauto’s het dorpje binnen, gevolgd door de bewapende jeeps en de twee busjes met rode kruizen erop.


    Devera en de priester keken toe.


    ‘We hadden gehoord dat Jumbuto jullie had tegengehouden,’ zei Devera. ‘De meeste mensen zijn toen gevlucht, bang voor represailles.


    Jumbuto was de plaatselijke krijgsheer. En hij had hen inderdaad tegengehouden. Had het konvooi in een hinderlaag laten lopen, nadat hij hun eerst vrije doorgang had toegezegd. Zijn mannen hadden twee chauffeurs en een bewaker gedood en vervolgens de artsen ontvoerd in de hoop losgeld voor hen te krijgen van hun rijke families in Europa en Amerika.


    Hawker en zijn mensen waren achter hen aangegaan, iets wat Jumbuto absoluut niet had verwacht. Achtenveertig uur later was de krijgsheer dood, brandde zijn opzichtige kamp in de bergen uit en vluchtten de paar mannen die nog leefden voor hun leven.


    Het was een bloederige, afschuwelijke strijd geweest. Dertig mannen waren gedood, onder wie vier van Hawkers mannen. Drie anderen waren zwaar gewond, maar het verzet was gebroken.


    ‘Hij nam ons te grazen,’ vertelde de chauffeur, ‘zoals die rat altijd doet. Maar hij zal het nooit meer doen. We hebben hem vermoord. Ik heb het met mijn eigen ogen gezien.’


    Devera keek opgetogen. ‘Kijk, pater, over hem had ik het.’ Hij wees naar Hawker. ‘Ik zei toch dat het hem zou lukken.’


    Opgelucht lachend omhelsde hij ook Hawker.


    Hawker accepteerde de dankbaarheid van de man, maar lachte niet. Hij wist dat er geen simpele oplossingen waren voor de problemen van het dorp. Het zou niet lang duren voor er nieuwe krijgsheren zouden opstaan.


    De priester leek zich dit ook te realiseren. Hij keek weliswaar opgelucht, maar ook hij lachte niet. ‘We kunnen alleen maar hopen dat de volgende duivel niet erger zal zijn dan de vorige.’


    ‘O, u bent veel te somber, pater,’ vond Devera. ‘God heeft ons juist verlost.’


    ‘Gods verlossing gaat niet samen met kogels en bloed,’ antwoordde de priester.


    Hawker keek naar de man. Zijn handen zaten onder de brandwonden en dwars over zijn voorhoofd liep een litteken van een scherp mes dat onder zijn haargrens verdween, maar zijn ogen straalden alleen maar goeds uit. Na alles wat hij moest hebben gezien, bleef hij vriendelijkheid en vrede uitstralen.


    Even vond Hawker dat hij iets moest zeggen, misschien iets over zichzelf of over zijn laatste acties, maar hij kon geen goede woorden vinden en dus knikte hij zonder iets te zeggen en liep weg.


    Achter hem was het uitladen begonnen en barstte de vreugde los, zoals Devera gehoopt had.
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    Drie dagen na Hawkers aankomst gonsde het in het Afrikaanse dorp van de drukte. Het was als een tuin die heel lang op regen had moeten wachten. Nu er zaaigoed was, werden de overwoekerde velden geploegd en beplant. Kinderen speelden bij de artsen terwijl zij injecties gaven, infecties behandelden en heel veel kogels of granaatscherven uit lichaamsdelen verwijderden.


    Hawker vond deze drukte zowel een zegen als een ramp. Als een nieuwe krijgsheer zijn oog op dit dorp zou laten vallen, zouden de mensen die nu aan het lachen en dansen waren hun nieuwe onderdrukker nog erger vinden dan wanneer ze nooit bevrijd waren.


    Bedrukt door dit besef ging hij in de kerk zitten, in zijn eentje op een simpele houten bank op de tweede rij. Hij bad, las of mediteerde niet. Hij zat er gewoon in de donkerte en stilte.


    Als ex-piloot was Hawker lid geweest van de cia, maar omdat hij een direct bevel genegeerd had, was hij de afgelopen tien jaar op de vlucht en leefde als een paria. Hij was nu een huurling; handelde in wapens, vocht en vluchtte.


    Terwijl zijn meeste dagen gevuld waren met oorlog, waren zijn nachten donkere afgronden met nachtmerries die telkens om hetzelfde draaiden: fouten, mislukkingen, vrienden die hem hadden vertrouwd en pijn leden en stierven.


    Wakker of slapend, Hawker kon niet aan de dood ontsnappen.


    Er viel een lichtstreep op de vloer toen iemand de voordeur opende. De straal werd breder, daarna smaller en hij hoorde voetstappen naderen op de ruwe, houten planken. Er werd een lucifer afgestreken en een kaars aangestoken.


    ‘Hebt u het moeilijk?’ vroeg de priester.


    ‘Hebben we het niet allemaal moeilijk?’ vond Hawker en dat was niet grappig bedoeld.


    De priester ging tegenover hem zitten. ‘Natuurlijk. Dat hoort bij het leven. Maar misschien kan ik u helpen.’


    Hawker dacht over het aanbod na. Hij vreesde dat hij niet meer te helpen was. ‘Wat is er met u gebeurd?’ vroeg hij en hij raakte op zijn eigen hoofd ongeveer de plek aan waar de priester het litteken had zitten.


    ‘In de begintijd van Jumbuto werkte er een man voor hem die me met een machete aanviel.’


    Hawker klemde zijn kaken op elkaar, omdat hij zich voorstelde hoe het was gegaan. ‘Oké, maar die man is hopelijk nu dood.’


    ‘O, nee,’ zei de priester. ‘Godzijdank gaat het goed met hem.’


    Hawker keek hem niet-begrijpend aan.


    ‘De man die me aanviel was Devera,’ legde de priester uit. ‘Hij was nog jong en wilde leven zoals de krijgsheren leefden. Maar hij had het niet in zich, en als dat wel zo was, dan had God het weggehaald. Op een dag, maanden later, kwam Devera me om vergeving vragen. Zijn ogen stonden vol tranen, hij keek verslagen, zijn armen zaten onder het bloed omdat hij zichzelf herhaaldelijk had gesneden uit een soort boetedoening.’ De priester schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Zelfs nadat ik hem had vergeven, duurde het nog heel lang voor hij zichzelf kon vergeven. Maar hij werkte dag en nacht om dit dorp en de mensen te helpen. Uiteindelijk werd hij weer een van ons. Hij werd deel van iets groters, deel van het leven in plaats van de dood. En toen liet hij eindelijk de duisternis achter zich.’


    Hawker keek de priester zwijgend aan.


    ‘Had hij me niet aangevallen,’ ging de priester verder, ‘dan had hij anderen vermoord, misschien heel veel. En had hij de weg terug door het smalle gat nooit gevonden.’


    ‘U had dood kunnen zijn.’


    ‘God werkt via mysterieuze wegen,’ zei de priester. ‘Verandering wordt meestal alleen via veel pijn bereikt.’


    Voor de tweede keer wist Hawker niet wat hij moest zeggen. Hij keek naar de vloer.


    ‘Ik wil u niet lastigvallen,’ zei de priester, ‘maar er is iemand die u wil spreken.’


    ‘Mij spreken?’


    ‘Een blanke. Hij vertelde dat hij naar Dwananga was gevlogen en toen hier naartoe is gereden.’


    ‘Wanneer is hij gekomen?’


    ‘Een uur geleden. Hij wilde u meteen spreken, maar ik heb gezegd dat hij buiten moest wachten. Deze plek is een heiligdom. Niemand mag hier gestoord worden.’


    Een uur. Had hij echt zolang in de kerk gezeten?


    ‘Heeft hij gezegd hoe hij heet?’


    ‘Nee. Hij zei dat u niet met hem zou willen praten als u wist wie hij was.’


    Dat was een raar antwoord voor iemand die hem wilde spreken.


    Hawker stond op. ‘Dank u wel, pater.’


    Hij liep naar de deur, duwde die open en verruilde de donkere rust van de kerk voor de helderheid van de buitenwereld. Hij keek rond en zag een blanke man met grijze haren in een lange broek en een overhemd met opgerolde mouwen. Hij stond met zijn rug naar Hawker met Devera naast de waterpomp te praten.


    Toen Hawker naar hen toe liep, keek Devera zijn kant op.


    De blanke man draaide zich om. ‘Als je het over de duivel hebt…’ zei hij zo hard dat Hawker het kon horen.


    De man was Arnold Moore, directeur van het nri.

  


  
    6


    De woorden bereikten haar door de duisternis. ‘Wat zocht je?’


    Danielle probeerde te kijken waar ze vandaan kwamen. Ze voelde haar lichaam beven, had het tegelijkertijd ontzettend koud en ontzettend heet, alsof er gif door haar aderen stroomde.


    Een verblindend licht scheen in haar ogen.


    ‘Wat zocht je?’ vroeg de stem weer.


    Het was een nachtmerrie, een doodenge nachtmerrie. Haar hoofd tolde, alsof ze duizelig was en naar beneden viel. Ze tastte rond om iets vast te pakken, voelde achter zich, maar de stoel had geen rugleuning, niets om tegen te leunen, alleen maar randen als een toonbank of tafel.


    Het verblindende licht maakte plaats voor een minder fel licht. Er kwam een gezicht dichterbij, met Aziatische gelaatstrekken, smal, met fijne bot­structuur. Het kwam zo dichtbij dat ze alleen zijn ogen kon zien. Zijn handen pakten haar vast. Die waren koud en beefden. Hij tuurde in haar ogen alsof hij haar ziel zocht.


    ‘Ach, laat maar,’ zei hij glimlachend. ‘We weten wat je zocht. Nog meer artefacten, zoals je die in Brazilië hebt gevonden.’ Hij ging achteruit zitten en lachte kakelend.


    Hij lachte nog harder en ze vond het doodeng. Ze dwong zichzelf te bewegen. Ze leunde achterover en viel toen. De pijnlijke val op de vloer bracht haar bij haar positieven. Ze keek naar haar belager. Hij zat in een gemotoriseerde rolstoel en zijn broodmagere lichaam schokte door een lichamelijke spanning.


    Hoe gek het ook mocht klinken: Danielle kreeg medelijden met hem. En toen de man dat leek te merken, werd hij woedend.


    ‘Haal haar weg,’ riep hij.


    Twee grote mannen pakten haar vast, trokken haar omhoog en duwden haar ruw terug op de verhoortafel. Een derde man liep naar haar toe met een injectiespuit.


    ‘Nee,’ gilde ze en ze probeerde zich los te rukken.


    De mannen hielden haar stevig vast. Het verblindende licht was er weer, een naald prikte in haar vlees en alles werd zwart.


    


    Ze werd wakker. Ze lag in foetushouding en haar hart bonkte. Het was meer dan een droom, maar hoeveel meer wist ze niet. Toen de beelden verdwenen, probeerde ze die wanhopig te ordenen, om de realiteit te scheiden van wat alleen maar een nachtmerrie kon zijn. Maar ze wist niet waar de grens lag.


    Langzaam ging ze rechtop zitten. Ze zag witte muren en beige meubels, een art deco-achtig bureau en een paar stoelen aan de andere kant van de kamer. Geen ramen, geen klokken, radio’s of tv’s, geen computer op het bureau. Alsof ze in een kantoorgebouw in slaap was gevallen en ontwaakte in de Twilight Zone-versie ervan.


    Was het dat maar.


    Ze was een gevangene. En al een behoorlijke tijd. Een paar dagen, misschien zelfs een paar weken. Ze had geen idee van tijd of waar ze was of wat ze hun al verteld had.


    Haar laatste heldere gedachte was dat ze professor McCarter dood op de berghelling had zien liggen tegen een boom.


    Een groot verdriet stroomde door haar heen.


    Ze voelde zich verantwoordelijk voor McCarter omdat hij alleen maar met het nri te maken had omdat zij hem twee jaar geleden had gevraagd mee te gaan op de Braziliaanse expeditie. Hij was burger en mocht destijds niet eens de waarheid achter de missie weten. Maar samen hadden ze een voorloper van de Mayareligie ontdekt, een die de cultuur minstens duizend jaar zou beïnvloeden.


    En ze waren aangevallen. Eerst door een groep huurlingen, later door een stam xenofobische inlanders en ten slotte door wrede gemuteerde dieren die recht uit de onderwereld van de Maya’s leken te komen.


    Ze hadden nooit gevonden wat ze zochten – stoffen waarvan nri-wetenschappers dachten dat die een koude kernfusie konden opwekken – maar vlak voor hun vertrek hadden ze iets anders ontdekt: een grote glasachtige steen, die energie uitstraalde. Een uitstraling die niemand tot nu toe kon verklaren.


    Het nri had de steen verborgen in een kelder onder het hoofdkwartier in Virginia, daar werd hij bestudeerd. McCarter was teruggegaan naar New York en was weer les gaan geven en Danielle had het overheidsapparaat gewoon zien verder werken, zonder enige belangstelling voor de mensen die zo hadden geleden voor wat ze hadden gevonden.


    Het was voldoende om haar mening over wat er in de wereld belangrijk was te doen veranderen. Ze ging weg bij het nri en werd een lobbyist voor dingen waar ze in geloofde: onderwijs, gezondheidszorg, het gevecht tegen kanker. Voor het eerst na haar studie leek haar leven wat normaler te worden. Er was vrede, tevredenheid en vriendschap, er waren feestjes op het werk, er waren winkelcentra en rekeningen.


    En er was Marcus.


    Ze ging zitten om tegen haar misselijkheid te vechten. Diep en langzaam ademhalen kalmeerde haar wat, maar de tranen stonden in haar ogen toen ze aan de man dacht met wie ze een jaar van haar leven had samengeleefd.


    Weggaan bij het nri was moeilijker dan ze had gedacht. Ze voelde zich niet thuis in de normale wereld, voelde zich een vreemdelinge in een vreemd land. Maar Marcus Watson werkte al bij het nri toen zij er begon. Ze kenden elkaar, hadden zelfs een verleden samen. Hij had de overgang naar de echte wereld al gemaakt en had haar geholpen.


    Het was een geweldig jaar geweest en een makkelijk jaar, na zoveel moeilijke jaren. Hun gezamenlijke ervaring bij het nri had een basis gegeven om vanuit te werken en in veel opzichten was het fijn geweest dat iemand anders eens de teugels in handen had gehad. Maar terwijl Danielle wende aan deze nieuwe, genormaliseerde versie van het leven, kwam er een eigenaardige verandering.


    Vanuit zijn universiteit in New York toonde professor McCarter steeds meer belangstelling voor de artefacten die ze hadden gevonden. Hij vroeg haar steeds nadrukkelijker om informatie en toen hij merkte dat ze daar geen toegang meer toe had, ging hij naar Arnold Moore.


    Het bleek dat McCarter niet de enige was die belangstelling had voor de artefacten. De nri-wetenschappers maakten zich bezorgd over de toenemende energie uit de Braziliaanse steen, zoals ze het ding inmiddels noemden. Toen McCarter zijn theorie uitlegde, namelijk dat de steen er een van vier was, besloot Moore dat het noodzakelijk was dat het nri de andere stenen zou vinden voor anderen op zoek zouden gaan.


    McCarter begon vrijwillig aan de zoektocht, maar werd al vrij snel overvallen in Guatemala. Het was duidelijk dat hij bescherming nodig had, maar het probleem was dat McCarter het nri niet vertrouwde en geen gewapende bodyguard als chaperon op zijn zoektocht mee wilde hebben. Omdat Moore bang was dat McCarter het niet zou overleven en dat de missie zou mislukken, was hij naar Danielle gegaan en had haar gesmeekt om terug te komen.


    Zijn timing had niet beroerder kunnen zijn. Marcus had haar net ten huwelijk gevraagd en ze aarzelde. Moores komst was olie op het vuur en leidde tot eindeloze ruzies. Het was een afschuwelijk dilemma: ze werd gevraagd iemand van wie ze hield te verlaten voor een vriend die in grote moeilijkheden zat.


    Drie dagen lang probeerde ze het Marcus duidelijk te maken en toen was ze, na een knallende ruzie, naar het vliegveld gegaan, had een ticket gekocht en was vertrokken naar Mexico. Ze stapte aan boord van het vliegtuig in de volle overtuiging dat ze alles had verpest.


    ‘Wat heb ik gedaan?’ vroeg ze zich hardop af. ‘Wat heb ik gedaan?’


    Ze werd weer misselijk en wilde ontzettend graag alleen nog maar liggen. Hoe makkelijk zou het zijn alles op te geven en te sterven. Maar ze walgde alleen al van dat idee. Terwijl het schuldgevoel aan haar knaagde, wist ze wat hoop te putten uit wat er was gebeurd en uit de gedachte dat ze de mensen van wie ze hield weer zou zien. Maar dan moest ze wel deze kamer verlaten.


    Op pure wilskracht stond ze op en liep de kamer door. Het tapijt voelde zacht en veerkrachtig aan onder haar blote voeten.


    Voor de zekerheid probeerde ze de deur open te maken. Natuurlijk zat die op slot. Aan haar kant zat een elektronisch slot, aan de andere kant waarschijnlijk een kaartlezer. Ze liep naar het bureau en trok de laden een voor een open.


    Leeg. Allemaal.


    Ze duwde de onderste keihard dicht en ging zitten. Haar hoofd bonkte. Of het was absurd licht in de kamer, of er was iets mis met haar ogen. Het voelde alsof haar pupillen uit haar ogen barstten; dat duidde er waarschijnlijk op dat ze sterke drugs toegediend had gekregen. De verschrikkelijke nachtmerries en onsamenhangende beelden en het gemis aan tijdsbesef sinds haar ontvoering versterkten dat idee.


    Ze keek naar haar rechterarm. Minstens vier zichtbare prikpunten. Misschien meer. Door blauwe plekken om de prikpunten heen was dat moeilijk te zeggen.


    Natrium pentathol, vermoedde ze. Of scopolamine. Beide drugs waren barbituraten die wel als waarheidsserum werden gebruikt. De werking was weliswaar anders, maar mensen gingen er van praten en vertelden geheimen die ze anders nooit hadden verteld. Zeker als ze hoge doses kregen. Doses die gevaarlijk waren en vaak tot bewusteloosheid leidden.


    Dat zou de reden wel zijn van haar droge mond en de lichtflitsen.


    Voor ze verder kon denken, ging de deur open en kwamen er twee Aziatische mannen binnen. Allebei waren ze gespierd en gezond, droegen pakken, gestreken overhemden en zijden dassen.


    De leider liep naar haar toe.


    ‘Trek aan,’ zei hij en hij zette haar schoenen op het bureau. Ze zag dat hij een kleine blauwe plek onder zijn oog had, en een korstje. Ze hoopte dat zij dat had veroorzaakt.


    Ze pakte de schoenen. ‘Waarom?’


    ‘Omdat je ze zult willen aanhebben op de plek waar we je naartoe brengen.’


    Dat klonk niet prettig. Danielle trok de rechterschoen aan. Terwijl ze die strikte, dacht ze erover om de linker als een wapen te gebruiken, maar zelfs als ze deze mannen kon uitschakelen: waar moest ze dan naartoe?


    Naar de gang? En waar liep die naartoe? Voor zover ze wist was er een halve meter verder weer een afgesloten deur. Ze zou maar één kans krijgen, als ze die al kreeg. Die mocht ze niet verknallen.


    Dus trok ze ook de andere schoen aan en de mannen namen haar mee naar een lift. Toen ze daar in stonden, stak de man die haar haar schoenen had gegeven een sleutel in een paneel onder de andere knoppen. Dat klapte open en hij drukte op de onderste knop. Het lampje ging branden, de deuren gingen dicht en de cabine daalde.


    Danielle had snel de knoppen geteld, drie rijen van twintig. Door de manier waarop de lift daalde, en haar oren dichtklapten, dacht ze dat het een snellift was. Dat betekende dat het gebouw eerder honderd verdiepingen had dan zestig. Ze dacht aan gebouwen in China met meer dan honderd verdiepingen. Dat land had er een paar, maar vooral één kwam er in haar op: het Pinnacle van Kang, dat op een landgoed stond dat aan de rand van Victoria Harbor lag.


    Ze was in Hongkong.


    ‘Ik wil iemand van het Amerikaanse consulaat spreken,’ zei ze.


    ‘Nee,’ zei de man met de snee. ‘Je hebt meer dan genoeg gepraat. In elk geval met ons.’


    De lift remde af, stopte en de deuren gingen open. Er verscheen geen ruime lobby, zoals Danielle had gehoopt, maar een metalen drempel waarachter duisternis heerste en oude, beroete stenen. Ze rook afval en urine.


    ‘Wat is dit in godsnaam?’


    De man met de snee stapte uit de lift.


    ‘Stap alsjeblieft naar buiten,’ zei hij en hij haalde een Taser tevoorschijn die hij aanzette. De elektriciteit knetterde.


    Onwillig stapte Danielle over de drempel en liep een kleine ruimte van natuurlijke stenen en cement binnen. Het leek op de binnenkant van een zombiekasteel: alleen maar nat en donker en condens. Rechts van haar rotte een dikke houten deur weg in zijn roestige scharnieren. Een klein peertje aan een snoertje gaf een beetje licht.


    Ze kwam bij een hek van ijzeren staven.


    Voor ze iets kon doen, duwden de mannen haar verder naar voren. Ze struikelde over een richel, viel en haalde haar handen open aan de stenen.


    Ze sprong op en rende terug naar het hek, maar dat sloegen ze voor haar neus dicht en draaiden het op slot.


    ‘Waarom doen jullie dit?’ riep ze. ‘Wat willen jullie van me?’


    ‘Helemaal niets,’ zei de man met de snee. ‘We hebben alles wat we van je willen hebben.’


    Ze keek in het donker om zich heen. Ze hoorde bewegingen, schuifelen, grommen en ademhalen. Alsof haar komst slapende beesten had wakker gemaakt. De stank werd ineens erger.


    ‘Wat is dit hier?’ riep ze.


    De mannen stonden inmiddels weer in de lift, de deuren gingen dicht en het licht ging uit. Vlak voor de deuren helemaal dicht gingen zei een van hen: ‘Dit is je nieuwe huis.’
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    Midden in het Afrikaanse dorp keek Hawker ijzig naar Arnold Moore. Hij kende hem van een missie die hij twee jaar geleden voor het nri had gedaan, dezelfde expeditie naar het Amazonegebied waaraan ook Danielle Laidlaw en professor McCarter hadden meegedaan. Hawker zou een soort vrijspraak krijgen in ruil voor zijn medewerking, maar in de afwikkeling van de zaak was dat niet gebeurd.


    ‘Wat doe jij in vredesnaam hier?’ vroeg hij.


    ‘Ik moet je spreken.’


    ‘Je bent niet echt gekleed voor de bush.’


    ‘Nee. Volgens onze info zat je in Kinshasa te zuipen en geld uit te geven alsof je het zelf drukte. Maar na drie dagen zoeken, werd het duidelijk dat je daar niet zat. Ik was bijna naar huis gegaan. Tot ik hoorde dat er hier gevechten waren waarbij de slechteriken voor een keer het onderspit dolven.’


    ‘Soms gebeuren er slechte dingen met de goede mensen,’ vond Hawker.


    ‘En soms met de slechteriken,’ antwoordde Moore cryptisch. ‘Ik heb je hulp nodig.’


    Hawker keek naar Moore en was zich bewust van hun verschillen. Moore was een belangrijk figuur aan een kant van de wereld. Misschien niet de witte koning, maar minstens een loper. Een meester in het pionnenspel en een heel slimme. Hawker had ooit tot die kant behoord, maar nu niet meer. Eigenlijk hoorde hij op dit moment bij geen enkele kant. Op een rare, surrealistische manier was hij een soort derde speler geworden, een rood paard in een spel van zwart en wit. Hij had geen bondgenoten, hoefde niemand te gehoorzamen en kende dus geen beperkingen. Dat Moore zijn hulp kwam vragen kon maar één ding betekenen: hij had een klusje dat geen enkel wit stuk kon doen.


    ‘De vorige keer dat ik met het nri werkte, pakte niet zo goed uit,’ zei Hawker. ‘Voor het geval je het vergeten bent: jullie kwamen er niet doorheen. Hoewel jij jezelf behoorlijk goed hersteld hebt, zo te zien.’


    ‘De cia bemoeide zich ermee,’ vertelde Moore. ‘Ze vinden daar dat je ze nog altijd wat verschuldigd bent.’


    ‘Dat neem ik aan, want ze hebben wat tuig achter me aan gestuurd om dat te halen.’


    Grinnikend knikte Moore. ‘Ja, nou… toen je die mannen in het ziekenhuis had gemept, had ik geen enkele zeggenschap meer.’


    ‘En ook niet het recht om me te vragen…’


    ‘Het gaat om Danielle,’ onderbrak Moore hem kortaf. ‘Ze is ontvoerd. Ik weet wie haar heeft en waar ze is, maar ik kan haar niet helpen.’


    Hawker staarde Moore aan alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. Danielle en hij hadden in eerste instantie veel ruzie gemaakt in Brazilië. Maar toen het alleen maar erger was geworden, had hij haar zien veranderen van een alfavrouwtje dat ten koste van alles wilde winnen in iemand die meer om haar team dan om zichzelf gaf. Op het absolute dieptepunt van hun reis had ze haar leven willen geven om de anderen een ontsnappingskans te geven.


    Dat had een band gesmeed die hij nog altijd voelde als hij aan haar dacht. Het allerergste aan het eind van de missie vond hij dat hij nooit meer de kans had gekregen om haar te zien.


    ‘Ik heb anders gehoord dat ze ontslag heeft genomen,’ zei Hawker boos.


    ‘Klopt. Maar ze kwam terug om een vriend te helpen.’


    ‘Jou?’


    ‘Nee. McCarter.’


    ‘McCarter?’ Het duizelde Hawker. Dat Danielle terug was bij het nri was één ding, maar professor McCarter? Ineens keek hij Moore met een laserblik aan. Hij begreep het.


    ‘Jullie zijn op zoek naar meer van wat we in Brazilië hebben gevonden.’


    Moore knikte. ‘Wie had ik anders moeten sturen?’


    Natuurlijk, dacht Hawker, Moore moest zijn geheimen bewaken. De zogenaamde Containment Symmetry-theorie hield in dat je het beste agenten kon sturen die de geheimen al kenden, ook wat de vondst in Brazilië betrof.


    ‘McCarter wordt vermist,’ vertelde Moore. ‘Hij is gewond, maar is ontsnapt en zit ondergedoken. Ik heb teams uitgestuurd om hem te zoeken en die vinden hem wel. Maar Danielle zit buiten mijn macht. En ze zal sterven waar ze zit, hoewel niet snel.’


    Hawker klemde zijn kaken op elkaar. ‘Wie heeft haar?’


    ‘Een Chinese miljardair. Kang.’


    ‘En hij mag niet worden aangepakt?’


    ‘Dat kreeg ik te horen,’ zei Moore. ‘En daarom ben ik hier. Daarom moest ik persoonlijk komen. Dit is geen missie van het nri. Dit is privé, een afspraak tussen jou en mij om iemand te helpen om wie we allebei geven.’


    Hawker keek Moore peinzend aan. De beste eigenschap van de man was dat hij zorgde voor zijn werknemers, zeker voor Danielle. Naar Afrika komen en om hulp vragen om haar te redden was een wanhoopsdaad, een die niet alleen het einde van zijn carrière kon betekenen, maar hem ook voor de rest van zijn leven naar Leavenworth kon verbannen. Kortom: een paria in de dop. Hawker kreeg opnieuw respect voor de man.


    ‘Weet je dat een van haar belangrijkste redenen om weg te gaan bij het nri was dat wij je niet konden of wilden helpen?’ vroeg Moore.


    ‘Je hoeft het niet aan me te verkopen, hoor.’


    ‘Dat doe ik ook niet. Ik wil alleen dat je weet dat het mijn besluit was om dat gevecht niet aan te gaan en dat zij het daar absoluut niet mee eens was.’


    Dat was prettig om te horen, moest Hawker toegeven.


    ‘Ik heb een rekening geopend,’ vertelde Moore. ‘En heb daar al het geld op gestort dat ik te pakken kon krijgen. Gebruik het, ga naar Hongkong en breng haar terug.’


    ‘Dat gaat niet makkelijk worden,’ zei Hawker.


    ‘Dat is het nooit,’ zei Moore snel. ‘Je bent het niet gaan doen omdat het makkelijk was. Je deed het omdat het moest worden gedaan. En omdat niemand anders het wilde doen. En ergens diep vanbinnen ben je daar ontzettend kwaad over. Nu met Danielle is het precies hetzelfde. Als jij haar niet gaat helpen, helpt niemand haar.’


    In de verte hoorden ze stemmen die zongen en grapjes maakten. De dorpelingen kwamen terug van de velden waar ze de hele dag hadden gezaaid. Hawker had zijn beslissing al genomen, maar hij wilde het dorp niet onverdedigd achterlaten. Daar had hij eerder nog niet zo over nagedacht, maar nu was dat noodzakelijk. Dit dorp, een bloem in de onvruchtbare aarde.


    ‘Dan moet jij deze mensen beschermen. Het interesseert me niet hoe je dat regelt. Zorg ervoor dat de juiste mensen te horen krijgen dat ze met rust gelaten moeten worden.’


    Moore knikte. ‘Dat kan ik regelen. Ga jij Danielle bij Kang weghalen.’


    Hawker zou doen wat hij kon, maar hij vroeg zich af of dat voldoende was. ‘En stel dat ik te laat ben?’


    Moore knipperde niet eens met zijn ogen. ‘Dan ga je achter die klootzak van een Kang aan en vermoord je hem. Al moet je er dat hele klote-eiland voor platbranden.’
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    Professor McCarter lag plat op zijn rug en keek naar het plafond dat van riet en takjes was gemaakt. Hij was te gast in het Chiapasdorp waar Oco woonde, vijftig kilometer van de berg Pulimundo vandaan.


    Met Oco’s hulp had hij het dorp gehaald, maar dat had een paar dagen geduurd en elke dag was hij er slechter aan toe. De kogelwond in zijn been was gaan ontsteken en de gebeden en smeerseltjes van de sjamaan hadden niet geholpen.


    Omdat hij bang was dat de behandeling van de sjamaan zijn dood zou worden, had hij Oco gevraagd een echte dokter te halen of anders in elk geval voor antibiotica te zorgen. De jongeman was meteen vertrokken naar het volgende dorp, maar dat lag zo ver weg dat het een dag of twee zou duren voor hij terug was. McCarter vroeg zich af of hij het nog zo lang vol kon houden. Terwijl zijn gastheren hem naar de hut van de sjamaan brachten, hoopte hij dat het niet voor een of ander afscheidsritueel zou zijn.


    Ergens links van hem brandde een houtvuurtje, maar hij kon zich er niet naartoe draaien. Sinds het vuurgevecht en de botsing met de boom was zijn lichaam stijf, alsof er een metalen staaf in zijn ruggengraat zat. Als hij probeerde te draaien of te bukken, verging hij van de pijn. Dus bewoog hij zich zo min mogelijk.


    Met zijn linkerhand raakte hij zijn dij aan op de plek waar de kogel naar binnen was gegaan. Hij had nog geluk gehad, want de kogel was er dwars doorheen gegaan.


    Meteen op de kust van het eiland had hij de wond schoongemaakt en verbonden, maar die was toch gaan ontsteken. Onder het verband was de zwelling nog meer opgezet en ze brandde. McCarter trok zijn hand terug en bleef stil liggen. Hij knipperde het zweet uit zijn ogen.


    Hoe had het zover kunnen komen? Die gedachte schoot door zijn hoofd alsof hij het antwoord niet kende, alsof dit het gevolg was van iets onbegrijpelijks. Maar hij wist precies hoe het zover had kunnen komen. Het was het gevolg van zijn eigen acties.


    Anderhalf jaar geleden, lang voor hij weer samenwerkte met Danielle en het nri, lang voordat hij dat had overwogen, was hij tijdens een van zijn vele slapeloze nachten uit zijn bed gekropen en naar zijn studeerkamer gelopen. Zijn aantekeningen over de Braziliaanse expeditie lagen te verstoffen op een plank. Hij had ze gepakt en doorgebladerd.


    Er waren nog zoveel onbeantwoorde vragen over wat ze daar hadden gevonden. Als hij toen de kans had gehad, was hij in het Amazonegebied gebleven, maar gezien het geweld, de verwoestingen en de doden was dat destijds geen optie.


    In het begin hadden ze gezocht naar een plek die de Maya’s Tulan Zuyua noemden, een plek uit hun scheppingsmythe, vergelijkbaar met de Hof van Eden. Of ze die gevonden hadden, wist hij niet. En eigenlijk had hij er daar in de laatste dagen van die gekte ook niet meer aan gedacht. Overleven was toen het enige wat telde.


    Maar nu, in zijn kamerjas met een kopje thee in zijn studeerkamer, begon McCarter zich dingen af te vragen. Hij had nu de gelegenheid om zijn aantekeningen te bestuderen en er rustig over na te denken. En dat had hem op een onverwacht idee gebracht.


    Er waren hiërogliefen in de Braziliaanse tempel die spraken van een offer. Dat was niet ongebruikelijk, dat gebeurde veel in de Mayacultuur, maar deze hiërogliefen beschreven het anders. Niet als een ritueel of een daad, maar alsof het Offer een ding was. Offer van het Hart was een van de beschrijvingen.


    Vervolgens moest hij ineens denken aan het ding dat ze daar hadden gevonden, die steen die energie leek op te wekken. De inlanders noemden het ding het Hart van Zipacna; een beest uit de Mayamythologie.


    Als de steen die ze hadden gevonden het Offer van het Hart was, wat kon hij dan maken van de andere hiërogliefen die spraken van het Offer van de Geest, van de Ziel en van het Lichaam? Waren er nog drie andere, soortgelijke stenen?


    Geïntrigeerd had McCarter zijn aantekeningen bekeken en de hele nacht door gewerkt en gedacht. Met wat hij wist over de herkomst van de Braziliaanse steen, merkte hij dat hij die steen en zijn broertjes, als die tenminste bestonden, heel belangrijk vond. Zo was alles begonnen.


    Na lezing en bestudering van andere aantekeningen en foto’s, was McCarter tot de conclusie gekomen dat deze vier stenen lang geleden door lange reizen van elkaar waren gescheiden. Eén was er in Brazilië gebleven, twee waren over land vertrokken en de laatste over zee.


    Daar hield het verslag op. Alsof er iets met de heersers van de Braziliaanse tempel was gebeurd. Een oproer of een andere ramp. In elk geval waren de stenen, de ambachtslieden en de bouwers verdwenen. McCarter vermoedde dat er vooral naar het westen was gereisd en daarna naar het noorden, naar Midden-Amerika. En daar had hij geprobeerd het spoor op te pikken.


    Zijn aantekeningen doorzoekend op een vergelijkbare gebeurtenis, werd zijn oog getrokken door verhalen over de eerste Mayastammen, die hun goden speciale stenen gaven. Een snijwerk in een oude tempel ten zuiden van Tikal verhaalde over twee stenen die over land reisden en een andere die de zee overging. De resten van een wandschildering toonden een schematische afbeelding van de wereld, niet echt een plattegrond of een globe, maar hij dacht wel dat het zoiets moest zijn en hij kwam tot een verbijsterende mogelijkheid. Er waren twee stenen noordelijker dan Yucatán gebracht en een was er naar een continent achter de zee gebracht, bijvoorbeeld naar Noord-China of Zuid-Siberië.


    Het feit dat deze verspreiding honderden jaren later plaatsvond dan de afbeelding in de Braziliaanse tempel oud was, vertelde hem dat het allemaal gepland was. Het diende een doel, had een reden. Het was geen gevolg van overerving of plunderingen, het had een doel gehad en speelde een grotere rol in het grote schema der dingen.


    Na deze ontdekking had McCarter zich gedwongen gevoeld, als het al een verplichting was, om die stenen te gaan zoeken. Dus was hij naar de enige man gegaan die hem kon helpen. Arnold Moore met zijn nri.


    Nu leek het absurd, niet de theorie zelf, maar wel zijn zoektocht naar de bewijzen. Wie dacht hij wel dat hij was? Een spion, een agent die de wereld kon veranderen? En het was zo afgrijselijk afgelopen, dat hij wenste dat hij er nooit aan begonnen was. Toch wist hij ergens diep vanbinnen, dat hij verder zou zoeken zodra hij weer gezond was.


    Hij hoorde iemand binnenkomen en probeerde die kant op te kijken.


    ‘Oco?’ vroeg hij.


    Een andere stem zei: ‘Oco is nog niet terug uit Xihua.’


    McCarter zag een jongeman staan, die Engels sprak en die al eerder getolkt had tussen McCarter en zijn belangrijkste sponsor. En achter hem stond de sjamaan in volledige uitrusting.


    ‘Wanneer komt Oco terug?’ vroeg McCarter.


    ‘Misschien morgen,’ vertelde de tolk. ‘Maar we kunnen niet meer wachten. Het gif in het bloed verspreidt zich.’


    McCarter keek om zich heen, wilde ontzettend graag weten welke voorbereidingen er werden getroffen. ‘Wat doen jullie?’


    ‘De sjamaan zegt dat hij nu begrijpt waarom u ziek bent,’ was het antwoord.


    ‘Ik ben ziek omdat ik gewond ben. Ik heb een infectie.’


    Zo te zien was de sjamaan het daar niet mee eens.


    ‘Hij zegt dat u iets zoekt,’ vertelde de jongeman. ‘Maar dat u zichzelf niet wilt bekennen wat u zoekt. Hij zegt dat uw angsten zullen verdwijnen. En dat uw verstand tegen die waarheid zal vechten.’


    Geweldig, dacht McCarter. Nu kreeg hij zijn horoscoop en medische behandeling van dezelfde persoon. Niet zijn idee van medisch onderzoek.


    Hij legde zijn hoofd weer neer, zijn nek ging pijn doen. Hij vond de uitspraken van de sjamaan uiterst verwarrend, maar had geen fut om verder te vragen. Vroeger zou hij het heerlijk hebben gevonden om met hen te praten, om woorden en ideeën uit te wisselen en te proberen om hun unieke beeld op de wereld te begrijpen. Maar nu interesseerde hem dat absoluut helemaal niets.


    De sjamaan zei wat. ‘Het vergif in het bloed heeft slechte gedachten tot u gebracht,’ legde de tolk uit. ‘Die beheersen uw slaap, zorgen voor nachtmerries. De genezer gaat deze geesten dwingen om weg te gaan en daarna zal het medicijn goed zijn werk kunnen doen.’


    McCarter hoorde hoe het houtvuur werd opgestookt, voelde de hitte zijn kant opkomen en hoorde de sjamaan chanten. De tolk wreef een of ander medicijn fijn in een kopje en deed er geitenmelk bij. Een paar tellen later dronk McCarter het op.


    Het smaakte zo bitter dat hij even zijn ogen sloot. Toen hij ze even later weer opendeed, voelde hij zich duizelig en zag hij de kamer onscherp.


    De sjamaan bleef chanten, terwijl hij het vuur oppookte. De kamer begon te draaien en McCarter voelde zijn hoofd zwaar worden. Het leek erop dat de klanken alle geluid vervormden. Hij hoorde stemmen. De sjamaan chantte, de tolk ook. En toen dacht hij een nieuwe stem te horen.


    ‘Oco?’ vroeg hij hoopvol.


    Hij hoorde de stem weer. Een vrouwenstem, maar hij kon de woorden niet verstaan. Ze fluisterde. Heel zacht.


    De sjamaan liep door zijn blikveld en wierp as omhoog. Het fijne stof dwarrelde neer in het licht van het vuur. Daarin zag McCarter een gezicht.


    Hij probeerde te focussen, maar de sjamaan zwaaide er met een hand doorheen en het gezicht werd weer stof.


    ‘Wat heb je me gegeven?’ vroeg hij.


    De jongeman gaf antwoord. ‘Het drankje is om slechte gedachten te kalmeren, om ze uit te schakelen.’


    McCarter kon het allemaal niet meer volgen of begrijpen. Hij had veel minder pijn, dat was zeker, maar hij was er nog meer dan daarvoor van overtuigd dat hij op weg was naar het einde.


    Hij dacht aan zijn vrouw, die een paar jaar eerder aan kanker was gestorven. Er waren mensen in dit leven die al het verdriet in dit leven waard waren, die wisten dat alles goed zou komen, ongeacht hoe slecht het ging. McCarters vrouw was zo’n mens geweest.


    Als studenten in de jaren zestig hadden ze samen radicale relletjes en bedreigingen overleefd. En van hen tweeën was zij degene die volhield dat de kracht van de gedachte dingen kon veranderen. Toen hun eerste kind doodziek met longontsteking in bed lag, had zij hem bezworen dat hun zoon beter zou worden en een sterke man zou worden. En toen ze zelf op sterven lag en McCarter aan haar bed had gestaan, was zij degene geweest die hem troostte.


    ‘Als het mijn tijd is,’ fluisterde hij, ‘laat me je dan vinden.’


    De sjamaan liep voorbij, chantte en draaide als een derwisj en schudde met een verenstok. Het was allemaal heel vaag.


    McCarter negeerde hem. ‘Laat me je dan vinden,’ zei hij nu hardop tegen zijn vrouw. ‘Als het mijn tijd is, breng me dan naar jou.’


    De sjamaan boog zich nu over hem heen en keek hem door de rook doordringend aan. Hij had iets in zijn hand.


    McCarter keek langs hem heen. ‘Breng me naar je toe,’ zei hij weer. En toen hoorde hij de stem van zijn vrouw. Fluisterend zei ze:


    ‘Nee breng mij… naar jou.’


    En de sjamaan trok een ijzeren stang uit de gloeiende as van het vuur en stak ermee naar beneden. De gesmolten punt verdween in McCarters open wond, zijn hoofd schoot naar achteren en hij gilde.
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    Het eiland Lantau, 5 kilometer ten oosten van Hongkong, december 2012


    Net na middernacht landde Hawker op Chep Lap Kok Airport. Gekleed als bemanningslid stapte hij uit een goederenvlucht vanaf Nairobi en hielp met uitladen.


    Maar in plaats van daarna het vliegtuig weer in te stappen of de hel verlichte passagiersterminal in te lopen, vertrok hij met de lading naar het enorme pakhuis aan het eind van de landingsbaan.


    Het was allemaal goed georganiseerd. De nachtploeg en een douanier hadden hun smeergeld gekregen en hem verborgen. Hij had nieuwe kleren gekregen en reisdocumenten en een gebruikt paspoort. Een halfuur later stond Hawker met de rest van de tweede werkploeg in een bus die hem naar Hongkong zou brengen.


    Om twee uur ’s ochtends baadde de stad nog in het licht, staken de wolkenkrabbers goed af tegen het wit en geel, werden andere gebouwen door gekleurde lichtwatervallen verlicht en reflecteerden de eeuwig brandende oranje halogeenlampen in het wolkendek dat over de stad hing. Hoewel het lang niet uitgestorven was, was het voor Hongkongse begrippen stil op straat.


    Hawker liep al zo’n vijfentwintig minuten door het district om zich te oriënteren. Hij had een Engelstalige krant gekocht en wat gegeten: Kantonese kip met een kop groene thee.


    Op veel manieren was Hongkong nog precies zoals Hawker het zich herinnerde. Hetzelfde neongezicht dat de hele wereld kende, hetzelfde geroezemoes. Ook ’s nachts. Het rook er zelfs nog hetzelfde. Kookgeuren en zoute lucht, gemengd met de uitlaatgassen van stilstaand verkeer.


    Veel mensen hadden het niet willen geloven, toen de Engelsen een tiental jaren eerder bereid waren de stadstaat aan de Chinezen terug te geven, waardoor er een communistische overheersing dreigde. Veel mensen hadden verwacht dat Hongkong zou instorten onder de communistische belastingen, regels en bureaucratie. De verwachting was dat de stad saai en grijs zou worden. Al jaren voor de overdracht was er veel geld weg gesluisd van het eiland.


    Maar zo was het helemaal niet gegaan. Hongkong was nog groter en lichter geworden en was dezelfde dichtbevolkte energieplek gebleven die het altijd was geweest. Het was New York of Londen, maar dan op hogere snelheid, Tokio, maar dan jonger en minder gespannen. En de sfeer werd niet saai, integendeel, sprong over naar het vasteland, tot in de hoogste regionen van de communistische partij, met miniversies van de grote stad in Shenzhen, Tianjin en Chongqing. Uiteindelijk had China niet Hongkong overgenomen, maar Hongkong China.


    Alsof er nog meer bewijzen nodig waren, had Hawker tijdens zijn laatste opdracht in China de staat als tegenstander gehad. Dat monolithische machtsblok bestond niet meer. Naar alle waarschijnlijkheid was Kang een even grote vijand van zijn eigen land als Hawker van het nri. En dat was een belangrijk gegeven, want hoewel acties tegen Kang scherp zouden worden veroordeeld, zeker als Amerika erbij betrokken was, had het staatsapparaat veel dringender zaken aan zijn hoofd. Als hij daarin gelijk had, zou hij alleen maar met Kangs eigen veiligheidsmensen te maken krijgen.


    Hawker ging naar hotel Peninsula en checkte in onder de naam die in zijn paspoort stond: meneer Thomas Francis.


    ‘Zijn er nog boodschappen voor me?’ vroeg hij.


    ‘Eén,’ antwoordde de receptionist en hij gaf hem een envelop.


    Hawker maakte hem open. Een velletje briefpapier van het hotel. Geen naam. Vier woorden. Geniet van het uitzicht. Hij propte het in zijn zak en liep naar zijn kamer.


    Daar aangekomen ging hij zitten, klapte de laptop open die hij van Moore had gekregen en logde in op het internet. Met een versleutelprogramma beveiligde hij de verbinding en keek of hij boodschappen had. Geen enkele. Hierna ging hij naar de rekening die Moore had geopend. Zodra hij de veiligheidsprocedure had doorlopen, zag Hawker voor het eerst hoeveel erop stond: 1,4 miljoen dollar. Het resultaat van een leven lang sparen, te gebruiken om een leven te redden. Maar goed, Danielle zou nu niet in levensgevaar verkeren als Moore haar niet had overgehaald om weer voor hem te gaan werken.


    Hawker staarde naar het scherm. De waarheid was dat hij Danielle ook was gaan redden als hij er niet voor betaald werd. Maar het bedrag dat hij nu op zijn scherm had staan, was niet niets. Het was voldoende om Hawkers leven te veranderen, genoeg om aan de wereld te ontsnappen waarin hij de afgelopen twaalf jaar had geleefd. En dat was een heel aantrekkelijke gedachte.


    Hij maakte de helft van het geld naar zijn eigen rekening over. De rest zou hij laten staan. Dat was de afspraak. Hij logde uit, sloot de browser af en klapte de laptop dicht.


    Hij keek naar het briefje dat hij bij de receptie had gekregen en liep naar het raam van zijn kamer op de zeventiende verdieping. Met zijn gezicht tegen het glas ademde hij uit en maakte een condensplek op het raam.


    Er verscheen een klein pijltje in het condens, van zijn vinger en de olie die daar op zat. Vanuit Hawkers gezichtspunt raakte de punt ervan een winkel waar je bromfietsen kon huren aan de overkant van de straat onder hem.


    Met zijn hand wreef hij het raam schoon. Daar zou hij zijn contact morgenochtend ontmoeten.

  


  
    10


    Danielle stond in het donker, midden in de stank. Ze hoorde weer bewegingen, dus stapte ze in een verdedigende houding achteruit en wachtte op iets of iemand die haar zou aanvallen.


    ‘Laat je zien,’ eiste ze.


    Een stem riep: ‘Jij verstoort onze rust. Waarom laat jij jezelf niet zien?’


    Er werd een olielantaarn aangestoken waardoor de ruimte verlicht werd. Toen haar ogen aan het licht waren gewend, zag Danielle iemand naar voren komen, een oude Aziatische man met een miezerig baardje en een snor. Om hem heen lagen vier of vijf lichamen onder vieze dekens op de grond. Ze nam aan dat die mensen sliepen. Achter hen waren nog meer stenen muren en de restanten van verroeste ijzeren tralies.


    ‘Wat is dit?’


    ‘Dit is de kerker,’ vertelde de oude man. ‘Je hebt Kang voor de voeten gelopen, er is geen rechtbank. Alleen deze plek of erger.’


    ‘Hou je mond, oude man,’ zei een krachtige stem.


    Danielle keek en zag een andere gevangene. Jonger en groter. Hij bekeek haar ook en ze wist zeker dat hij geen nobele gedachten had.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg ze bot. ‘En waarom zou hij in vredesnaam doen wat jij zegt?’


    De jongere man leek beledigd door haar directe vragen, en gedroeg zich arrogant, liet merken dat hij macht had.


    Hij stond op en schoof zijn deken aan de kant. Hij was minstens dertig centimeter langer dan zij en zo’n veertig kilo zwaarder. In vergelijking met de anderen zag hij er goed doorvoed uit. Waarschijnlijk stal hij het eten van de anderen. In dat geval was hij de hoofdrat in de kooi.


    ‘Je kunt me mister Zhou noemen,’ vertelde hij. ‘Je zult hier een hele tijd bij ons zijn. Dus je kunt maar beter meteen weten hoe het hier gaat.’


    Hij liep naar haar toe en Danielle maakte zich op voor het gevecht.


    ‘Stop,’ zei de oude man. ‘Niet vechten. Niet nu.’ Hij wees naar de achterste muur. Door smalle spleten waar misschien ooit geweren door waren gestoken, zagen ze dat het donker buiten blauwig werd. De dag zou snel beginnen.


    ‘Ze geven ons zo eten,’ zei hij. ‘Geen eten als we vechten.’


    Danielle keek vluchtig naar de oude man. Hij was graatmager. Ze keek weer naar Zhou en terwijl ze hem aan bleef kijken liep ze achteruit naar een van de stenen banken.


    Zhou ging ook zitten, maakte een andere man wakker en wees naar Danielle.


    Een paar minuten later, terwijl dunne strepen licht over de stenen muren kropen, werden de andere gevangenen wakker. Ze bleek zes medegevangenen te hebben: de oude man, Zhou en zijn vriend, een Indiaanse vrouw die niets zei en geen oogcontact zocht en twee anderen, waarschijnlijk blanken. Een jongen van een jaar of twaalf en een man van begin zestig. Hij was niet lang, maar gedrongen met brede schouders.


    Hij stond niet op en zag er niet gezond uit. Eigenlijk zag hij eruit als een levend lijk.
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    Hawker stond in de rij bij de bromfietsverhuur toen de ochtendzon tussen de wolkenkrabbers door piepte. De straten waren al overvol met auto’s, vrachtauto’s en mensen. Fietsers en voetgangers schoten tussen de voertuigen door en leken niet bang te zijn voor botsingen. Dubbeldekkers werkten zich door het verkeer heen en veranderden van rijbaan alsof er formule-één-chauffeurs achter het stuur zaten. Er werd constant getoeterd en bij elk kruispunt piepten de remmen.


    Een bromfiets huren om je in deze heksenketel te storten was ongeveer even slim als tussen een kudde op hol geslagen paarden springen met een paraplu als bescherming. Maar gezien de lange rij mensen voor de balie, zowel Chinezen als buitenlanders, was het een populair vervoermiddel.


    De eigenaar keek naar de rij en wuifde Hawker naar zich toe. ‘Schiet op,’ zei hij. ‘Uw fiets staat al klaar.’


    Hawker stapte uit de rij jaloerse mensen en liep achter de man aan door de winkel. Aangezien hij geen fiets of iets anders had geregeld, nam hij aan dat de man hem had herkend.


    ‘Deze kant op. Deze kant.’


    Hawker liep mee naar achteren, waar veertig bromfietsen stonden te wachten. Toen hij de deur door was, zag hij vier gewapende Chinezen. De eigenaar stak zijn handen omhoog alsof hij duidelijk wilde maken dat hij er niets mee te maken had en liep snel weer naar binnen.


    Zo had hij niet willen beginnen.


    Een van de mannen gebaarde dat Hawker naar een werkbank moest lopen. Daar moest hij gaan zitten en werd hij gefouilleerd.


    Ze vonden niets verdachts en hij bleef rustig zitten. Misschien zag hij het verkeerd en moest hij niet alleen met Kangs mannen rekening houden. Hij vermoedde dat deze mannen van de geheime politie waren of van het ministerie van Staatsveiligheid, het Chinese equivalent van de fbi. Het verbaasde hem dat ze hem al zo snel hadden opgepakt, hij had nog niets verbodens gedaan.


    Zijn paspoort werd over zijn hoofd heen naar iemand achter hem gegooid. Hij hoorde dat het ding werd gevangen, hoorde pagina’s omslaan en ten slotte vroeg een stem: ‘Wat brengt u naar Hongkong, meneer… Francis?’


    ‘Ik ben hier voor zaken. Maar wil ook nog wat rondkijken.’


    ‘Dan moet u een voorliefde voor gevaar hebben,’ zei de stem. ‘Zakenmannen huren dit soort maffe dingen niet, die huren auto’s.’


    Zijn paspoort plofte naast de werkbank op de grond en er werd een laars op gezet. Achter zijn hoofd hoorde hij de lade van een geweer ratelen.


    ‘En wat voor gevaar zoekt u precies?’ vroeg de man.


    Hawker gaf daar geen antwoord op. Niet omdat hij niet wist wat hij moest zeggen, maar omdat hem iets aan het accent van de man was opgevallen. De Engelse woorden werden met een zwaar accent uitgesproken, maar de uitspraak was niet Kantonees, Mandarijns of een ander Aziatische dialect.


    De man die achter hem stond, de man die zijn geweer op hem gericht hield, was een Rus.
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    In de donkere, stenen kerker zag Danielle hoe het eten werd gebracht door gewapende bewakers. Ze moest aan Dickens denken: vieze kommen met wat ranzige, zoute, waterige soep en wat keihard brood. Zeven bladen voor zeven gevangenen, maar niemand liep naar het voedsel voor de bewakers het ijzeren hek weer hadden afgesloten en in de lift stonden.


    Zhou liep er als eerste naartoe, pakte de grootste kom soep en al het brood. Ineens sprong de jongen naar voren en griste een stuk brood weg.


    Zhou probeerde hem te pakken te krijgen, maar de jongen was veel sneller en rende terug naar zijn bank.


    ‘Daar snij ik je hand voor af,’ zei Zhou.


    De jongen gaf geen antwoord. Hij probeerde de stervende blanke man het brood te voeren.


    Zhou rende naar het kind. ‘Geef mij dat brood!’


    Danielle ging voor hem staan. ‘Hij mag het houden,’ zei ze.


    Zhou duwde haar weg, trok het brood uit de hand van de jongen en sloeg hem hard in zijn gezicht. De jongen begon te gillen en te huilen.


    De anderen bogen hun hoofden, maar Danielle keek Zhou recht aan, wat hij terecht interpreteerde als een uitdaging. Hij sloeg zijn ogen niet neer.


    ‘Volgens mij moet je wel iets hebben.’ Hij liet zijn ogen over haar haren en over haar lichaam glijden. ‘Anders had Kang je laten vermoorden.’


    Ze staarde hem aan, volkomen opgaand in deze uitdaging.


    Zhou leek zich prima te vermaken. ‘Concubine of hoer,’ zei hij minachtend. ‘Ik kom er wel achter wat je bent.’


    Iets voorovergebogen naar Danielle keek hij op haar neer in een duidelijke poging haar te intimideren. Maar in die houding was hij ook kwetsbaar, met zijn rechte benen en zijn lichaam uit balans.


    Danielle zat half op de bank of het bed en ging achteruit zitten om meer ruimte tussen hen te creëren, alsof ze bang voor hem was. Vanuit haar zittende positie zag ze hem walgelijk glimlachen. Ze glimlachte terug en in een nanoseconde draaide ze zich om haar as, stak haar rechterbeen uit en trapte met haar hiel tegen zijn knie. Er klonk een akelig geluid, alsof er een rotje afging. Zhou krabbelde krimpend van de pijn achteruit.


    Terwijl hij viel, haalde hij uit naar haar, maar ze ontdook de klap en stond op. Nu Zhou op de grond lag, trapte ze hem in zijn gezicht. Zijn neus brak en bloedde hevig.


    Inmiddels was Zhous vriend van zijn bank opgesprongen en kwam haar kant op. Hij probeerde haar te tackelen en greep naar haar keel, maar ze sloeg zijn handen weg en gebruikte zijn eigen vaart om hem tegen de muur te duwen.


    Hoewel hij hard met de stenen in aanraking kwam, hield ze zijn arm vast, draaide die op zijn rug en sloeg keihard op zijn elleboog. De arm draaide de verkeerde kant op en hij schreeuwde van pijn. Ze smeet hem op de grond, naast Zhou. Zijn gezicht was een geschrokken, bloederig masker.


    Ze keek op hem neer. ‘Zo doe ik dat, klootzak.’


    Zhou schoof zichzelf achterwaarts over de grond. Zijn vriend krabbelde naast hem mee en ze sleepten zichzelf naar een verder weg gelegen, donkerder gedeelte van de kerker.


    In de kerker hadden de anderen toegekeken, zo te zien instemmend. De oude man lachte en grinnikte om het vermaak. Hij liep naar voren, pakte wat brood en begon te eten.


    ‘Neem ook wat, neem alles,’ zei hij tegen de anderen. ‘Voor hen bewaren we niets.’ Hij werd overmoedig. ‘Nu ze geen tanden hebben, hoeven ze vandaag niet te eten.’


    De jongen sprong weer naar beneden en pakte de grootste soepkom, nam die mee naar de stervende man en probeerde hem te voeren.


    ‘Eet jij het maar op, Joeri,’ zei de man. ‘Jij hebt het nodig.’


    Hij klonk Oost-Europees, misschien Russisch. Ze vroeg zich af wat het kind en hij Kang hadden aangedaan om hier te belanden. Hij zag er in elk geval niet bedreigend uit. Met heel veel moeite ging hij zitten.


    ‘Ze zullen je nu willen vermoorden,’ zei hij tegen haar. ‘Ze zoeken wraak.’


    Ze dacht terug aan de woorden van een instructeur. Als je iets doet, zorg er dan voor dat je het zo goed doet dat er geen tegenactie komt. Ze wist vrij zeker dat ze dat had gedaan.


    ‘Met hun verwondingen kunnen ze zich wekenlang amper bewegen. Misschien wel maanden als ze niet goed verzorgd worden.’


    ‘Wees voorzichtig als je slaapt,’ zei de blanke. ‘Ze zoeken je.’


    Hij wees naar de jongen die hij Joeri noemde. ‘Hij kan ’s nachts voor je opletten. Hij slaapt nooit.’


    Danielle keek naar de jongen die als een jong vogeltje ineengedoken op de bank zat.


    ‘Is hij je zoon?’ vroeg ze.


    ‘Nee. Ik heb hem ontvoerd om aan Kang te verkopen.’


    Danielle kon dat amper geloven. De man leek zeer op de jongen gesteld te zijn. ‘Ontvoerd?’


    ‘Ik heb hem weggehaald bij de mensen bij wie hij woonde, hoewel dat niet zijn gezin was. Ik heb hem weggehaald van de enige plek die hij had, hoewel het geen thuis was.’


    ‘Hij is een Rus, net als jij,’ raadde ze.


    De man knikte. ‘Hij woonde in het Wetenschappelijk Directoraat. Ze deden experimenten met hem.’


    Haar nekharen gingen rechtovereind staan. ‘Experimenten?’


    De man begon aan een antwoord, maar moest dat door een hoestbui onderbreken. ‘Ik zou graag zeggen dat we hem wilden redden, maar dat is niet de hele waarheid. Kang wilde hem hebben. Hij beloofde ons dat de jongen veilig zou zijn en goed behandeld zou worden. Maar wij deden het voor het geld.’


    ‘Wat is er dan gebeurd? Hoe zijn jullie hier terechtgekomen?’


    De man moest weer hoesten, deze keer veel erger. ‘Er ging van alles verkeerd tijdens de reis. Het navigatiesysteem, de radio’s, alles viel uit en mijn boot verdwaalde in het Arctische gebied. Mijn bemanning dacht dat we vervloekt waren. En misschien hadden ze gelijk.’


    ‘Dat begrijp ik niet.’


    ‘We voeren ’s nachts op het kompas naar het zuiden. Maar ’s ochtends merkten we dat we de verkeerde kant op waren gevaren. Akula’s en orka’s volgden ons alsof ze wisten dat we binnenkort in zee zouden vallen. Die hebben ons het ijs in gedreven, ramden keer op keer onze boot. Met drie of vier tegelijk. De bemanning heeft de reddingsboot nog gehaald, maar daar werden ze aangevallen en vermoord. En toen de boot zonk, ben ik met Joeri over het ijs gevlucht.’


    Danielle keek nog eens goed naar hem. Hij rook naar verrotting. Waar een voet had moeten zitten, zat een in lompen gewikkelde stomp en zijn handen, neus en andere stukken van zijn gezicht waren zwart van de gangreen. De jongen was er heel veel beter aan toe.


    ‘Waarom heeft hij geen last van bevriezingen?’


    ‘Met mijn mes heb ik een kleine grot uitgegraven en ik heb hem zo goed mogelijk warm gehouden,’ vertelde Petrov. ‘Daar hebben we drie dagen in gezeten. Dagen zonder zon. Ik wist gewoon dat we de vierde dag zouden sterven, maar toen kwam er een helikopter. Kangs mannen hadden ons gevonden.’


    ‘Waarom heeft hij jullie hier gedumpt?’


    ‘We waren zo ver uit de koers geraakt dat hij dacht dat we hem wilden verraden.’


    Danielle keek naar Joeri. ‘En dat allemaal voor dit kind? Waarom? Wie is hij?’


    ‘Hij is niemand. Voor zover ik weet, heeft hij geen familie, maar hij is anders,’ vertelde de stervende man. ‘Hij is geboren met een ongeneeslijke, chronisch-neurologische ziekte. Zijn ouders konden niet voor hem zorgen en hij werd afgestaan aan het Wetenschappelijk Directoraat. Ze experimenteerden met hem en op de een of andere manier stopten ze de voortgang van de ziekte. Maar er was een eigenaardige bijwerking. Ze zeggen dat hij dingen voelt en dingen ziet.’


    De man sprak met haperende stem en ze vroeg zich af of de informatie klopte. Het was in elk geval heel vreemd.


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze. ‘Zoals een medium?’


    De man schudde zijn hoofd. ‘Nee. Fysieke dingen. Magnetische afwijkingen, elektromagnetische storingen. Ze zeggen dat hij meer ziet dan een normaal mens.’


    ‘En dat kan hij echt?’


    ‘Weet ik niet,’ zei de man en hij moest verschrikkelijk hoesten. ‘Maar Kang dacht dat hij het kon.’


    ‘Maar waarom zit hij dan hier?’ vroeg Danielle. Ze had goed gehoord dat de man in de verleden tijd had gesproken. ‘Denkt hij dat nu niet meer?’


    De man schudde zijn hoofd. ‘Joeri wilde niets doen van wat hem werd gevraagd. Ondanks klappen en aansporingen. Ondanks bedreigingen. Hij praat alleen maar tegen zichzelf of hij zingt. En hij is altijd bij mij. Dus stuurde Kang ons hiernaartoe en zeiden zijn mannen tegen Joeri dat hij me mocht zien sterven en dat hij daarna naar zijn nieuwe meester zou worden gebracht.’


    Danielle keek naar de jongen die zijn soep naar binnen slurpte. ‘Begrijpt hij wel wat Kang hem vraagt?’


    ‘Volgens mij wel,’ zei Petrov. ‘Hij geeft alleen geen antwoord.’


    Ineens keek de jongen op. Zijn ogen gleden naar de liftdeur. Er gebeurde niets, er was niets te horen, maar een paar tellen later kwam de cabine beneden aan en gingen de deuren open.


    De bewakers stapten eruit met hun Tasers in de aanslag.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg ze.


    ‘Petrov. Alexander Petrov.’


    Hij moest weer ontzettend hoesten, twintig lange tellen verkrampte en schokte zijn lichaam en toen hij deze keer de lap voor zijn gezicht weghaalde, zat die vol bloed.
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    Toen Hawker de man geen antwoord gaf, richtte een van de moordenaars zijn geweer op een van zijn ogen.


    ‘Je zult echt niet veel uit me krijgen als ik dood ben,’ zei Hawker tegen hem.


    De moordenaar reageerde niet, maar de man achter hem moest lachen. ‘Breng hem hier,’ zei hij.


    Hawker werd geblinddoekt en in een busje geduwd. Er volgde een kort reisje naar het water en hij werd gedwongen naar een wachtende boot te lopen. Een jonk met een dieselmotor.


    Terwijl ze de haven uitvoeren, probeerde Hawker hun richting en snelheid te bepalen.


    ‘Waar brengen jullie me naartoe?’ vroeg hij na een paar minuten.


    ‘Daar zal ik met plezier een antwoord op geven als jij ons verteld hebt wat je hier doet,’ zei de Russische stem.


    Hawker gaf geen antwoord. Hij probeerde nog altijd de situatie te begrijpen. Waarom zou hij, een Amerikaan, een Rus moeten vertellen wat hij in Hongkong deed?


    De motor onder het dek maakte minder lawaai en viel uiteindelijk helemaal stil. Al gauw lag de boot ook stil en deinde op de golven heen en weer.


    ‘Sta op,’ zei de man.


    Hawker stond op, hield de reling vast toen een van de mannen de blinddoek wegtrok en draaide zich om.


    ‘Kijk voor je!’


    Een geweer porde in zijn rug.


    Hawker deed wat hem was gezegd. Ze lagen anderhalve kilometer voor Victoria Harbor en hij keek naar de wolkenkrabbers van Hongkong.


    ‘Je bent een man zonder adres heb ik gehoord. Een man die schulden moet aflossen, die zelfs in zijn eigen land wordt gezocht.’


    Hawker zei niets.


    ‘Je gebruikt de naam Hawker,’ ging de Rus verder. ‘In dat woord zit een interessante metafoor. Waar ik vandaan kom, staat het voor een verkoper op de markt, een tussenhandelaar die spullen of diensten verkoopt.’


    Voor hem was de naam een code, een zeer persoonlijke code. Die hij niet wilde uitleggen.


    ‘Dus ben je hier om je beroep uit te oefenen, zowel in het groot als in het klein, alleen gebeurt het in dit geval op verzoek van het veiligheidsapparaat van je eigen land. Ga je ons nog vertellen waarom?’


    Hawker dacht snel na. Hij nam aan dat de man het antwoord al kende, of in elk geval een stuk ervan. Hij bleef zwijgen.


    ‘Kom op,’ zei de Rus. ‘Je bent onder vrienden. Om dat te bewijzen, zal ik het antwoord voor je geven. Je bent hier om iets te doen wat de Chinezen woedend kan maken. Iets waarmee de mensen die je inhuurden niet geassocieerd willen worden. Moord?’


    ‘Ik ben geen moordenaar,’ benadrukte Hawker.


    ‘Je bent een moordenaar,’ vond de man. ‘Maar misschien geen slachter. En?’


    Hawker overwoog om overboord te springen, maar dan was hij waarschijnlijk met kogels doorzeefd nog voor hij in het water lag.


    ‘Het is niet zo moeilijk,’ ging de man verder. ‘In feite ligt het antwoord pal voor je neus.’


    Hawker keek over het water, recht voor zich uit. De boot lag recht tegenover Kangs Pinnacle. De witmarmeren buitenkant glom in de ochtendzon.


    ‘Ze hebben iets wat jullie terug willen hebben,’ voegde de man daaraan toe.


    Hawkers ogen volgden de contouren van de wolkenkrabber naar beneden. Welke dekmantel hij ook gedacht had te hebben, op dit moment was die waardeloos.


    Hij draaide zich langzaam om en deze keer hield niemand hem tegen.


    Drie meter verderop, in de schaduw van de kapiteinshut, stond een gedrongen, hoekige mannengestalte in een zwarte duffelcoat en leren handschoenen. Hij was niet groter dan een meter zeventig, zijn ronde gezicht had ingevallen wangen en witte baardstoppels die net zo lang waren als de borstelige witte haren op zijn hoofd.


    Hawker schatte dat de man een jaar of zeventig was. Hij had een bleek gezicht en bijna staalgrijze ogen. Blijkbaar was zijn gastheer een man van veel vertrouwen, want zijn handlangers waren verdwenen en hij zag geen geweren of andere wapens meer.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg Hawker.


    ‘Ivan Saravitsj,’ antwoordde de man.


    ‘Ben je mijn contact?’


    ‘Nee.’


    ‘Wat is er dan met hem gebeurd?’


    Saravitsj bewoog zijn hand alsof hij een insect verjoeg. ‘Maak je over hem geen zorgen. Hij had liever geld dan werk. Ik koester mannen als hij.’


    ‘Wat wil je van mij?’ vroeg Hawker.


    ‘Ik wil je helpen om bij Kang te komen,’ legde Saravitsj uit. ‘Helpen om jouw vermiste persoon te vinden.’


    ‘En wat wil je in ruil daarvoor?’


    Saravitsj liep uit de schaduw en beschermde zijn ogen tegen de zon. Bij de reling keek hij naar de Pinnacle in de verte.


    ‘Kang houdt niet van discrimineren. Behalve jouw vermiste vriendin heeft hij ook een van onze burgers opgepakt. Een jongen, wiens moeder een prominent lid is van ons Wetenschappelijk Directoraat.’


    Dat kon heel goed kloppen, gezien de informatie die Hawker had gekregen, maar er moest nog een reden zijn. ‘Waarom heeft hij dat gedaan?’


    ‘Ze is een expert in hoge-energiefysica. Wat Kang niet kan kopen, steelt hij en wat hij niet kan stelen, perst hij af. Hij wil informatie van haar.’


    Informatie over hoge-energiefysica. Hawker vroeg zich af of het wat te maken kon hebben met waar Danielle en McCarter aan werkten.


    ‘Voor wapens?’ vroeg hij.


    Saravitsj haalde zijn schouders op. ‘Dat weet niemand. Er gaan geruchten dat Kang heel eigenaardig is, dat hij een obsessie heeft voor exotische wetenschappelijke gebieden en dwangmatig is op het gebied van medische rariteiten en genetische misvormingen. Er wordt beweerd dat hij een dierentuin heeft van mismaakte mensen.’


    ‘Charmant,’ vond Hawker. ‘En waarom moet ik dat voor je regelen? Waarom halen jullie hem daar zelf niet weg?’


    Saravitsj zuchtte. ‘Dat had ik het liefst gedaan. Er moeten echter bepaalde regels in acht worden genomen. Maar jij daarentegen… tja, een man zonder adres doet gewoon wat hij moet doen. Er kan niet worden bewezen voor wie hij werkt en waarom.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Er zullen verdachtmakingen zijn, klopt. Geruchten. Natuurlijk. Dat gebeurt altijd, maar uiteindelijk zal nooit duidelijk worden hoe het precies zit en dat willen we graag. Gewoon zoals jullie mensen werken.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Hawker. ‘Iedereen is tegenwoordig bang voor slapende honden.’


    ‘Die willen we niet wakker maken,’ legde Saravitsj uit.


    ‘Wil je dat ik de jongen meeneem?’


    Saravitsj knikte. ‘Je kunt ze allebei tegelijkertijd meenemen.’


    Hawker had kunnen vragen wat het alternatief was, maar het was duidelijk dat hij dat niet had. Hij werkte vanaf nu voor Moore en voor de Russen. Hij glimlachte om de ironie ervan en vroeg zich af wat Moore ervan zou vinden dat hij de rekening persoonlijk betaalde, terwijl zijn koude-oorlog­vijanden gratis meeliftten.


    Misschien was het beter om dit niet alleen te doen. Hij keek weer naar Kangs hoge fort. ‘Denk je dat ze daarin zitten?’


    Ivan knikte. ‘We hebben een bewakingsvideo waar ze op staan als ze het gebouw inlopen en ze zijn nooit meer naar buiten gekomen.’


    Danielle was acht dagen geleden in Mexico ontvoerd. ‘Dat is niet echt overtuigend.’


    ‘We kennen Kang. We weten hoe hij werkt. Als je vriendin nog leeft, dan zit ze hier. En hij had haar nooit hiernaartoe gebracht als hij haar snel wilde vermoorden.’


    Hij keek naar het gebouw. ‘Nou, dan beperkt de zoektocht zich tot ongeveer honderd verdiepingen.’


    ‘Feitelijk,’ zei de Rus, ‘is er maar één verdieping die belangrijk is.’ Hij gaf Hawker een verrekijker. ‘Kijk goed naar de fundamenten.’


    Hawker richtte de verrekijker op de zwarte onderste laag waar de wolkenkrabber uit op leek te rijzen. Hij zag resten van fortificaties en oude stenen muren, zelfs een gammel trappetje dat naar het water leidde.


    ‘Kang heeft zijn wolkenkrabber gebouwd op de ruïnes van fort Victoria,’ vertelde Saravitsj. ‘Een fort dat de hardwerkende Engelsen in 1845 in de rotsen hebben uitgehakt voor ze een paar jaar later fort Stanley bouwden. Kang gebruikt de oude kerker als zijn privégoelag. Daar beneden zet hij iedereen vast die hem wat verschuldigd is en niet kan terugbetalen of mensen die hem voor de voeten lopen en dat overleefd hebben. Er zijn zelfs een paar mensen die zijn vrijgekocht.’


    Hawker bekeek de scherpe, zwarte stenen die nat waren van de golven.


    ‘Hij heeft onze mensen,’ verzekerde Saravitsj hem nog een keer. ‘Ik zweer je dat ze daar zitten.’
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    Byron Stecker, ex-linebacker van Arkansas, Amerikaans ex-marinier en tegenwoordig Hoofd Operaties van de cia, hield een hoorn tegen zijn oor. Voor hem op tafel lag een intern rapport. Een rapport dat zeer kritisch berichtte over een andere organisatie. Een organisatie die al jaren een doorn in het oog van Stecker was: het nri.


    Direct vanaf de oprichting van het nri waren er mensen in Langley die zeer tegen deze concurrerende organisatie, zoals ze deze noemden, waren. Een paar van die mensen roerden zich luider dan Stecker en de afgelopen twee jaar probeerde hij het nri onder de paraplu van de Agency te krijgen. Tot dusverre een verloren strijd.


    Terugkijkend schreef Stecker die verloren strijd toe aan een gegeven dat buiten zijn macht lag: de vriendschap tussen de president en Arnold Moore. En nadat hij twee jaar tevergeefs had geprobeerd die muur te slechten, had Stecker een nieuw plan bedacht, een plan dat de persoonlijke band tussen de twee mannen zou veranderen van een obstakel in een voordeel.


    De president mocht dan een vriend van Moore zijn, hij was vooral een politicus. En zoals alle politici wilde hij absoluut voorkomen dat hij partijdig overkwam, was hij banger om partijdig over te komen dan om echt partijdig te zijn.


    Met dat gegeven in zijn achterhoofd wist Stecker wat hij nodig had: een schandaal bij het nri. Als dat vakkundig werd aangepakt, zou dat Arnold Moore negatief in de schijnwerpers zetten. En zou de president, altijd beducht op hoe hun vriendschap op de buitenwereld overkwam, gedwongen zijn strenger te reageren dan anders. Om te bewijzen dat hij niemand voortrok.


    Dan zou Stecker alles krijgen wat hij wilde en hij zou er niet eens om hoeven vragen.


    Een klik in zijn oor vertelde Stecker dat hij met de Oval Office was verbonden. Hij kreeg de president aan de lijn.


    ‘Goedemiddag, Byron,’ zei deze beleefd. ‘Wat heb je voor me?’


    Stecker keek naar het rapport; er waren meerdere verontrustende geruchten waar hij uit kon kiezen, onder meer een die meldde dat het nri een of ander gevaarlijk nucleair experiment aan het voorbereiden was in haar hoofdkwartier in de buitenwijken van Virginia. Hij betwijfelde of dat waar was, maar andere informatie die zijn mensen hadden opgegraven was al vernietigend genoeg.


    ‘Meneer de president,’ zei Stecker met zijn melodieuze zuidelijke accent, en hij zorgde dat dat nu ook nog eens extra bezorgd klonk. ‘Ik moet de waarschuwingsvlag hoog opsteken. Hebt u de laatste tijd uw goede vriend bij het nri in de gaten gehouden? Want hij verhoogt blijkbaar de druk op een paar mensen van wie u misschien liever hebt dat hij ze met rust laat.’


    ‘Waar heb je het over, Stecker?’


    ‘Ik ben bang dat Moore een beetje doordraait. Hij heeft een ex-agent van ons ingehuurd om een privéoorlog te gaan beginnen in China.’


    ‘En waarom denk je dat?’ vroeg de president verveeld.


    ‘Ik heb rapporten uit Kinshasa en Hongkong gekregen die bevestigd zijn. Ik ben bang dat het nri haar grenzen weer eens heeft overschreden.’


    Stecker wist dat hij wat overdreef, maar dat kon hem niets schelen. Hij had Moore nu echt in de klem en daar mocht hij best van genieten.


    De president gaf geen antwoord, maar de lange stilte was veelzeggend genoeg en als Stecker iets zeker wist, dan was het dat deze pijl de roos had getroffen.


    ‘Jij geeft me die rapporten,’ zei de president ten slotte. Stecker dacht te horen dat hij met opeengeklemde kaken praatte. ‘En je houdt dit verhaal stil. Begrepen? Als er iets van naar buiten lekt voor we er iets aan hebben gedaan, weet ik wie ik moet hebben.’


    Hoewel hij deze informatie heel graag zou laten lekken, ging Stecker dat niet doen. Het was beter de president te laten zien wie zijn organisatie wél op orde had en wie niet.


    ‘Uiteraard, meneer de president,’ zei hij. ‘Als Moore inderdaad buiten zijn boekje blijkt te zijn gegaan, dan beschouw ik het als mijn plicht om het zo stil mogelijk te houden.’


    ‘Hou maar op met die flauwekul, Stecker. Je bent niet aan het solliciteren. Zorg dat je morgenochtend stipt om zeven uur in de foyer van de West Wing staat. Kom met je eigen auto en neem niemand mee.’


    De president hing op. Stecker hoorde de venijnige tik. Hij wist dat hij zijn punt goed duidelijk had gemaakt, maar er was meer. De president was boos, maar blijkbaar niet verrast. Hij baalde eerder, als iemand die iets te horen had gekregen wat hij gehoopt had te kunnen voorkomen.


    Er verscheen een grijns op Steckers gezicht toen hij de hoorn neerlegde en het rapport dichtsloeg. Misschien zou het nog veel interessanter worden dan hij had gedacht.
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    Het uitzicht vanaf de 101e verdieping van het Pinnacle van Kang was zonder meer spectaculair te noemen. Een licht gebogen, getinte glazen muur zorgde voor een panoramisch uitzicht. Helemaal rechts stonden de wolkenkrabbers in het centrum van Hongkong. Meer naar het midden lag Victoria Harbor, Kowloon en de drukke scheepvaartkanalen lagen daartussen en meer naar links lagen het Kanaal van de Zwavel, de Discovery Bay en het eiland Lantau met de nieuwe luchthaven.


    Ooit had Kang dit uitzicht prachtig gevonden, maar nu ergerde hij zich er alleen nog maar aan.


    ‘Doe de luiken dicht,’ beval hij.


    Zijn secretaris rende bijna naar zijn bureau en drukte snel achter elkaar op vier knoppen. Stalen luiken kwamen rammelend uit het plafond en sloten het prachtige uitzicht buiten. Binnen tien tellen zaten ze op hun plaats en moest in de kamer de indirecte verlichting aan.


    Kang hield zijn hoofd wat scheef en hoorde de elektrische motor tot leven komen toen zijn rolstoel begon te rijden. Hij reed de hele kamer door, zich zeer bewust van alle ogen die op hem waren gericht, van zijn secretaris, een paar technici en zijn hoofd beveiliging en onofficiële stafhoofd Choi, een forse man.


    Hoewel ze het allemaal probeerden te verbergen, voelde Kang hun medelijden en hun minachting. Ooit was hij een imponerend man geweest van ruim een meter tachtig lang en negentig kilo zwaar, maar een paar jaar geleden had zich bij hem een zeldzame neurologische ziekte geopenbaard. Eerst kostte hem dat zijn energie en coördinatievermogen, later de kracht van zijn lichaam. Kang kon lopen en deed dat ook tijdens behandelingen en therapie. Maar zijn conditie werd steeds slechter en voor het gemak zat hij nu bijna altijd in de rolstoel. Zijn lichaam beefde en schokte door de ziekte, maar ook door de elektrische prikkels die hij toegediend kreeg om te voorkomen dat zijn spieren helemaal zouden uitvallen.


    Dat ze naar hem keken was op zich dus niet zo verrassend. Maar hij vervloekte het. Vooral omdat hij ze moest vertrouwen. Zeker Choi.


    ‘Zit de vrouw in de kerker?’ vroeg hij.


    ‘Zoals u had gevraagd,’ antwoordde Choi, ‘maar ik denk…’


    Kang onderbrak hem. ‘Ik vraag je nooit naar je gedachten. Ook vandaag niet.’


    ‘Maar we hebben niets aan haar,’ zei Choi. ‘Ze weet niets wat we nog niet weten. We zouden haar moeten doden of verkopen. We kennen veel mensen die goed willen betalen voor zo’n vrouw. Als ze hier blijft, wordt de kans dat de Amerikanen iets tegen ons gaan ondernemen alleen maar groter.’


    De kans, dacht Kang. Het was veel meer dan een kans.


    Hij keek Choi smalend aan. ‘Jouw kennis is beperkt. Jij ziet en weet lang niet zoveel als ik zie en weet.’


    Hij draaide zijn stoel, tot hij Choi recht aan kon kijken. ‘Die vrouw heeft voor ons op dit moment geen enkele waarde. Dat klopt. Maar er komt een tijd dat ik haar goed kan gebruiken. Als ik gevoelig zou zijn voor jouw ongeduld en ik liet haar vermoorden of naar een bordeel brengen, wat kreeg ik daar dan voor terug? Twee dingen die ik niet nodig heb: wraak en een beetje geld. Moet ik iets wat ik wil hebben echt wegdoen vanwege wat ergernis?’


    Kang zag Choi denken. Ze hadden zich samen vanaf de straat opgewerkt. Hoewel Kangs moderne rijk bestond uit fabrieken, schepen en bouwbedrijven, was hij als crimineel begonnen. Een bandiet die handelde in afpersing, prostitutie en smokkel. Of het nou een menselijke lading was, of dat het ging om drugs of gevaarlijke stoffen; als er een koper voor was, werd het door Kang en Choi verkocht. Ze waren niet alleen geweest.


    Oorspronkelijk hadden er in hun kader nog drie andere mannen gezeten. Maar Kang had ze moeten vermoorden, de een na de ander, omdat ze meer macht hadden gewild. Toen hij nog gezond was, had hij ooit met zijn blote handen iemands keel opengetrokken. Hij herinnerde zich die kracht nog goed, die intense macht over het leven van de man en het warme bloed dat over zijn vingers sijpelde. Hij smachtte ernaar om dat nog een keer te voelen, dat bewijs van zijn eigen kracht. En hij zou niet toestaan dat Choi zijn onderzoek ging verpesten.


    ‘Maar meneer,’ zei Choi.


    ‘Ik wens geen vragen meer!’ riep Kang. Zijn stem galmde door de kamer. Iedereen die het hoorde verstijfde.


    Choi klemde zijn kaken op elkaar, maar Kang zag dat zijn hoofddienaar het nog altijd niet met hem eens was. Choi was lang loyaal geweest, maar Kang merkte dat het begon af te brokkelen. Het was ook onvermijdelijk.


    Hij draaide zijn stoel en reed naar de deur van de vergaderkamer, die voor hem openging. Er stonden twee objecten in die kamer en er waren meerdere mannen, technici.


    Het eerste object was het stenen beeld dat ze uit Mexico hadden meegenomen. Twee van zijn mannen bekeken het. Met elektronische apparatuur controleerden ze de binnenkant ervan.


    ‘Wat hebben jullie gevonden?’ vroeg Kang.


    ‘Er zit niets in het beeld,’ vertelde een van hen. ‘Het is massief graniet. Geen holtes of elektromagnetische ladingen. Absoluut niets van de dingen waar het nri naar zocht.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Kang. ‘Dan had de jongen het gevoeld toen we hem hier hadden. En die inscriptie?’


    Een andere man, die bij een computer zat, vertelde: ‘We gebruiken het computerprogramma om de foto’s die de vrouw heeft gemaakt te vergelijken met wat er nog over is van de beschadigde steen. De resolutie is slecht, maar we hebben ze vergroot en nu vergelijken we ze met alle bekende hiërogliefen.’


    ‘Hoe lang?’


    De man haalde zijn schouders op. ‘Het is erg beschadigd.’


    ‘We blijven het proberen,’ zei een andere technicus.


    ‘De tijd dringt,’ zei Kang. ‘Er moet meer gebeuren dan proberen.’


    Hij lette op hun reacties. Vanuit een ooghoek zag hij Choi geërgerd uitademen. Hij voelde dat ze hem allemaal belachelijk vonden, net als Choi achter zijn rug. Op dat moment wilde hij ze vermoorden, afslachten om hun medelijden. Maar hij hield zich in. Binnenkort zou hij weer gezond zijn en dan kon hij de hufters met zijn eigen blote handen doden.

  


  
    16


    Hawker stond in de stromende regen onder een bewolkte lucht op de boeg van een sleepboot. Hij had een dikke, wollen jas aan, stevige schoenen en hij had een zwarte muts over zijn oren getrokken. Hij zag eruit als een bootwerker of een zeeman, als een gewoon bemanningslid dat keek hoe de sleepboot de lading naar het zuiden bracht.


    De schepen voor hem waren geladen met kolen, bestemd voor een energiecentrale. Met deze legitieme lading voer de sleepboot langzaam langs de Pinnacle. Hawker stond op het punt zich van de boot af te laten glijden en onder water naar de wolkenkrabber te zwemmen, naar de restanten van het oude Engelse fort.


    Ivan en hij hadden meerdere opties voor de bevrijding van hun beider burgers doorgenomen. Ivan had de voorkeur voor een redding terwijl ze verplaatst werden. Hij was ervan overtuigd dat Kang ze niet eeuwig in de oude kerker zou vasthouden. En ergens tijdens die verplaatsing zou er een kans komen, een zwak punt in de kabel.


    Maar dat plan kende een paar problemen. Om te beginnen was er inlichtingenwerk voor nodig om erachter te komen wanneer en naar welke plek een gevangene verplaatst zou worden. Nog belangrijker was het feit dat er altijd verwacht wordt dat gevangenen tijdens hun transport proberen te ontsnappen en daarom moesten ze dan extra bewaakt worden. En verder moest je geduld hebben voor dit plan en dat was niet Hawkers sterkste kant. Helemaal niet als hij bedacht hoeveel er achter die dikke stenen muren werd geleden.


    Toen ze de schetsen van de twee gebouwen nauwkeurig bekeken, zagen ze dat het oude fort over een ingenieus sanitair systeem beschikte, dat door de eerste bewoners was gebouwd. De latrines lagen in een afgelegen gedeelte en hadden aparte tunnels die naar de rivier leidden. Als het vloed werd, openden de Engelse soldaten houten deuren en kon het rivierwater via de tunnels naar binnen. Daar spoelde het alles schoon en nam de vuiligheid mee als het eb werd.


    ‘Naar binnen via het riool?’ had Ivan gezegd. ‘Als een rat?’


    Het leek de perfecte oplossing, tot een verkenningstocht uitwees dat de oude houten deuren waren vervangen door cementen. Daardoor bleef er nog maar één optie over en die operatie zou weldra beginnen.


    Hawker keek naar de lucht. Het werd avond, en in de regen en in het donker zou hij zich makkelijker kunnen verbergen. Hij liep terug naar de kapiteinshut van de sleepboot, gaf Ivan een hand en pakte zijn uitrusting.


    ‘Zorg dat de heli klaarstaat,’ zei hij. ‘Dit is onze enige kans.’


    Een minuut later liet Hawker zich aan de andere kant van de boot in het water zakken. Hij had een zwart duikerpak aan en een fles op zijn rug. Het was bijna donker.


    Onder water wachtte hij tot de sleepboot voorbij was en zwom toen naar de rotsen toe. Hij bewoog zich langzaam op vierenhalve meter onder het wateroppervlak.


    Lucht kreeg hij van een ccr, een rebreather met een gesloten circuit. Dit type duikuitrusting had voordelen ten opzichte van duikflessen. Om te beginnen was de ccr lichter en makkelijker te hanteren dan een duikfles, maar veel belangrijker was dat het de uitgeademde lucht eerst filterde, er vervolgens zuurstof aan toevoegde en de lucht dan terugstuurde naar de duiker.


    Door het ‘terugsturen’ van de lucht kwamen geen bubbels naar het wateroppervlak die konden verraden waar de duiker was.


    Hawker dacht niet dat iemand daar op zou letten, maar Kang was een paranoïde man. Als hij mensen op de uitkijk had gezet, zouden er geen bubbels zijn die Hawker konden verraden.


    Na een paar minuten zwemmen was Hawker het Kanaal over en bereikte hij de stijgende oever van de haven. Het modderige water was zo donker dat hij slechts een paar centimeter voor zijn ogen kon zien. Hij volgde de oplopende grond. Na een paar meter ging het modderige slib over in scherpe, donkere stenen.


    Een halve meter onder het wateroppervlak hield hij stil, ging op zijn rug liggen en keek naar boven. Er viel wat licht door het water, maar niet van een zakkende decemberzon. Het waren stadslichten, met name de witte schijnwerpers van de Pinnacle.


    Hawker verwachtte niet dat het nog donkerder zou worden, maar toen hij op zijn horloge keek, zag hij dat hij op zijn schema voorliep. Dus ging hij op de stenen zitten en keek naar het water boven zijn hoofd.


    De rimpelingen die door de regen werden veroorzaakt, vormden een hypnotiserend patroon. Een cascade van kleine cirkels die onvoorspelbaar tegen elkaar aan botsten en over elkaar heen vloeiden. Hij zag het patroon groter worden. En in het licht zag hij dat het steeds harder ging regenen. Hawker glimlachte vanwege zijn geluk.


    Hij had veel redenen om regen prettig te vinden. In dit geval zou de neerslag het zicht bemoeilijken, surveillanceritjes onaantrekkelijk maken en lopende patrouilles kort houden.


    Niet dat dat veel zou uitmaken. Als Hawker gelijk had, was hij binnen voordat iemand het in de gaten had. En zijn ontsnappingsweg was een route die ze nooit zouden verwachten.


    Behoedzaam steeg hij naar de oppervlakte.


    De scherpe stenen voor hem liepen steil omhoog. Nog hoger, zo’n vijfentwintig meter van de waterkant, zag hij de onderkant van de gigantische toren. Een gevaarte van honderdelf verdiepingen, uitgevoerd in Italiaans graniet. Door het verblindend witte licht dat langs alle kanten van de toren omhoog scheen, was het praktisch onmogelijk om een man in het donker over de zwarte stenen eronder te zien kruipen.


    Hawker ging zitten, trok zijn zwemvliezen uit en deed de ccr af. Hij verdween even onder water, trok zijn masker af en begon als een krab de zwarte stenen te beklimmen.


    Hij ontdekte het gat in de stenen waar hij naar zocht en dook erin. Drie meter verder stapte hij over een kleine kloof en drukte zich tegen wat ooit de muur van het fort was geweest. Dertig centimeter dikke stenen waren uitgehakt en keurig neergelegd, maar door de jaren heen was de mortel ertussen verdwenen en stond de muur alleen nog puur door het gewicht van de stenen. Drie verdiepingen hoger, op wat ooit het dak van het fort was, lag nu een keurig onderhouden bloementuin en een pad dat naar de deuren van Kangs wolkenkrabber leidde.


    Hawker schuifelde langs de muur tot hij bij een instulping kwam waarin een smalle, verticale sleuf was uitgesneden. Dertig centimeter lang en niet breder dan twaalf centimeter, was deze sleuf een schietgat van het oude fort. Niet voor een kanon, maar voor een musketgeweer. De sleuf was zo gemaakt dat de Engelse soldaten hun musketten makkelijk op het open terrein konden richten, terwijl het toch een kleine opening bleef. En dat gat ging Hawker gebruiken om met explosieven binnen te komen. Oorspronkelijk gemaakt om indringers buiten te houden, zou het schietgat nu Hawkers toegang worden. Maar eerst moest hij er zeker van zijn dat hij op de goede plek was.


    Hij deed zijn rugzak af, zette die neer en haalde er een klein doosje van doorzichtig plastic uit. Alsof het een doorzichtige vis was zaten achter het plastic een kleine batterij, een transformator, een microfoon, een camera en een antenne.


    Het apparaatje was door het nri ontwikkeld en werd ‘de Spin’ genoemd. Moore had het met verschillende andere hightechapparaten naar Hawker gestuurd. Door op een knop te drukken kwamen er acht mechanische, flexibele pootjes uit. Met die dunne pootjes kon de Spin zich over allerlei terreinen voortbewegen. Het kon zelfs een trap op. Maar als de plattegronden die Saravitsj hem had laten zien klopten, hoefde deze spin alleen maar naar beneden.


    Hawker activeerde de pootjes. Keek nog even door het schietgat en duwde het apparaatje erin. Hij hoorde een bonk en toen niets meer.


    Hij hurkte achter het inspringende stuk van de muur, met zijn rug tegen de stenen. Zo zat hij redelijk beschut tegen de regen. Hij haalde een controlepaneeltje uit zijn rugzak en zette een headset op. Daar zat ook een speaker in, zodat hij kon horen wat de microfoon oppikte. Voor zijn rechteroog zat een klein lcd-scherm, zodat hij kon zien wat de camera registreerde.


    Hij zette de Spin aan en concentreerde zich op het scherm. Hij zag een zestiende-eeuwse kerker, vies en bedompt, met een laag plafond en her en der verroest metaal.


    Het zag er heel middeleeuws uit, behalve een steunpilaar in de verste hoek; een drie meter dikke pilaar van gewapend beton die dwars door de kerker en de steenlaag daaronder ging. Een van de fundamenten van Kangs wolkenkrabber. Daarnaast zag hij een liftschacht.


    Hawker drukte op de knop die de pootjes liet verschijnen, waardoor het camerabeeld wat schokte. Even later was de Spin op jacht.
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    De bewoners van Kangs gevangenis lagen op de stenen banken verspreid door de ruimte, zo ver mogelijk van de koude, natte vloer. De mannen met wie Danielle had gevochten waren in een ander cel gaan liggen, maar Petrov, Joeri, de oude Chinese man en de Indiaanse vrouw lagen bij haar in de buurt.


    Van die groep waren alleen Joeri en Danielle wakker. Het was nog vroeg in de avond, maar de anderen zaten al heel lang in de gevangenis en waren niet gezond. Voor hen was slapen een noodzaak en misschien ook een ontsnapping uit hun uitzichtloze toestand.


    Zover was Danielle nog niet en ze had zichzelf beloofd dat het nooit zover zou komen. Ze zou haar geest scherp houden, haar geestkracht sterk en haar lichaam zo gezond mogelijk. En als ze de kans kreeg, zou ze toeslaan. Keihard.


    Ze keek naar Joeri.


    Zonder zijn hoofd te bewegen, draaiden zijn ogen haar kant op, alsof hij voelde dat ze keek. Als Petrov gelijk had, sliep de jongen nooit echt.


    Ze glimlachte.


    Hij glimlachte terug.


    Ze knipoogde, hij ook. Ze vroeg zich af of hij haar onbewust na-aapte of een spelletje met haar speelde.


    Ineens schoot zijn hoofd recht, alsof hij iets had gehoord. Zijn ogen draaiden weg en keken het gangetje in.


    Ze luisterde, maar hoorde alleen maar de regen. Ook niet het gepiep van de lift dat Joeri eerder had gehoord.


    Joeri ging rechtop zitten en bleef naar het gangetje kijken. Hij duwde het dunne dekentje van zich af en stond behoedzaam op.


    Danielle zwaaide om zijn aandacht te trekken. ‘Kom eens,’ zei ze.


    Eerst aarzelde hij, maar liep toen naar haar toe en ging naast haar zitten.


    Ze liep de paar Russische woorden na die ze kende, maar wist daar geen vraag voor een kind van te maken. Ze streek het haar uit zijn ogen. Even ontspande de jongen zich, maar verstijfde bijna meteen weer.


    Hij wees naar de grond. ‘Laag,’ zei hij in het Russisch en hij wees naar de vloer. ‘Laag.’


    Het woord dat hij gebruikte betekende blijkbaar laag of vloer, ze wist niet welke betekenis hij bedoelde.


    Ze dacht erover om Petrov wakker te maken, maar ineens hoorde ze een geluid, een snel getik alsof er vingernagels op een hard oppervlak drumden.


    Het was er, het verdween en het kwam weer terug. En toen zag ze in het donker iets langs de rand van de celdeur schieten.


    Even dacht ze dat het een rat was. Het zou niet de eerste zijn die ze hier zag, maar zelfs in de donkere gevangenis zag ze dat de bewegingen daarvoor veel te klein waren en het ding veel te roerloos stilstond.


    Joeri wees er direct naar. Ondanks dat het ding drie meter verder op de grond stond, stak hij een paar keer een hand op alsof hij bang was voor het ding en het terug wilde drijven.


    ‘Machine,’ zei hij. ‘Machine.’


    ‘Oké,’ zei Danielle.


    Zachtjes stelde ze hem gerust en stapte van de bank af en liep naar het ding.


    Het was inderdaad een machine. Een machine die ze kende.


    Haar hart begon te bonken. Die Spin was van het nri. En dat betekende dat er ergens vandaan hulp was gearriveerd.


    Ze wist dat het ding een microfoon bij zich droeg, dus begon ze details van hun situatie door te geven aan wie er dan ook aan het controlepaneel mocht zitten.


    ‘Er zijn hier zeven gevangenen,’ fluisterde ze. ‘Geen bewakers en geen camera’s. Maar ik heb hier elke millimeter gecontroleerd en er is maar één uitgang: de lift. Heb je dat?’


    Het spinnenlijfje ging op zijn voorpootjes omhoog en omlaag. Een bevestigende beweging.


    Danielle keek om zich heen en toen weer naar de Spin. ‘Is dit een verkenning?’


    De Spin ging van links naar rechts.


    ‘Dus dan is dit een reddingspoging?’


    De Spin knikte ja. En even later knikte hij weer ja, boog en rees een paar keer.


    Na drie of vier van die bewegingen hield het op. Danielle keek verbaasd naar het ding. Wat wilde haar redder haar in vredesnaam duidelijk maken?


    ‘Ik snap totaal niet wat je bedoelt,’ zei ze en ze moest bijna lachen om de idiote situatie.


    Het spinnetje knikte weer drie keer en stopte. Ze haalde haar schouders op. Bijna op hetzelfde moment klonk er een donderende explosie. Door de schok viel ze. Een dikke stofwolk dreef door de hele kerker. Hoestend keek ze op. Joeri trok aan haar arm. De anderen waren wakker geworden en waren net zo verbijsterd en aan het hoesten als zij.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg de oude man.


    Hoog boven zich hoorde ze gedempt een alarm afgaan. Een aardbevings- of brandalarm, vermoedde ze.


    Ze wilde net overeind komen toen er een gedaante door de stofwolk heen liep.


    ‘Alles goed?’ vroeg de nieuwkomer.


    De stem klonk bekend, maar ze herkende hem niet meteen. Pas toen de gedaante naast haar hurkte, herkende ze hem.


    ‘Hawker? Mijn god, wat doe jij hier?’


    ‘Jou uit de shit halen,’ zei hij. ‘Daar ben ik namelijk goed in.’


    Zijn droge humor herinnerde ze zich. Maar nadat het in Brazilië zo slecht was afgelopen en zeker nadat ze bij het nri was weggegaan, had ze niet verwacht dat ze hem ooit weer zou zien. En zeker niet in een situatie als deze.


    Hij was gaan zitten en zocht in zijn rugzak.


    ‘Ik probeerde je duidelijk te maken dat je moest gaan liggen, net voor de explosie,’ vertelde hij.


    ‘Dat snap ik nu ook.’


    Er rinkelden nu meer alarmbellen en ze vermoedde dat de explosie was ontdekt.


    ‘We moeten weg,’ zei ze.


    De oude man en de vrouw stonden bij haar; Joeri trok aan haar mouw.


    ‘Hoe komen we hier uit?’ vroeg de oude man.


    ‘Via de voorkant,’ zei Hawker. ‘Bij de schietgaten. Klauter over de rotsen en zwem dan naar het zuiden, jullie hebben de stroom en het tij mee. Maar jullie moeten nu weg als jullie het willen redden.’


    De twee gevangenen vertrokken meteen.


    Hawker keek om zich heen. ‘Ik dacht dat je zei dat jullie met z’n zevenen waren.’


    Ze wees naar de cel aan de andere kant van de gang. Zhou en de andere man waren daar weggekropen.


    ‘Wat is er met hen?’


    ‘We hadden een klein meningsverschil. Nu luisteren ze wel naar me.’


    ‘Iemand moet de baas zijn,’ vond hij. ‘Ik had kunnen weten dat jij dat was.’


    ‘Ja,’ zei ze. Ze vond het heerlijk met hem te praten, maar bedacht dat ze dat beter later konden doen. ‘Kunnen we hier als de sodemieter weg?’


    ‘Bijna.’ Hij keek naar Joeri. ‘Neem de jongen mee.’


    ‘Wist je dan dat hij hier was?’


    ‘Hij hoort bij de afspraak. Zo ongeveer.’


    Iets in zijn stem beviel haar niet, maar voor ze iets kon zeggen, liep Hawker naar het hek dat tussen hen en de lift stond, stak een stuk C-4 in het slot en deed een stap achteruit.


    Joeri begon te gillen. Eigenlijk was het meer jammeren. Hij legde een hand tegen zijn oor en wees naar de lift.


    ‘Kijk uit!’ riep ze.


    De liftdeuren vlogen open en een golf pijlen met draden eraan die aan Taser-achtige geweren bevestigd waren, schoot door de lucht. Danielle dook weg achter de muur, maar zag nog net dat Hawker werd geraakt. Zijn lichaam verstijfde en haar eerste gedachte was: nee hè, niet nog een keer.
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    Hawker voelde dat hij door de pijl werd geraakt, maar hij was al in beweging om dekking te zoeken. Terwijl zijn spieren verkrampten viel hij achter de stenen muur. Zijn borstkas schuurde erlangs, waardoor de punt van de Taserpijl uit zijn lichaam viel.


    Hij kreeg daardoor niet de volledige schok, maar toch kronkelde hij van de pijn.


    Hij rolde zich om en was kwaad op zichzelf. Hij had kunnen verwachten dat de bewaking met de lift naar beneden zou komen, hij had erop moeten rekenen. Maar in de lift hadden ze alle lichten uitgedaan en het gillende Russische kind had hem afgeleid.


    Hij schudde zijn hoofd om helder te kunnen denken en keek om zich heen. Danielle had de jongen veilig achter zich getrokken en met een hand kreeg ze het geweer te pakken dat hij had laten vallen. Toen ze het gangetje in schoot, gilde een man aan het andere eind ervan van de pijn.


    ‘Eén minder,’ riep ze.


    Er vloog een tweede golf pijlen hun kant op. Hawker ving ze op met zijn rugzak.


    Hij drukte op de detonatorknop en de C-4 in het hek explodeerde. Het hek zwaaide open en schakelde de tweede bewaker uit.


    Tijd om daar blij om te zijn hadden ze echter niet, want een derde bewaker opende het vuur.


    Kogels vlogen door de kerker. Hawker haalde een granaat uit zijn rugzak. Terwijl Danielle terugschoot, gooide hij de granaat.


    Door de schok viel de laatste aanvaller. Hawker rende naar de man, trok het Taser-achtige wapen van zijn riem en duwde het tegen zijn lichaam. Na een contact van vijf seconden kronkelde de man over de grond. Hawker verwachtte van die kant geen moeilijkheden meer.


    Hij keek naar de liftcabine. Een hels kabaal van alarmbellen daalde via de liftschacht naar beneden en kwam via het gat dat hij in de muur had geblazen naar binnen. Buiten op de rotsen schoten lichtstralen door de rook. Er werd geroepen.


    Het zou nog wel een paar minuten duren voor er bewakers van boven naar beneden kwamen, maar via die weg ontsnappen zou zelfmoord zijn.


    Hij riep naar Danielle: ‘Deze kant op.’


    Door de rook heen zag hij dat Danielle en de jongen een andere gevangene ondersteunden.


    ‘Hij niet,’ riep hij.


    ‘Dat kan ik niet,’ zei Danielle.


    ‘We hebben geen plek. Als die vent weg wil, zal hij moeten rennen voor…’ Zijn stem stokte toen hij de bloederige lappen zag waar de voeten van de man hadden moeten zitten.


    ‘Ik laat hem niet achter,’ zei Danielle. Maar de man duwde haar weg en liet zich op zijn stenen richel vallen.


    ‘Ga,’ zei hij in het Russisch. ‘En neem hem mee.’ Hij wees naar Joeri.


    Hawker keek Danielle aan. ‘Er is maar voor drie man plek.’


    Boos pakte ze Joeri vast en trok hem bij Petrov vandaan. De jongen begon te huilen.


    ‘Geef me een wapen,’ zei de man.


    Hawker gaf hem een granaat voor het geval hij niet meer gevangen wilde worden. Hierna draaide hij zich om en nam Danielle en de jongen mee naar de openstaande liftdeuren.


    ‘Nemen we de lift?’ vroeg ze.


    ‘Nu zijn ze alle uitgangen in dit gebied aan het afsluiten om te voorkomen dat we ontsnappen. We moeten dieper naar binnen.’


    Ze liepen de lift in. Danielle wees naar de sleutels van een bewaker die nog in het slot zaten. ‘Ik denk dat we naar boven gaan als we die omdraaien.’


    ‘Momentje,’ zei Hawker. Op zijn hurken was hij bezig het controlepaneel open te maken.


    ‘Wat ben je aan het doen?’


    ‘Hun computer uitschakelen.’ Hij pakte een elektronische aansluiting die leek op een kam die met een rekenmachine was verbonden, trok de bundel liftdraden uit het kastje, gooide de kamkant van zijn rare apparaatje in dat kastje, toetste 102 op het toetsenbord in en drukte op ‘dicht’. De deuren gingen dicht en de lift begon aan zijn snelrit.


    Al die tijd huilde Joeri. Danielle probeerde hem te troosten. Ze had een arm om hem heen geslagen. Met de andere hand had ze het geweer vast. Een moderne vrouw.


    Hawker keek op zijn scherm. Ze waren nu voorbij de twintigste verdieping en gingen steeds sneller. Het apparaatje dat hij in het kastje had gelegd kwam via het nri-lab en Arnold Moore direct van de fabrikant. Het schakelde niet alleen alle veiligheidsprotocollen van de hoofdcomputer van de lift uit, maar dankzij een kleine aanpassing van het nri zond het ook een signaal uit dat het opsporingssysteem in de waan liet dat de liftcabine nog altijd voor de kerker stond.


    Terwijl Kangs veiligheidsmensen het fort omsingelden, zich langs de muren naar beneden lieten zakken en fanatiek op de liftknoppen in de lobby drukten, zoefden Hawker, Danielle en de jongen pal langs hen heen naar boven, naar het dak.


    Hij kon alleen maar hopen dat Saravitsj en zijn helikopter daar zouden zijn.


    Hij haalde drie tuigjes tevoorschijn. Ze zaten alle drie vast aan dunne staaldraden met karabijnhaken aan het eind. Een voor hem, een voor Danielle en een voor Joeri.


    ‘Trek dit aan,’ zei hij en hij gaf zelf het goede voorbeeld.


    Danielle trok de hare aan; eerst haar benen, daarna haar armen. Daarna hielp ze Joeri. Die huilde niet meer, maar zijn ogen waren rood en gezwollen.


    ‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg ze.


    ‘Moore stuurde me hiernaartoe.’


    ‘En hoe wist hij het dan?’


    ‘McCarter belde nadat jij ontvoerd was.’


    ‘McCarter?’ Haar stem klonk ineens verrast en hoopvol. ‘Ik dacht dat hij, hij…’ stamelde ze. ‘Ik dacht dat ik hem had vermoord.’


    Hawker glimlachte naar haar. Hij vond het prettig om nu eens een keer brenger van goed nieuws te zijn. ‘Hij is blijkbaar taaier dan je dacht.’


    Hij keek naar de snel oplopende getallen op het liftschermpje. ‘Negentig. Over vijftien seconden zijn we boven.’


    ‘En dan?’ vroeg Danielle.


    ‘Als het goed is staat er dan een helikopter op ons te wachten.’


    ‘En waarom dan die tuigjes?’


    ‘Die kan niet landen.’


    De deuren gingen open naar een inktzwarte nacht en een leeg, nat dak.


    ‘Waar is die helikopter?’ vroeg Danielle.


    Hawker stapte naar buiten. Geen helikopter.


    Het regende nog altijd even hard. Dikke grijze wolken dreven pal boven hun hoofden voorbij en werden door de lichten van de stad verlicht. Net als de nacht toen Hawker aankwam. Misschien kwam het door de klim van een halve kilometer, maar Hawker had het idee dat de wolken veel lager hingen dan toen hij op de sleepboot in de haven stond.


    Onder normale omstandigheden zou niemand het in zijn hoofd halen om in dit weer boven wolkenkrabbers te gaan vliegen, maar als Hawker het goed had begrepen, voerde Ivans piloot onder alle omstandigheden de bevelen van Ivan uit. En als Ivan deze jongen echt zo graag terug wilde hebben als Hawker dacht, dan zou de helikopter komen. Al was er totaal geen zicht geweest.


    Hij liep naar de rand.


    Allemachtig, wat was het een eind naar beneden. Er stond geen hek of muurtje, alleen maar een scherpe, platte rand, een soort oneindig bassin. Een beetje duizelig omdat hij door de verlichting en de regen het gevoel kreeg dat de toren bewoog, liep hij bij de rand weg.


    ‘Waar is ons vervoer?’ vroeg Danielle ongeduldig.


    Hawker probeerde door het geluid van de regen heen te luisteren. Hij hoorde niets tot het gedempte geluid van een verre explosie weerklonk. Zelfs het dak trilde even.


    Ze keek naar hem en draaide zich toen om. Ze wisten allebei waar het vandaan kwam. Petrov had de granaat gebruikt. Of voor zichzelf of voor de bewakers of voor allebei.


    ‘Op een gegeven moment krijgen ze door dat onze lift niet beneden is,’ zei ze.


    ‘Denk je dan dat ze slim genoeg zijn om een deur open te trappen en naar boven te kijken?’ vroeg Hawker.


    ‘Vroeg of laat.’


    Als bevestiging daarvan hoorden ze een zware motor brommen. Eerst langzaam, maar daarna harder en sneller. De tweede liftcabine kwam omhoog.


    ‘Ziet ernaar uit dat het vroeg is.’


    ‘Ik hoop dat je een plan B hebt,’ zei ze.


    Hij keek haar alleen maar aan.


    ‘Geweldig.’


    Hawker haalde een pistool uit de rugzak, zocht dekking achter een hoog airconditionkastje en wachtte af. Danielle dook naast hem in elkaar, trok Joeri dicht tegen zich aan en legde de karabijn tegen haar schouder.


    Ze hoorden het liftbelletje.


    Hij zag het licht achter de deuren. Hij bracht zijn pistool omhoog en richtte. De deuren gingen open en… niets. De cabine was leeg.


    ‘Leg jullie geweren neer!’ schreeuwde een harde stem achter hen.


    Hawker kromp ineen. De trappen.


    Hij liet zijn wapen los en hoorde Danielles geweer op het dak vallen.


    ‘Omdraaien.’


    Hij draaide zich langzaam om en zag drie bewakers naast een dikke Chinees staan. Hij kende hem niet van gezicht, maar Kangs hoofdhandlanger was ene Choi. Hawker nam aan dat hij nu naar hem keek.


    ‘Op de grond,’ schreeuwde Choi.


    Terwijl Hawker zijn handen op het dak legde, voelde hij een trilling en toen hij plat op het dak lag hoorde hij een geluid dichterbij komen. Uiteindelijk hing er een glimmende helikopter van Europese makelij boven het gebouw.


    Hij keek omhoog toen er vanuit de open deur van de helikopter door de regen heen werd geschoten.


    Twee van de drie bewakers werden uitgeschakeld, Choi en de andere renden weg.


    De helikopter vloog door en draaide weer om.


    Hawker pakte zijn wapen en begon te schieten, dwong Kangs mensen in het trappenhuis te blijven.


    De heli was nu gedraaid en kwam terug. Er hing een staalkabel uit. Danielle nam het schieten van hem over en Hawker dook naar de kabel en hield die stevig vast.


    ‘Kom!’ schreeuwde hij.


    Danielle rende naar hem toe en trok Joeri met zich mee.


    De heli hing in de lucht. Er werd niet meer geschoten en je kon zien waar de kogels de romp hadden geraakt.


    ‘Opschieten!’


    Hawker klikte zichzelf vast en daarna ook Danielle en de jongen.


    De heli vertrok terwijl Choi en de bewaker al schietend uit het trappenhuis kwamen. Hawker schoot terug op het moment dat de kabel strak trok. Met een schok kwamen hun voeten los van het dak, werden ze over de rand van de wolkenkrabber getrokken en vielen ze naar beneden.


    Ze zweefden door de lucht als parachutisten in een absurde, gevaarlijke val, ze snelden op het water af en vielen steeds sneller naar beneden als een gigantische slinger. Het was een krankzinnige val met zo’n hondervijftig kilometer per uur in het donker en door de regen zonder dat er iets om hen heen was en het water van Victoria Harbor drie kilometer onder hen…


    Ze zweefden naar voren en omhoog, even gewichtloos voordat ze weer vielen. Na twee of drie kleiner wordende bogen hingen ze stabiel onder de helikopter die inmiddels over Victoria Harbor vloog.


    De regen sloeg in hun gezichten als proppen uit een proppenschieter. Hawker trok Danielle en Joeri dicht tegen zich aan, zodat ze zo min mogelijk last hadden van de wrijving en het zwaaien. De lier van de heli kon het gewicht van drie mensen niet lang houden, dus was het plan om naar de Kowloon-kant te vliegen, daar te landen en uit elkaar te gaan.


    Danielle hield hem ook stevig vast. ‘Wie bestuurt dit ding?’


    ‘Niemand die je kent,’ zei hij.


    Boven de wind riep ze: ‘Wat hou je voor me achter?’


    Hij probeerde uit te leggen wie zijn bondgenoten waren. ‘Het zijn Russen.’


    ‘Ik dacht dat je zei dat Moore je had gestuurd.’


    ‘Klopt ook. Maar ik had hulp nodig. En zij deden me een voorstel dat ik niet kon afslaan.’


    Hij keek haar van opzij aan, de wind prikte in zijn ogen. Hij zag dat ze huiverde van de kou en van de regen, maar ze daalden al en minderden snelheid. Over een paar minuten zouden ze op de grond staan.


    ‘Zij willen de jongen,’ legde hij uit. ‘Kang gebruikte hem om zijn moeder, een van hun wetenschappers, te chanteren.’


    Danielles hoofd schoot omhoog alsof ze hem niet goed had verstaan. ‘Dan hebben ze tegen je gelogen,’ zei ze. ‘Joeri is wees. Ze hebben experimenten op hem gedaan.’


    Hawker kromp ineen. Hij had al vermoed dat Ivan hem niet alles had verteld, maar dit had hij niet verwacht.


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Zo zeker als het maar kan.’


    Hij keek naar de jongen en daarna naar Danielle.


    ‘Ik ga hem niet teruggeven,’ zei ze.


    Hij wist niet wat hij moest zeggen, hoe hij kon uitleggen wat voor soort man Saravitsj was. Dat er geen compromis mogelijk was.


    ‘Ik heb iemand mijn woord gegeven,’ zei ze. ‘En dat ga ik niet breken.’


    Ze keek onverzettelijk. Ondanks de wind en regen keek ze hem recht aan. Hij zag haar naar de kust kijken. Ze zaten op honderdvijftig meter hoogte, vijfhonderd meter van het land en hadden een snelheid van nog maar dertig knopen.


    ‘Je begrijpt het niet,’ riep hij. ‘Ik heb een deal met ze gemaakt.’


    Ze trok zich los uit zijn greep en rekte zich uit naar de staalkabel.


    ‘Oké, dan breek ik het wel.’


    En voor hij haar kon tegenhouden, trok ze aan de ontkoppelingsstaaf en vielen ze alle drie als stenen naar beneden.


    Het is verbijsterend wat de geest in een oogwenk kan bereiken. Het duurde anderhalve seconde om de afstand te overbruggen, maar terwijl hij in die tijd door de duisternis tuimelde, schoten er twee afgeronde en duidelijke gedachten door Hawkers hoofd.


    Eén: als ze op de een of andere manier deze val zouden overleven, ging hij Danielle vermoorden om wat ze had gedaan. En twee: als ze deze val zouden overleven en hij zijn eerste gedachte had verworpen, waar konden ze dan in vredesnaam naartoe, zodat Ivan ze niet zou vinden en vermoorden?


    Vervolgens klapte hij op het water als een man die op topsnelheid tegen een stenen muur dendert.
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    Gebouw Vijf: Virginia Industrial Complex


    Arnold Moore verwachtte het ergste toen de president en het hoofd van de cia hem wilden spreken. De twee mannen hadden de maandagochtend gekozen voor het korte ritje naar het platteland, naar het hoofdkwartier van het nri op het Virginia Industrial Complex, beter bekend als het vic. Moore had geen reden doorgekregen, maar hij nam aan dat het iets te maken had met Danielles redding en hij had gelijk. Gedeeltelijk.


    Tijdens een lange preek van het hoofd van de cia keek Moore naar de president. Tot dusverre was de opperbevelhebber opvallend stil geweest op een bijeenkomst die hijzelf belegd had. Het leek erop dat hij het woord aan Stecker liet, iets wat Moore behoorlijk dwarszat. Maar nu leek Stecker het ook vreemd te vinden dat de president zo stil was.


    ‘Het punt is,’ zei Stecker en hij begon zijn verhaal weer van voren af aan, ‘dat toen we hoorden dat iemand een voortvluchtige, een huurling die voor ons heeft gewerkt, had ingehuurd, we niet verwachtten dat die iemand het hoofd van een ander bureau zou zijn.’


    Moore zag inmiddels de val. Als hij het zou ontkennen tegen de president, zou Stecker met bewijzen komen. En als hij zou toegeven wat hij had gedaan, dan was hij een roekeloze gek.


    Hij had geen enkele andere optie, dus moest hij voor een zeer zwakke verdediging kiezen.


    ‘Ik handelde niet in mijn officiële hoedanigheid.’


    ‘Wat bedoel je daar verdomme mee?’ vroeg Stecker.


    Moore verduidelijkte: ‘Voor die operatie werden geen nri-gelden gebruikt.’


    ‘En waar kwam dat geld dan wel vandaan?’ vroeg Stecker.


    ‘Van mijn persoonlijke bankrekening,’ zei Moore en hij voegde er wat triomfantelijk aan toe: ‘Mijn cia-pensioen voor een groot deel. Daar wil ik je nog voor bedanken.’


    Nu keek Stecker naar de president alsof hij verwachtte dat die zou ingrijpen. Maar toen president Henderson bleef zwijgen, fronste Stecker zijn wenkbrauwen, keek weer naar Moore en zei: ‘Je moet knettergek zijn geweest, Arnold. Je weet dat je niet als een normale burger kunt handelen. Niet in jouw en niet in mijn beroep. Je hebt ons in gevaar gebracht…’


    ‘Als Ross Perot zijn eigen mensen mag redden uit een ons vijandig land en daardoor een held wordt, dan mag ik de mijne redden. Als een privéburger uit het buitenland tegen de wet handelt, dan hoef ik me er niet aan te houden als ik daar iemand van ons wil beschermen.’


    Stecker explodeerde. ‘Godallemachtig. Moore, je bent echt gek geworden. Als je voor mij werkte zou ik je op staande voet ontslaan of je laten arresteren.’


    Moore ging achteruit zitten. In elk geval had Stecker nu zijn ware bedoeling onthuld. ‘Aha. Dus daar gaat dit allemaal over. De eindeloze campagne van de cia om het nri volledig over te nemen.’


    ‘We heten niet voor niets Central Intelligence.’


    Moore trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat Central kan ik begrijpen. Maar Intelligence… nee, dat is echt een lachertje.’ Hij zag Stecker rood worden. Hij leek sprekend op een toerist in Florida die vergeten was zich in te smeren.


    Voordat Steckers hoofd zou exploderen, stak de president een hand op.


    ‘Heren, ik ga hier een einde aan maken.’ Hij keek Stecker aan. ‘Byron, je wint op punten, maar Arnold heeft nog een knock-out voor je in petto. Eentje die je niet hebt zien aankomen.’


    Dit was nieuw voor Moore.


    ‘Arnold ging pas tot actie over na een mondelinge opdracht van mij.’


    Stecker was overduidelijk verbijsterd. ‘Een mondelinge opdracht?’ Verward fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Met alle respect, meneer de president, maar wat betekent dat in hemelsnaam?’


    ‘Dat betekent,’ zei de president, ‘dat ik niet wilde dat deze zaak in mijn gezicht zou ontploffen. Maar ik vond het ook geen prettig idee dat buitenlanders onze burgers ontvoeren en ze verbergen achter een muur van rechtvaardigingen. Als dit op volle zee was gebeurd, hadden we het piraterij genoemd en had de marine de klootzakken uitgeschakeld.’ De president keek vluchtig naar Moore voor hij verderging: ‘Om je de waarheid te zeggen, mag Kang zich gelukkig prijzen dat hij in een land woont waar we belangstelling voor hebben. Daarom ben ik alleen met dit plan akkoord gegaan op uitdrukkelijke voorwaarde dat het hoofd van iemand anders zou sneuvelen als de boel in puin viel.’ De president glimlachte. ‘Geloof me, Byron, als de operatie was mislukt, had je dat niet van mij gehoord.’


    Stecker keek nog steeds verbijsterd, net zoals Moore. De president had hem nooit zo’n opdracht gegeven. Maar doordat hij deed alsof hij dat wel had gedaan, stond Moore diep bij hem in het krijt.


    ‘En nu dat geregeld is,’ ging de president verder, ‘wil ik iedereen weer bij de les hebben en teruggaan naar de echte reden waarom we hier zijn.’


    Zo te horen kwam nu de eerste aflossing.


    ‘Minder dan vierentwintig uur geleden kwam Byron bij me met verontrustende informatie,’ begon hij. ‘De cia heeft geruchten over jouw organisatie ontvangen die veel verder gaan dan de reisplannen van haar directeur. Een gerucht dat mij opviel was dat het nri een of andere experimentele kern­reactor onder dit gebouw zou hebben gebouwd. Eentje die de brave burgers van de hoofdstad in gevaar kan brengen.’


    Moore hield zich koest. De details van de geruchten klopten niet, maar er zat een kern van waarheid in het verhaal. De president wist dit uiteraard, die was vanaf dag één op de hoogte gehouden en had die details heel eenvoudig aan Stecker of iemand anders kunnen doorgeven. Daarvoor was de trip naar Virginia niet nodig geweest.


    Dus daar moest een andere reden voor zijn. Moore kon die wel raden: het werd tijd om schoon schip te maken.


    Moore vreesde deze dag al tijden en had er alles aan gedaan om die uit te stellen. Maar blijkbaar wilde de president dat de cia nu op de hoogte werd gebracht en misschien ook betrokken werd bij wat het nri onder Gebouw Vijf had verborgen. En om volledig te kunnen begrijpen wat dat inhield, moest de waarheid op tafel komen.


    ‘Dus we zijn hier voor een bezichtiging en een verhaal,’ zei hij.


    ‘Het is tijd,’ antwoordde de president.


    Moore stond op. ‘Met uw toestemming, meneer de president.’
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    Moore ging de president en een nog altijd verbijsterd hoofd van de cia voor naar de gang. De persoonlijke beveiliging van de president volgde hen tot de drie mannen in een beveiligde lift stapten en de president een hand opstak.


    ‘Neem het er even van, jongens,’ zei hij. ‘Dit gaat wel even duren.’


    Moore toetste een code in en de deuren gingen dicht. De veiligheidsmannen bleven achter. Hij overwoog om nog een laatste keer te proberen de president van zijn voornemen af te brengen, maar één blik op Hendersons vastbesloten gezicht vertelde hem dat dat geen effect zou hebben. Hij wilde dat de cia op de hoogte werd gebracht en erbij betrokken werd.


    Even later stapten de mannen een verduisterd laboratorium binnen. Het gebrom van de luchtzuiveringsinstallatie was het enige geluid en het licht kwam gedempt en kleurloos uit speciale blauwe en witte leds in de muur.


    In het halfdonker bekeken twee nri-wetenschappers computerschermen. Toen ze zagen wie hun gasten waren, reageerden ze ongemakkelijk.


    ‘Ga je gang,’ zei de president.


    Moore liep naar een groot raam dat 45 graden schuin stond, zodat een object daaronder goed bekeken kon worden. Het glas was in werkelijkheid een vijf centimeter dikke plaat van doorzichtig Kevlar dat sterk genoeg was om een geweerkogel tegen te houden.


    Anderhalve meter onder hen, verlicht door een cirkel van led-lampen, lag als een verlovingsring een driehoekige steen met schuin aflopende zijkanten op een soort vork.


    De steen had de grootte en dikte van een groot woordenboek en was doorzichtig als het helderste glas dat er bestond. Waar het blauwe licht de zijkanten bereikte, waren dunne strengen neon te zien, terwijl het witte licht diep in de steen doordrong en reflecteerde.


    ‘Veranderingen?’ vroeg Moore.


    ‘Nee, sir,’ zei de hoofdwetenschapper. ‘Niet sinds de 21e.’


    Stecker staarde naar het object. Moore deed hetzelfde, ook al had hij het ding al heel vaak gezien. Hij had het ooit zelfs vastgehouden. Als een van de weinige nri’ers.


    De president had de steen twee keer gezien, maar bekeek hem gereserveerd. Moore begreep dat wel: tijd en gebeurtenissen hadden alles veranderd en de steen was van een rariteit veranderd in een zorgelijk object.


    ‘Waar kijk ik naar?’ wilde Stecker weten.


    ‘We noemen het de Braziliaanse steen,’ vertelde Moore. ‘Mensen van ons hebben hem twee jaar geleden in het Amazonegebied gevonden.’ Hij knikte naar Henderson. ‘De president werd op de hoogte gebracht, net als een paar congresleden.’


    Moore ging op een andere plek staan, zodat hij zowel de president als Stecker kon zien. Hij wilde hun reactie kunnen peilen.


    ‘Wat doet het?’


    ‘Het creëert energie,’ zei Moore. ‘Hoe, waarom of waarvoor weten we nog niet precies.’


    ‘Waarom ligt het ding hier? Is het radioactief of zo?’


    ‘Nee. Maar deze kluis is voor de steen gebouwd en beschermt de mensen hierboven.’ Hij wees naar de muren om hen heen. ‘We zitten honderdvijftig meter onder grondniveau. De kluis om ons heen is van titanium, afgezet met dertig centimeter lood, een tien centimeter dikke laag keramisch silicium en een vloer van gewapend beton. Ook zijn er monitoren en een krachtig elektromagnetisch veld.’


    ‘Waar bescherm je ons tegen, Arnold?’


    ‘Tegen elektromagnetische storingen en gamma- en röntgenpieken: golven hoge energie, die niet alleen elektronische apparaten uitschakelen, maar ook het menselijk weefsel kunnen aantasten.’


    Stecker keek om zich heen. ‘Al jullie apparaten lijken goed te werken.’


    ‘De storingen ontstaan op vaste, regelmatige tijdsintervallen. Altijd 17 uur en 37 minuten na elkaar. Vlak daarvoor sluiten we het systeem af en beschermen alle apparatuur. Daarna starten we alles weer op. Dat gaat grotendeels zonder moeite. In elk geval tot 21 november.’


    ‘21 november,’ herhaalde Stecker. ‘Ik hoor ergens een belletje rinkelen.’


    ‘Klopt,’ zei Moore. ‘Op die dag begonnen de Russen en Chinezen hun zoekacties. Die dag kwam er een melding binnen van een gammastralingsgolf op een plek vlak bij de poolcirkel, die beschadigde een aantal van onze gps-satellieten.’


    Stecker was boos, omdat hij in diep water zwom en niet wist welke feiten hij met elkaar kon verbinden. Als Moore hem goed inschatte, wist hij niet wat hij met de situatie aan moest en was hij tegelijkertijd woedend, nieuwsgierig en verward.


    De president nam het van hem over. ‘Op dezelfde dag dat Arnold en ik de inval in Hongkong bespraken, hadden we het ook nog over iets anders. Over de Russische en Chinese acties. Net zoals jij en de opperbevelhebber dacht hij dat hun vlootbewegingen een zoekactie waren. Alleen beschikte het nri over een stukje informatie dat verder niemand had. Een opname van deze energie-uitbarsting. Eerst dachten we dat een van beide landen een soort geleid energiewapen had ontwikkeld en dat misschien daar was verloren. Maar daar vonden we geen enkel bewijs voor. En toen lukte het een van zijn wetenschappers om de kenmerken van die uitbarsting te koppelen aan een kleine verandering in de output van dit ding.’


    ‘Probeert u me nu te vertellen dat dit ding die uitbarsting veroorzaakt heeft?’ vroeg Stecker bot.


    ‘Nee,’ zei Moore, ‘maar het heeft er wel wat mee te maken.’


    Stecker keek van de glimmende steen naar Moore en naar de president, alsof hij wilde controleren of alles om hem heen echt bestond.


    ‘Is dit een experiment of zo?’


    ‘Nee,’ zei Moore. ‘We hebben deze steen niet gemaakt, we hebben hem gevonden. Nu bestuderen we hem, maar weten niet precies wat we moeten denken van de implicaties van wat we te weten zijn gekomen.’


    ‘En die zijn?’


    ‘Dat heb ik net gezegd. Deze steen lijkt kracht te creëren. Te maken. Hoe, dat weten we nog niet. Maar we weten wel dat die manier tegen de eerste natuurwet in gaat.’


    ‘Ik ben weliswaar niet een van jouw wetenschappers, Arnold, maar ik ben niet achterlijk. Leg het me in begrijpelijke woorden uit.’


    Dat was precies de reden waarom Moore liever niet de cia erbij wilde betrekken. Het nri was voornamelijk een wetenschappelijke organisatie, ook al hield een vleugel ervan zich bezig met het stelen van wetenschap uit andere landen. Maar de cia was macht, verzamelde kennis op een meer tactisch niveau. Als wij dit doen, dan gaan zij dat doen. Noch Stecker, noch iemand anders bij de cia zou willen zien waar Moore en zijn mensen op dit moment van overtuigd waren.


    ‘De eerste natuurwet,’ legde Moore uit. ‘Energie kan niet worden gecreëerd of vernietigd. Om je auto te laten werken, heb je benzine nodig, de verbranding creëert warmte, die warmte creëert druk die de gassen laat uitzetten en die snelle uitzetting zet de zuigers in werking. De energie komt vrij doordat chemische verbindingen in het oliedestillaat uiteenvallen. Chemische verbindingen die in duizenden jaren langzaam werden opgebouwd, toen de arme, dode dinosaurussen in ruwe olie veranderden.’


    Hij wachtte even om te kijken of Stecker hem nog kon volgen.


    ‘Als je je auto start, komt er opgeslagen energie vrij, je maakt die niet. Een nucleaire installatie doet hetzelfde op een andere manier. Die splijt atomen en het uiteenvallen van die verbindingen veroorzaakt precies hetzelfde als het uiteenvallen van chemische verbindingen in olie doet: het maakt opgeslagen energie vrij, alleen op een veel grotere schaal. Maar in beide gevallen was de energie al aanwezig en kon het bestaan ervan al worden aangetoond voordat die gebruikt werd.’ Hij wees naar de steen. ‘Dit ding werkt anders. Het wekt energie op, op een manier die we nog niet kunnen begrijpen en doet dat soms in enorme hoeveelheden. De beste verklaring die we hebben kunnen bedenken is dat het op de een of andere manier energie creëert of misschien weghaalt uit een enorm reservoir.’


    Het duizelde Stecker en hij reageerde veel minder arrogant dan Moore had verwacht. Misschien omdat hij van zijn stuk gebracht was.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Dus dat doet dat ding. Je hebt een steen die energie maakt. Geweldig. Laten we dat opslaan en gebruiken, dan maken we een eind aan het broeikaseffect waar iedereen zo bezorgd over is. Maar dat verklaart niet waarom het zo belangrijk is, waarom zo weinig mensen ervan weten en waarom je het me nu wel vertelt.’


    Moore keek naar de president. Die knikte. Het was tijd voor de hele waarheid.


    ‘Omdat,’ ging Moore dus verder, ‘de steen geen natuurlijk verschijnsel is. Het is geen steen of een exotisch, nieuw element uit het binnenste van de aarde. Het is een apparaat, gemaakt door mensenhanden. Toen het werd gevonden lagen er een afgrijselijk verminkt menselijk skelet naast en een profetie over een ondergang. Het voorspelde de ondergang van onze beschaving. Miljarden mensen zouden in oorlogen worden vermoord, in epidemieën en hongersnoden omkomen. Straffen voor de zonden van de menselijke trots. En dat zou gaan gebeuren op 21 december 2012.’


    Stecker zei spottend: ‘Ach, de Mayaprofetie. Als ik de tv aanzet, hoor ik verdomme niets anders. Hebben we het nu daarover?’


    Moore knikte. ‘De hiërogliefen die McCarter heeft gevonden noemen het de Dag van de Zwarte Zon.’


    ‘Zwarte Zon? Als een zonsverduistering? Als een solar flovre?’


    ‘Dat weten we niet,’ moest Moore toegeven.


    ‘Dat weet je niet?’


    ‘Inderdaad, Byron,’ zei Moore vertwijfeld. ‘Dat weten we niet. Voor het geval je het nog niet wist: hiërogliefen kennen geen voetnoten en uitleg. Dus moeten we er al onderzoekend achter komen.’


    Stecker leek niet overtuigd. ‘Kom op, Arnold. De wereld zit vol gekken die beweren dat het einde van de wereld nabij is. Als je goed kijkt, staan ze bijna op elke straathoek. Waarom neem je deze dan serieus?’


    ‘Omdat,’ zei Moore, ‘in dit geval de gek geen profeet is, maar een historicus.’


    ‘Sorry?’


    De president nam het weer over en liet de waarheid als een mokerslag vallen. ‘Byron, we nemen deze doemdagprofetie serieus vanwege de oorsprong ervan. Omdat het nri erin gelooft en omdat deze steen niet een paar duizend jaar geleden, maar elf eeuwen na ons werd gemaakt door onze nakomelingen, driehonderd generaties na ons.’


    Steckers ogen sprongen wijd open van dit nieuws.


    Moore probeerde het uit te leggen. ‘In het skelet waar ik het net over had zaten restanten van geavanceerde prothesen die waren ingebracht of vergroeid waren met levende botten. Door de beschrijving en de omgeving zijn we tot de conclusie gekomen dat deze mens enorme en pijnlijke veranderingen of misschien zelfs doelbewuste genetische aanpassingen heeft moeten ondergaan om hem te helpen te overleven in een zwavelzuurachtige omgeving.’


    ‘Ik kan niet geloven dat je…’


    ‘Het is geen grap,’ verzekerde Moore hem.


    Stecker keek naar de president, die alleen maar zijn hoofd schudde.


    Stecker blies bedachtzaam zijn adem uit. Moore kon niet zeggen of hij geloofde wat hij net had gehoord, maar hij protesteerde in elk geval niet meer. ‘Dus dit ding is een probleem?’


    ‘Ja,’ zei Moore. ‘En niet het enige probleem. Een van mijn mensen, een wetenschapper die McCarter heet, heeft de hiërogliefen bestudeerd die we uit Brazilië hebben meegenomen en is tot de conclusie gekomen dat deze steen er een van vier is.’


    ‘Dus ergens zijn er nog drie andere?’


    ‘Dat vermoeden we,’ zei Moore. ‘Twee in Midden-Amerika en een ergens in Eurazië, waarschijnlijk Midden-Rusland.’


    ‘Hebben we ze dit verteld?’ vroeg Stecker aan de president.


    Henderson schudde zijn hoofd.


    ‘Nou, dat is in elk geval iets,’ vond Stecker. ‘Laat je er mensen naar zoeken?’ vroeg hij aan Moore.


    ‘Weet jij een manier om dat te doen zonder slapende honden wakker te maken?’


    ‘Nee. Goed punt.’ Voor het eerst leek hij te willen meedenken. Maar niet lang. ‘Oké. Stel dat ik dit allemaal geloof. Wat is dan precies het probleem?’


    ‘Ook dat weten we niet zeker,’ vertelde Moore. ‘Maar we zijn tot een mogelijke conclusie gekomen: over duizend jaar lijkt de wereld niet meer op de wereld waarin we nu leven. Onze beste gok: radioactieve omgeving en luchten vol zure regen vol koolstof en zwavel.’


    ‘En van deze… steen… wordt verwacht dat die daar wat tegen doet?’


    ‘Dat lijkt logisch,’ maakte Moore zijn verhaal af.


    ‘En waarom precies vertel je me dit?’


    Moore keek de president aan.


    ‘Omdat,’ zei die, ‘ik wil dat jullie hier samen aan gaan werken, beide organisaties, samen met de knapste koppen die jullie kunnen vinden.’


    ‘Waarom nu?’


    Deze keer gaf Moore antwoord. ‘Omdat de steen een golf energie creëert, zichzelf voedt voor iets groots en een signaal uitzendt dat elke keer dat het uitgezonden wordt wat zwakker wordt. Een signaal dat niet meer hoorbaar zal zijn over elf dagen van nu, op 21 december 2012.’
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    Vanaf het afgebladderde dek van een roestig oud vrachtschip keek Danielle uit over de reling terwijl Hongkong achter hen uit het zicht verdween. Met veel geld waren ze op het schip terechtgekomen en nu voeren ze in de vroege ochtend weg. Het schip, tot de nok toe gevuld met kleine motoronderdelen en andere fabrieksgoederen, was op weg naar Manilla, de thuishaven. Danielles eigen thuishaven lag nog veel verder weg en als ze gelijk had, zou het nog een hele tijd duren voor ze daar weer was.


    Terwijl Hawker op Joeri paste, probeerde zij via de satelliettelefoon contact te krijgen met Arnold Moore.


    ‘Godzijdank dat je nog leeft,’ riep Moore. ‘Ik vreesde het ergste. De explosie in Kangs wolkenkrabber heeft overal het nieuws gehaald. Achtergrondprogramma’s meldden dat Kangs veiligheidsmensen mensen hadden vermoord die ze terroristen noemden.’


    Ze dacht aan Petrov. ‘Volgens mij zijn er wel mensen gedood, maar dat waren geen terroristen. En met ons gaat het goed. Maar ik maak me zorgen om McCarter; Hawker zei dat jij contact met hem had gehad.’


    ‘Ja. Kort nadat jij was ontvoerd,’ vertelde Moore. ‘Maar daarna niet meer. Hij zei dat hij gewond was, maar dat het wel meeviel, dus ik weet niet waarom ik daarna niets meer gehoord heb. Meerdere teams zoeken hem. Maar Mexico is een groot land.’


    ‘En hij zou op de vlucht slaan als hij ze zag,’ zei ze toen ze bedacht hoe wantrouwend McCarter ten opzichte van het nri was. ‘Denk je dat Kang hem te pakken heeft?’


    ‘Waarschijnlijk niet. Volgens onze informatie zoeken zijn mensen heel Yucatán af. Maar niets wijst erop dat ze McCarter zouden hebben gevonden. Dus waar onze brave professor zich ook verstopt mag hebben, laten we hopen dat hij verstandig genoeg is om daar te blijven zitten. Misschien luistert hij wel naar jou, als we weer contact hebben.’


    Dat betwijfelde Danielle. Ooit had ze McCarter tot iets kunnen overhalen, maar in deze zaak was hij een collega-fanatiekeling. Volledig doordrongen van het feit dat ze verder moesten. Alleen al het feit dat hij niet naar Amerika was teruggevlogen na wat er allemaal was gebeurd, bewees dat.


    ‘Is Hawker in de buurt?’ vroeg Moore.


    Ze keek over het dek naar Hawker die op Joeri paste en hem liet zien hoe je je hand als een vleugel op de wind kon laten zweven. Joeri zei niet veel, maar deed met een vrolijk gezicht Hawker na.


    Ook zij was blij dat Hawker er was. Vooral omdat hij haar had gered, maar zeker ook omdat hij een vriend was. Een kostbaar bezit, waarvan ze er niet veel had.


    ‘Ja.’


    ‘En hoe is jullie situatie?’


    ‘Volgens mij zijn we ongezien weggekomen, maar er zijn nog problemen.’


    ‘Kang,’ raadde Moore.


    ‘Ook. Maar hij niet alleen. Ken jij een Rus die Saravitsj heet?’


    ‘Ivan Saravitsj?’ Moore herkende de naam. ‘Ik ken hem van naam. Wat heeft hij hier in vredesnaam mee te maken?’


    ‘Vertel me eerst wie hij is.’


    ‘Saravitsj is een oude kgb-rot. Een paar jaar geleden was hij een uitvoerder, een probleemoplosser bij hen. Ik zou verwachten dat ze hem inmiddels wel met pensioen hadden gestuurd.’


    ‘Alleen als hij aan de zuidkust van China van zijn pensioen geniet. Blijkbaar heeft hij jouw contact hier omgekocht of uitgeschakeld en heeft hij in zijn plaats met Hawker gepraat.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat Kang ook iets van Moedertje Rusland heeft gestolen: een twaalf­jarige jongen. Joeri.’


    ‘Waarom?’ vroeg Moore verbaasd.


    ‘Saravitsj heeft Hawker een of ander sprookje verteld, dat de jongen werd gebruikt om informatie van een Russische wetenschapster te krijgen. Maar volgens mij heeft de echte reden iets te maken met het feit dat er experimenten op hem werden uitgevoerd op het Russische Wetenschappelijk Directoraat.’ Ze keek even naar Joeri. ‘Hij lijkt wat afwezig, een beetje autistisch of zo. En hij heeft ook een soort zesde zintuig voor energievelden, elektriciteit en magnetisme.’


    ‘Apart,’ vond Moore. ‘Denk je dat het wat te maken heeft met de zoektocht naar de stenen?’


    ‘Daar zit Kang achteraan. God mag weten waarom en hoe hij ervan weet, maar iemand die elektromagnetisme kan voelen, kan daar heel handig bij zijn.’


    ‘Klinkt logisch,’ zei Moore. ‘Van de Russen is bekend dat ze al jaren met parapsychologie, helderziendheid en dat soort dingen experimenteren. Het verbaast me niets als ze die jongen in een of ander programma gebruiken. Maar voor zover ik weet was het altijd hun grote grap, hun versie van een duur onderzoek; de weg naar niets. In elk geval is er voor zover ik weet nooit iets uitgekomen. Maar als Saravitsj erbij betrokken is, zien ze iets in die jongen.’


    ‘Het punt is,’ zei ze, ‘dat Hawker een deal heeft gemaakt met Saravitsj. Over de jongen. Een deal die ik heb geschonden.’


    Moore was even stil. Een slecht teken.


    ‘Ik neem aan dat het een probleem is,’ zei ze.


    ‘Saravitsj zal jullie gaan zoeken,’ verklaarde Moore. ‘En zeker Hawker. Het is een zeer trotse hufter. Al zou hij het kunnen loslaten, hij zal het nooit doen.’


    ‘Daar was ik al bang voor. Misschien kun je wat misleidende informatie laten lekken, dan hebben we nog wat tijd. Anders denk ik dat Hawker achter hem aangaat en hem te grazen neemt.’


    Dat was iets wat ze liever niet zag gebeuren. Niet omdat ze bang was dat Hawker wat zou overkomen, maar omdat ze niet nog meer bloed op haar geweten wilde hebben.


    ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei Moore. ‘Waar zitten jullie nu?’


    ‘Ken je die beroemde langzame boot naar China? Wij zitten op de terugreis. Over een paar dagen zitten we in Manilla. Hoe gaat het aan jouw kant?’


    ‘Niet zo goed. De cia is er nu ook bij betrokken. En mensen worden bang voor de steen. Ook de president.’


    ‘Dat is geen goed nieuws.’


    ‘Nee,’ zei Moore. ‘Klopt. De president wil dat er twee aparte teams aan de slag gaan. Een soort wederzijdse patstelling dus. En hij wil dat de steen uit Washington verdwijnt. We brengen hem naar Nevada. Er wordt een lab ingericht in het Yuccagebergte, bij het nucleaire afvaldepot in aanbouw.’


    Ze begreep dat daar maar één reden voor kon zijn. ‘De energie groeit dus nog steeds.’


    ‘Ons gebouw zou het waarschijnlijk niet aankunnen, maar een ontploffing is een groter gevaar. We hebben de parameters van de aftelling vast kunnen stellen en de nulstatus wordt bereikt op 21 december om 17:32 uur. Pacific-tijd.’


    Danielle herkende dat tijdstip. McCarter had haar het verhaal meerdere malen verteld, over het einde van dit tijdperk, dat vijfduizendhonderdveertien jaar eerder was begonnen, de Lange Telling van de Mayakalender die aftelde tot nul. De profetie voorspelde dat de wereld ten onder zou gaan in een grote duisternis. Donkere luchten, donkere wateren die uit de hemel stromen, donkere aarde. Op zichzelf was de legende pure mythologie, maar gekoppeld aan de steen die ze hadden gevonden en die aftelde en McCarters theorie dat er nog minstens drie andere gelijksoortige stenen waren, was de mythe een onheilspellende realiteit geworden.


    ‘Wanneer gaan jullie hem verplaatsen?’


    ‘Tegen het eind van de week. En als we er niet achter komen wat het ding gaat doen of de andere stenen in Mexico vinden die hetzelfde doen, gaan ze de steen vernietigen en wat ervan overblijft begraven en duimen dat alles goed zal aflopen.’


    Vanaf het moment dat Moore de steen voor het eerst zag, deed hij alsof de steen een of ander goddelijk geschenk was. Hij zag er iets in. Danielle ook, maar soms vroeg ze zich af of ze haar gevoel wel kon vertrouwen.


    Ze hadden het voor de cia en de militairen geheim gehouden, omdat de eerste vraag van die organisaties ongetwijfeld zou zijn of het als wapen kon worden ingezet. En nu, twee jaar later, nu de steen meer en meer energie opwekte en aftelde naar iets, leek het erop dat het een wapen was.


    ‘Wil je dat ik je naar huis breng?’ vroeg Moore. ‘Daar heb je het volste recht toe. En ik weet zeker dat Marcus je ontzettend graag thuis wil hebben.’


    Toen ze zijn naam hoorde, glimlachte ze ongemakkelijk.


    ‘Denk je? Volgens mij hebben de buren de politie gebeld na onze laatste ruzie.’


    ‘Trots doet gekke dingen met mensen. Hij is kwaad, maar je weet best dat hij wil dat je terugkomt.’


    Dat wist ze echter niet zo zeker. Het was een pijnlijk afscheid geweest. ‘Weet hij dat het goed met me gaat?’


    ‘Natuurlijk. Zodra ik het wist, heb ik hem meteen gebeld. En ik ga hem weer bellen als wij hebben opgehangen. Tenzij je het hem zelf wil vertellen.’


    Dit aanbod verraste haar. Ze was een agent op missie. Dat was een situatie waarin je nooit naar huis mocht bellen. Toch vond ze het een goed idee. Ze wilde zijn stem horen, hem vertellen dat het goed met haar ging. Maar iets weerhield haar.


    ‘Wil jij de regels voor me overtreden?’ vroeg ze.


    ‘Marcus was een van ons,’ zei hij. ‘Ik kan ze voor jullie beiden overtreden of je naar huis brengen.’


    Dat was een godsgeschenk. Eigenlijk wilde ze wel weg uit dit gekkenhuis. Ze was emotioneel en fysiek uitgeput van alles wat er was gebeurd. Het zou heerlijk zijn om thuis te zijn, in haar eigen bed te slapen en wakker te worden als Marcus koffie voor haar had gezet. Zelfs als hun relatie voorbij was, als hij weg wilde of nog altijd te boos was om haar te vergeven, dan nog wilde ze naar huis om hem te zien, om hem rustig te kunnen uitleggen waarom ze die keuze had gemaakt. Toch vroeg ze zich af waarom ze dat moest uitleggen.


    Het leek erop dat hun eeuwige, oude ruzie nu al weer begon. En McCarter zat nog steeds ergens, werd nog vermist. Ze had het op zich genomen om hem te beschermen en kon dat niet opgeven tot hij in veiligheid was.


    Ze kreeg een vervelend déjà vu en zei: ‘Als je gelijk hebt, staat er iets catastrofaals te gebeuren. Wat heeft het voor zin om naar huis te gaan als er daarna een ramp uitbreekt? Tenzij je iets beters weet, lijkt het me het beste voor iedereen dat ik gewoon doorga.’


    Ze vond het een logisch antwoord, maar ze wist dat er meer achter zat. Ze kende zichzelf goed genoeg om te voelen hoe ontwijkend haar antwoord was. Ze draaide ergens omheen, het was niet de ruzie die waarschijnlijk weer zou beginnen, dat kon ze wel aan. Het was iets anders, iets wat dieper zat. Het voelde alsof daar de waarheid op haar wachtte en dat ze die nog niet onder ogen kon zien.


    Moore zei niets, maar Danielle voelde dat hij het met haar eens was en het misschien zelfs verwacht had.


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij uiteindelijk.


    ‘Ik maak af wat ik ben begonnen,’ zei ze. ‘Vraag alsjeblieft of Marcus het me kan vergeven.’


    ‘Zal ik doen. Denk jij dat je McCarter kunt vinden?’


    Danielle dacht aan wat er in Mexico was gebeurd. Aan het werk dat

    McCarter en zij hadden verzet. Aan de gesprekken die ze hadden gevoerd. Het was pas acht dagen geleden, maar het leken herinneringen van twee jaar geleden. Ineens viel haar iets in.


    ‘Ik heb wel een idee,’ zei ze.


    ‘Mooi,’ zei Moore, hij klonk trots. ‘En Hawker? Het zou handig zijn als hij bij jou bleef. Dan kan hij niet achter Saravitsj aan.’


    ‘Ik zal het hem vragen. En wat wil je dat ik met Joeri doe? Ik weet niet of het zo’n goed idee is om hem mee te nemen.’


    Moore aarzelde even. ‘Als je hem deze kant op stuurt, kan ik niet beloven dat hij niet bij de overheid of de cia terechtkomt. In beide gevallen sturen ze hem waarschijnlijk direct terug naar Rusland. Als jij hem bij je houdt, kan hij ook helpen.’


    Dat vond ze geen prettig idee, een jongen gebruiken tijdens de zoektocht, maar het idee dat hij naar Rusland zou worden teruggestuurd was onacceptabel. ‘Ga dan maar vervoer voor drie mensen regelen.’


    ‘Waar naartoe?’


    ‘Zorg jij maar dat we in Campeche terechtkomen,’ zei ze. ‘De rest regel ik zelf wel.’
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    Professor McCarter kwam uit een klein, oud appartementsgebouw en hinkte naar het centrum van het kleine vissersdorpje Puerto Azul. Hij had deze plek uitgekozen, omdat het geen hotel of motel was en omdat het in tegenstelling tot de meeste pensions in dit gebied slechts één ingang had, die naar een steile, gammele trap leidde en een gang waar vijf deuren op uitkwamen. Hij hoopte dat dit zijn veiligheid ten goede kwam.


    Maar hij had het vooral uitgekozen omdat het hem deed denken aan het appartement dat zijn vrouw en hij hadden gehuurd tijdens hun huwelijksreis die ze in ditzelfde dorpje hadden doorgebracht. McCarter werkte toen aan een opgraving die een uur landinwaarts lag.


    Hij wist niet of het dat gevoel was of het rare visioen dat hij in het hutje in het Chiapasdorpje had gehad, maar hij had oprecht het gevoel dat zijn vrouw bij hem was. Ze hielp hem. Beschermde hem.


    Hij had verschillende zeer levendige dromen over haar gehad. Sommige waren leuk, andere waren bijna nachtmerries. En soms merkte hij dat hij zowel op straat als in zijn kamer hardop tegen haar sprak alsof ze naast hem stond.


    Hij was nu drie dagen in Puerto Azul. Had nog een week in het bergdorp gerevalideerd. De fles antibiotica die Oco had gebracht was zijn redding geweest. En hoewel de infectie nog niet helemaal over was, was hij weggegaan zodra hij sterk genoeg was om te lopen.


    Destijds had hij niet geweten waar hij naartoe zou gaan. Hij nam aan dat de mannen die hem hadden aangevallen dachten dat hij dood was, anders hadden ze hem vast niet achtergelaten. Maar hij nam ook aan dat zijn gesprek met Moore zou uitlekken, of Moores daaropvolgende acties om Danielle te bevrijden, zodat hun vijand zou beseffen dat hij nog in leven kon zijn.


    Daarom had hij een baard laten staan en was hij ondergedoken. Niet in de stad en in het hotel waar Danielle en hij hadden gelogeerd en waar nog veel van hun spullen lagen, maar in Puerto Azul, honderd kilometer van Cancun op de noordoever van de Yucatán.


    Er waren maar een paar toeristen in het dorpje, genoeg voor hem om niet op te vallen. En hoewel het ver weg lag van het binnenland en van de Mayaplekken aan de kust, lag het wel in het gebied waar Danielle en hij hadden gehoopt een van de andere energieopwekkende stenen te vinden.


    Hij hinkte over de onverharde weg en begon aan zijn dagelijkse wandeling, langs de straatschoffies die hem Moses Negro noemden, Zwarte Mozes. Met zijn lange wandelstok, waarmee hij zichzelf ondersteunde, een aantekenboek onder zijn arm en zijn verwilderde grijze baard was de naam goed gekozen. En soms voelde hij zich ook een Mozes, omdat hij probeerde het nri naar een soort beloofd land te brengen. Hij hoopte alleen dat het geen veertig jaar zoeken zou kosten voor ze er zouden zijn.


    Om het Eiland van de Lijkwade te vinden, had hij alles wat hij in de grot in Brazilië te weten was gekomen gecombineerd met de Mayateksten uit Mexico en Belize. Hij had gebruik gemaakt van satellietopnames, van infrarood luchtfotografie en van de verhalen van de dorpelingen, die nog leefden zoals vroeger. Het had hen bij het kratermeer op de berg Pulimundo gebracht, bij het monument van Ahau Balam, de Jaguarkoning. McCarter had verwacht daar de sleutel voor zijn onderzoek te vinden. Maar de informatie die ze hadden gevonden was vaag, onleesbaar soms en dat werd niet veel beter nadat hij de amper leesbare vlekken op zijn T-shirt had ontcijferd.


    Hij had het volgende over het Eiland van de Lijkwade gevonden: het pad begint met de spirituele gids, Ahau Balam. De punt van de speer steekt boven de grote stad uit, naar de tempel van de krijger. Daar zal het Offer van de Ziel worden gevonden. Van daar naar het verlichte pad, de voetstappen van de goden, en het Offer van het Lichaam. Hiermee zal het Schild van de Jaguar rijzen.


    Wat het betekende wist hij niet. De koning die op de gestolen stenen zuil had gestaan had geen schild of speer gehad. En de hiërogliefen die erop stonden waren getallen. Zelfs als die man de koning of Ahau was waarover de legende sprak, dan nog zag McCarter niet hoe dat hen verder zou kunnen brengen. Het was alsof je de weg moest vinden met als aanwijzing: neem de weg naar een andere weg en sla de derde weg in. Gefrustreerd omdat hij er niets van had kunnen maken was hij uit zijn heiligdom gekomen. Hij had meer informatie nodig.


    Hij hinkte over straat en leunde zwaar op zijn stok. Halverwege het appartement en de kust was een internetcafé. Hij betaalde, ging op een gammele stoel zitten en logde in.


    Hij wilde naar zijn universitaire systeem, waarin hij toegang had tot data in het mainframe. Dus ook tot satellietopnames van de Yucatán. Hij wachtte terwijl de verbinding tot stand kwam. Hij had geen idee of zijn adres door iemand in de gaten werd gehouden, maar Danielle had hem via een beveiligd netwerk gewaarschuwd voor dergelijke acties. De mensen met wie ze te maken hadden, waren zeer geraffineerd en op de een of andere manier hielden ze de universiteit in de gaten. Op het moment dat hij zijn adres ging gebruiken kon hij net zo goed de wereld laten weten dat hij nog leefde en in Mexico zat.


    Hij had overwogen om met de bus naar een ander stadje, naar een ander internetcafé te gaan. Maar hij was zo ontzettend moe. Hij werd maar heel langzaam beter, had nog steeds last van zijn wonden. Overdag ondermijnde de hitte zijn energie en ’s nachts hield de koorts hem uit zijn slaap.


    Zenuwachtig tikte hij zijn wachtwoord in.


    Met zijn vinger boven de entertoets dacht hij: laat iemand anders dit maar doen. Heel eenvoudig, behalve dan dat anderen veel meer te verliezen hadden en hij net begon te denken dat hij iets gevonden had.


    Hij drukte op de toets. Het zandlopertje knipperde een paar keer en toen had hij verbinding.


    Hij zoomde net zolang in tot hij de grootste ruïnes in het gebied kon zien en zelfs een paar kleinere. Maar hij betwijfelde of de vondsten in de toeristische gebieden hen verder zouden helpen. McCarter was op zoek naar oudere ruïnes, gebouwen die al voor de bouw van de grote steden Chichen Itza en Palanque door de jungle waren opgeslokt.


    De moderne theorieën beweerden dat de Mayabeschaving zo’n tweeduizend jaar geleden bestond. Wat McCarter en Danielle in het Braziliaanse regenwoud hadden gevonden, leek erop te wijzen dat deze beschaving een voorloper had gehad die lang daarvoor al bestond. En dat de mensen die daar toen leefden naar het noorden waren weggetrokken, door de Andes en de landengten van Midden-Amerika naar de bergstreken en jungles van de Yucatán, Guatemala en Belize.


    De nazaten van die reizigers werden uiteindelijk de Maya’s. En als McCarter en het nri gelijk hadden, was het verhaal van hun exodus een deel van de Mayaprehistorie, het vertrek uit hun geboorteplek, die ze Tulan Zuyua noemden. Ze hadden de absolute essentie van kracht meegenomen: de spirituele vormen van hun goden in speciale glanzende stenen, stenen precies zoals die ene die het nri op dit moment in haar bezit had.


    McCarter dacht dat hij die andere stenen in de oudste delen van die beschaving zou kunnen vinden. En om die alleroudste ruïnes te kunnen vinden, had hij foto’s nodig waar meer op stond dan het blote oog kon zien.


    Terwijl de eerste afbeeldingen werden geprint, opende hij een tweede bestand. Hierin stonden infrarode afbeeldingen. Op deze foto’s was het groen van de vegetatie verdwenen en werd warmte zichtbaar. De warmte van de verschillende soorten vegetatie vertelde hem wat hij wilde weten. De Maya’s van het laagland gebruikten leisteen voor hun gebouwen en zelfs toen de jungle deze gebouwen had overwoekerd, was de warmte die werd uitgestraald anders dan de warmte van de gewone grond.


    Terwijl het beeld op het scherm verdween, voelde McCarter zijn hoop groeien tot hij toch weer bang werd dat het een hopeloze onderneming was. Er waren honderden onontdekte ruïnes langs de Yucatán, minstens twintig of meer binnen een cirkel van vijfentwintig kilometer.


    Achter hem rinkelde een telefoon. Een mobiel in de jaszak van een klant. Een bekende ringtone, dezelfde ringtone als zijn mobiel en hij moest ineens aan een gesprek van een paar maanden geleden met Arnold Moore denken.


    ‘Ik hoop dat het gelegen komt,’ had Moore gezegd. Hij klonk als een verkoper die wist dat hij natuurlijk nooit gelegen belde, maar zich er niets van aantrok.


    ‘Moeten we weer naar een hoorzitting?’ had McCarter gevraagd. Hij doelde op onderzoeken van het congres die zich toespitsten op de paar dingen die hij voor het nri had gedaan.


    ‘Nee,’ had Moore gezegd, ‘helemaal niet.’ Er volgde een korte pauze en toen: ‘Ik heb begrepen dat je toestemming hebt gevraagd om de steen te mogen zien. Ik kan dat wel regelen.’


    Dat was een verrassing voor McCarter geweest. ‘Mooi.’


    ‘Eerst heb ik nog een paar vragen. Wat weet je over 21 december 2012?’


    2012: de veronderstelde einddatum van de Mayakalender. De tien minuten daarna had McCarter geprobeerd uit te leggen dat die datum niet het einde der tijden voor de Maya’s betekende, wat door veel mensen werd beweerd. In elk geval niet universeel.


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Om te beginnen,’ zei McCarter, ‘zijn er zuilen met inscripties die gebeurtenissen voorspellen, vaak wereldwijde gebeurtenissen, die na die datum zouden plaatsvinden. Ten tweede: het aantal hiërogliefen van de Maya’s die verwijzen naar die datum is betrekkelijk laag. En ten derde: omdat de Lange Telling van de Mayakalender werkt als een soort odometer, zeggen sommige theorieën dat die apocalyptische beschrijvingen in feite verwijzingen zijn naar dingen die in de vorige kalender waren gebeurd, 5114 jaar daar weer voor.’


    Hij probeerde een analogie te bedenken die Moore zou begrijpen.


    ‘Het lijkt wel wat op de Openbaringen van Johannes. Veel bijbelgeleerden zullen je vertellen dat de Openbaringen geen profetie zijn over het einde der tijden, maar een verkapte beschrijving van gebeurtenissen uit die tijd in Rome en de christenvervolgingen van de eerste eeuw.’


    ‘Ja, ja, natuurlijk,’ had Moore gezegd. Alsof hij niet luisterde. Maar ineens had hij ernstig gevraagd: ‘Weet jij misschien iets wat wat anders suggereert? Iets betrouwbaars?’


    McCarter dacht diep na. ‘Er bestaat een monument: Tortuguero Monument 6. Dat is zwaar beschadigd, maar de nog leesbare hiërogliefen verwijzen naar een gebeurtenis aan het eind van de kalender, aan het eind van de 13e Baktun, een periode van 144.000 dagen. En die datum is 21 december 2012. Ze melden dat de god van de verandering, Bolon Yokte, uit het Zwarte Iets zal afdalen en… iets zal gaan doen.’


    Er volgde een diepe stilte. ‘Iets,’ had Moore gezegd. ‘Wat bedoel je precies met iets?’


    McCarter had zijn schouders opgehaald. ‘Dat weet niemand. De hiërogliefen die beschrijven wat dat iets is, zijn verwoest. Ongeveer zoals de hiërogliefen die we in Brazilië hebben gevonden. Alsof ze expres kapot zijn gemaakt.’


    ‘Heel wat anders dan het altijd aanwezige ontzag voor de Maya’s, wat wij altijd aannamen,’ had Moore verzucht.


    ‘Klopt,’ had McCarter gezegd. ‘Eerder een gedachtelijn. Misschien zelfs een verworpen lijn. Net als voor de meeste apocalyptische groepen geldt, was het in de beschaving zelf niet belangrijk of de moeite waard.’


    ‘Toch is de idee blijven bestaan, onaangetast,’ zei Moore. ‘Wat vind je daarvan?’


    McCarter had lang over Moores woorden nagedacht. Wat zocht hij? Een waarheid die niet bewezen kon worden? Het enige wat met het voortbestaan ervan werd bewezen, was dat een groep het verhaal niet wilde laten verdwijnen. Een groep binnen een groep. Een groep zonder kennis. De priesters misschien. Of een deel ervan. Mensen die ervoor zorgden dat de feiten en de profetie bleven voortleven, ondanks de afwijzing door en impopulariteit bij de heersende beschaving en hun leiders.


    ‘De Bewaarders van de Vlam,’ had McCarter gezegd. ‘Maar met een fanatieke toewijding.’


    ‘Stel dat ik je zou vertellen dat ik iets had wat hun fanatisme zou verklaren, iets wat zou aangeven dat er die dag iets belangrijks kan gaan gebeuren?’


    McCarter wist waar Moore op doelde. Op het onderwerp van hun gesprek. De Braziliaanse steen. ‘Dan zou ik tegen je zeggen dat er nog meer kunnen zijn,’ had McCarter gezegd.


    En weer was het stil geworden. Zo lang dat het leek dat het gesprek werd verbroken. Deze keer had McCarter het een berekenende stilte gevonden. Opzettelijk. Met wat bezorgdheid. Uiteindelijk had Moore gevraagd: ‘Slaap je goed, professor?’


    Een rare vraag. Ook omdat McCarter al maanden aan slapeloosheid leed. ‘Nee.’


    ‘Niemand van ons,’ zei Moore. ‘Het is beter als je naar Washington komt.’


    ‘Zorg maar voor een ticket. Dan praten we verder.’


    Een harde klap bracht McCarter weer in het heden. Hij keek om zich heen. Verderop was iemand opgestaan en had per ongeluk een stoel omgegooid.


    McCarter merkte dat zijn hart bonkte en zijn handen trilden. De man en zijn vriendin lachten en ze zei tegen hem dat hij een beetje moest uitkijken.


    Het waren Amerikanen. De vrouw had een paar buttons op haar jas. Op een ervan stond: 2012, vier feest alsof er geen morgen is en een andere was een verwijzing naar Dick Clarks jarenlange taak als officiële gastheer bij het nieuwjaar op Times Square; er stond op 2012, Kukulkan’s New Year’s Rockin’ Eve.


    Ze moesten eens weten.


    De datum had duizenden extra toeristen naar Mexico gelokt. Vooral Amerikanen, maar ook veel Europeanen en Aziaten. Een paar hadden oprechte belangstelling, maar de meesten waren gekomen voor het mooie weer en de feesten.


    McCarter nam ze niets kwalijk. Door hun aanwezigheid hadden Danielle en hij zich makkelijk tussen de mensen kunnen verbergen terwijl ze met hun onderzoek bezig waren, maar nu vreesde hij dat ook anderen zich tussen de mensen verborgen.


    Het Amerikaanse stel keek zijn kant op, de man keek hem onderzoekend aan.


    McCarter wilde plotseling weg. Snel pakte hij zijn papieren, logde uit op de computer en gaf tien dollar aan de medewerker. Toen hij naar buiten hinkte keek hij nog even achterom. Hij zag dat de medewerker en de andere klant hem nakeken, hij voelde zich paranoïde. Hij pakte zijn wandelstok stevig vast en hinkte snel, maar onhandig, over straat. Wat maakte het uit dat ze hem nakeken. Ze waren niemand, gewoon jonge toeristen. Ze horen niet bij de vijand, zei hij tegen zichzelf. Ze horen niet bij de vijand. De gedachten tolden door zijn hoofd en hoe meer hij ertegen vocht, hoe sterker ze werden.


    ‘Help me,’ fluisterde hij tegen de lucht, tegen de geest van zijn overleden vrouw. ‘Olivia, help me alsjeblieft.’


    Hij kreeg geen antwoord. Hij hobbelde verder naar de enige plek waar hij zich betrekkelijk veilig waande: zijn kamertje in het pension. Hij wilde er zo snel mogelijk zijn en rustig de prints en gegevens gaan bestuderen. Daar kon hij ongestoord werken en aantekeningen maken en proberen iets begrijpelijks te maken van de inscriptie die hij op het Eiland van de Lijkwade had gezien.


    Maar al hobbelend kreeg hij een nieuw idee. Zijn aantekeningen waren ontzettend belangrijk voor hun concurrent. Een ware schat die gevonden of gestolen kon worden. En natuurlijk waren aantekeningen maken en conclusies trekken gevaarlijk voor hemzelf, het zou hem overbodig kunnen maken.


    Want als ze zijn aantekeningen hadden, zijn ideeën, waar hadden ze hem dan nog voor nodig?


    Hij probeerde te kalmeren. Om zijn hoofd rustig te krijgen, overwoog hij heel even om zich te gaan bezatten in een kroegje, maar in plaats daarvan ging hij langzamer lopen en rustiger ademhalen. Iets gekalmeerd veranderde hij van richting, liep zomaar een willekeurig straatje in.


    Wat hij nodig had was een manier om aantekeningen te maken die hij daarna onmiddellijk zou kunnen vernietigen. Een papierversnipperaar of een vuur of iets waarop hij kon schrijven en wat hij elke keer kon verwijderen zonder dat hij sporen van zijn conclusies achterliet.


    Hij had een krijtbord nodig. Eenvoudig, maar perfect. Dat zou hem en de missie beschermen. Maar in het slaperige vissersdorpje Puerto Azul zou hij alleen in een school een krijtbord vinden.


    Het leek een onuitvoerbaar idee. Tot hij merkte dat hij het einde van het straatje had bereikt, dat uitkwam op het zandstrand. Het werd eb, maar het zand was nog steeds glad en vlak en het was hard genoeg om in te schrijven.


    McCarter had zijn krijtbord gevonden.
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    Hawker merkte dat er wat veranderde. Niet alleen op een fysieke manier, ook op een persoonlijke manier. De sleepboot tufte naar de open oceaan.


    Danielle had eindelijk haar gesprek met Moore beëindigd en de mobiel in haar tas gestopt. Met een vastberaden blik in haar ogen kwam ze op hem af. Een vrouw met een missie.


    ‘Alles oké met jullie?’ vroeg ze.


    ‘Prima,’ zei Hawker. ‘Ik leer de jongen vliegen.’


    Hij stak weer zijn arm als een vleugel uit en weer deed Joeri hem na.


    ‘Ik…’ begon ze.


    ‘Je hoeft het niet hardop te zeggen,’ zei hij tegen haar.


    ‘Ik moet terug. McCarter zit daar nog en hij komt niet terug.’


    Hawker kon zijn oren niet geloven. ‘Hebben we het over dezelfde man?’


    ‘Iedereen verandert.’


    Hawker kon zich niet voorstellen dat McCarter kon veranderen, maar waarschijnlijk geloofde hij helemaal in de zaak waar ze naar op zoek waren.


    ‘Je realiseert je toch wel dat je nu ook teamleider bent, hè?’


    ‘Ik geloof van wel. Heb je zin om aan dit gekkenwerk mee te doen?’


    ‘Vraag je me nu of ik mee wil?’


    Ze keek over de zee alsof ze niet wist wat ze wilde.


    ‘Ik ga niet tegen je liegen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Deze missie is even raar als de vorige. Misschien nog wel gekker. Ik weet niet precies waar het toe leidt, maar McCarter zit er diep in.’


    ‘En jij voelt je verantwoordelijk.’


    Ze knikte. ‘Maar ik sta ook heel diep bij jou in het krijt. Dus het moet niet.’


    Hawker blies zijn adem uit. Voor het eerst in tien jaar kreeg hij een kans op een nieuw leven: Moores geld op de Zwitserse bankrekening. Hij kon verdwijnen, iemand anders worden en zijn eigen, donkere wereld achter zich laten. Hij stelde zichzelf voor op een strand in Saint-Tropez, een koel drankje in zijn hand, warm zand en mooie, flanerende vrouwen. Danielle was bij hem. Samen zouden ze op Moores rekening de wereld rond reizen. En zelfs als ze het geld met bakken tegelijk uitgaven, zouden ze er jaren van kunnen leven.


    Maar die fantasie zou een van schuldgevoel doortrokken nachtmerrie worden als McCarter niet terugkwam of vermoord werd of als Danielle hem ging zoeken en ze allebei gewond raakten.


    Hawker kende zichzelf en wist dat hij dan zijn verdere leven en de rest van Moores geld zou besteden aan het straffen van Kang of Saravitsj voor wat ze hadden gedaan. Niet het leven dat hij voor ogen had.


    ‘Volgens mij zijn de prof en jij allebei hartstikke gek,’ zei hij tegen haar. ‘Dat doemdagscenario, de profetie van het einde van de wereld, dat is me allemaal veel te vaag. Ik verzeker je dat als de mensheid moet verdwijnen vanwege alles wat we hebben gedaan, dat dan zo snel en netjes, een veel te licht vonnis is.’


    ‘Ik snap het,’ zei ze op een toon alsof ze had verwacht dat hij nee zou zeggen.


    ‘Maar ik kan je niet alleen laten gaan,’ ging hij verder. ‘Toen jij me in Brazilië had gevonden, heb ik mezelf beloofd dat ik ervoor zou zorgen dat je hier heelhuids doorheen kwam, helemaal tot het eind. Toen dacht ik nog dat Manaus het veilige einde was, maar nu is me duidelijk dat dat niet zo is.’


    Ze glimlachte. Hij was gek op die glimlach. En hij vond het geweldig dat ze McCarter niet aan zijn lot overliet. Terwijl ze toch een keer bijna vermoord werd omdat ze hem wilde beschermen.


    ‘Dus ga ik met je mee. Ik zal doen wat ik kan om je te helpen McCarter te vinden en om jou te beschermen. Dat is mijn queeste. Die stenen en de rest zijn jouw probleem. Volgens mij is dat een enorme kosmische grap of een of andere doos van Pandora, die we nooit hadden moeten openmaken. Maar aangezien jullie gek genoeg zijn om daar achteraan te blijven gaan, zal ik doen wat ik kan om jullie uit de problemen te houden.’


    ‘Dus jij gaat onze rationele stem worden?’ zei ze en ze kon amper haar lachen inhouden.


    Hawker legde een hand op Joeri’s schouder. ‘Ik en deze jongen. Wij zullen jullie op het rechte pad houden.’


    Joeri keek omhoog. Hij zei niets, maar zijn ogen glommen. Zo te zien genoot hij van de aandacht.


    Ze keek ongelovig, maar ook geamuseerd. ‘Klinkt alsof ik de vos heb gevraagd op het kippenhok te passen. Maar toch… dank jullie wel.’


    Hij zag haar ogen glimmen. ‘Maar vergeet niet: als dit allemaal voorbij is en de wereld nog bestaat, dan trek ik mijn handen van jullie af. Als jullie dan weer een kruistocht willen gaan houden, doe jullie best. Ergens in de wereld wacht er een strand op me.’


    Er verscheen een ondeugende glimlach op haar gezicht. ‘Ga je met pensioen of zo?’


    ‘Dat ben ik al. Nog niet zo lang geleden heb ik de voordelen ontdekt van een pensioen. Niet mijn eigen pensioen, maar dat van anderen.’


    Ze keek hem achterdochtig aan, maar hij ging er verder niet op in.


    ‘Hmmm…’ zei ze ondeugend. ‘Dan zijn we met z’n tweeën.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Als dit voorbij is en de wereld nog bestaat, dan heb ik het ook gehad met het nri en dit soort dingen.’


    Haar stem was hoger dan normaal, alsof ze een spelletje speelde. Alsof het een wedstrijd was. Wie er het eerst of het best mee kon stoppen. En hij wist als geen ander dat ze graag wilde winnen.


    ‘Geloof me of niet,’ legde ze uit. ‘Maar ik heb een tijdje een normaal leven gehad. En dat vond ik heerlijk.’


    Nu kon hij zijn lachen bijna niet meer inhouden. ‘Echt waar?’ vroeg hij verbaasd.


    ‘Hoezo? Denk je dat ik geen normaal leven kan hebben?’


    ‘Koekjes bakken en boodschappen doen?’


    ‘Miljoenen bij elkaar lobbyen en me ooit kandidaat stellen voor het Congres,’ zei ze scherp.


    Hij vond haar verontwaardiging vermakelijk. ‘Om te beginnen,’ zei hij, ‘is dat geen normaal leven. En ten tweede: ik geloof best dat je een normaal leven kunt hebben. Ik geloof alleen niet dat je het leuk blijft vinden.’


    Lachend schudde ze haar hoofd, alsof ze teleurgesteld in hem was, maar hij zag dat haar glimlach verdween en ze zich afvroeg of hij gelijk had.
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    Over het zand lopend dacht McCarter eraan hoe hij naar het strand was gehobbeld. Hij had met zijn vrouw veel met de auto gereisd en hoewel het heerlijke reizen waren geweest, was hij talloze malen verdwaald en had zij er altijd voor gezorgd dat ze de weg weer terugvonden.


    Hij wist niet of hij dit aan een spirituele ingreep te danken had, maar als er iemand was die wist dat hij niet zou stoppen om de weg te vragen, dan was zijn vrouw het.


    ‘Als jij het was,’ zei hij. ‘Dankjewel.’


    Het zand boven aan het strand was zacht en mul. McCarter wankelde even toen hij er op stapte. Maar hij liep door naar de branding. Net buiten het bereik van de golven stond hij stil, waar ze omhoogschoten voor ze weer in de Golf van Mexico terugvielen.


    Hier was het zand stevig, hij kon er met zijn stok in schrijven.


    Hij begon met wat hij wist van het beeld dat praktisch onder hun handen was gestolen. De makers behoorden tot de vroegste Mayakunstenaars en McCarter dacht dat ze bij de stam hoorden die vanuit Brazilië hiernaartoe was gekomen. De hiërogliefen op het beeld begreep hij niet. De meeste waren getallen, lange getallenreeksen, die hem destijds niets zeiden.


    Natuurlijk: de Maya’s waren geobsedeerd door getallen. Hun kalenders waren daar de beste voorbeelden van. Ze behoorden ook tot de eerste volkeren die het getal nul ontdekten en de betekenis ervan doorgrondden. Ze hadden wiskunde gebruikt om hun steden te ontwerpen en hun piramides te bouwen. En sommige berekeningen, uitgehakt in steen en teruggevonden in meerdere steden, waren blijkbaar alleen gemaakt om te laten zien dat ze het konden. Een oud equivalent van spelletjes als het grootste aantal priemgetallen vinden of pi tot op zo veel mogelijk cijfers achter de komma definiëren.


    Een wiskundige vriend had ooit gezegd dat de Maya’s wellicht numerologen waren en dat hun elite getallen vereerde. McCarter wilde zelf niet zover gaan, maar hij wist wel dat een berekening het antwoord op zijn vraag zou geven.


    Hij werkte graag ’s nachts aan een probleem, als hij niet kon slapen. Tot nu toe had hij meerdere theorieën uitgeprobeerd en verworpen. De getallen verwezen niet naar een specifieke plek en stonden ook niet voor een naam. Ook waren het geen indicaties voor tijd in jaren, maanden of een andere aanduiding op de diverse Mayakalenders. Het waren gewoon getallen. Lange reeksen zonder komma’s.


    Maar in een van zijn slapeloze nachten was McCarter naar de badkamer gegaan en had de antiseptische lotion gepakt die hij voor zijn ontstoken been gebruikte. De lotion was geconcentreerd en moest voor gebruik met kraanwater worden aangelengd. Omdat de infectie niet overging, besloot McCarter minder water toe te voegen. Hij zocht op de fles naar de gebruiksaanwijzing.


    Wat hij vond was een aantal getallen voor verschillende sterktes. Een tegen oogontstekingen, een ander voor uitwendig gebruik op de huid en een derde voor schaafwonden en andere open wonden.


    De getallen stonden achter elkaar in de verhouding water:medicijn. 50:1 voor gebruik in de ogen, 30:1 voor gebruik op de huid en 10:1 voor gebruik in open wonden.


    McCarter had de verhouding 2:1 gemaakt, had het mengsel op de ontstoken wond gegoten en was ineengekrompen van de pijn toen het vocht in de wond brandde. Snel had hij het schuimende vocht met water uit de wond gespoeld en toen de pijn verdween, daagde het hem.


    De getallen op het beeld waren op dezelfde manier geschreven. Het waren verhoudingen en het tweede getal was altijd hetzelfde: 90. En ineens besefte hij wat ze betekenden.


    De eerste getallen stonden voor de grenslijn tussen oost en west. De twee andere waren hoekmaten. Graden waarmee lijnen konden worden getrokken vanaf ruïnes en heilige plekken van de Maya’s. Als hij het goed berekende, zouden die lijnen een pijlachtige vorm maken. De Punt van de Speer zou hem naar de Tempel van de Krijger leiden.


    Op het strand, met zijn prints en de getallen die hij uit zijn hoofd kende, hoefde McCarter alleen nog maar uit te zoeken vanuit welke ruïnes, van de tientallen in dit gebied, de lijnen getrokken moesten worden.


    Constant zijn papieren controlerend, schreef McCarter in het zand. Hij trok zo recht en zo nauwkeurig mogelijk een oost-westlijn en begon de omgeving in te vullen. Kleine stukjes drijfhout en schelpen waren de grote ruïnes die je met het blote oog kon zien en met zijn handen maakte hij kleine zandhoopjes voor de ruïnes die alleen maar op de nri-scan te zien waren en in de jungle begraven lagen.


    Zo werkte hij een uur lang, hobbelde heen en weer om zijn diagram heen en bukte zich af en toe om veranderingen aan te brengen. Er wandelde een stelletje langs dat bevreemd naar hem en zijn meesterwerk keek, maar daar trok hij zich niets van aan. Hij was geen zandkasteel aan het maken.


    Hij trok een rivier in het zand en veranderde net zolang de positie van een aantal ruïnes tot alles op de goede plek en in de juiste verhouding tot elkaar stond.


    Daarna stapte hij achteruit en keek met een brede glimlach naar zijn ontwerp. Voor voorbijgangers, zoals het stelletje van zojuist, was dit het gekrabbel van een gek, maar voor hem was het net zo duidelijk als de satellietfoto, zelfs nog duidelijker. Een kaart die hij zelf had getekend en kon wissen.


    Hij keek of hij nog altijd alleen was en begon toen aan de volgende fase van zijn project: uitvinden vanuit welke ruïnes de lijnen getrokken moesten worden.


    De eerste lijn moest beginnen bij de Grote Stad aan de Monding van de Bron. McCarter wist dat dat de Yucatac-Mayanaam van Chichen Itza was.


    Hij vond de goede plek op zijn strandplattegrond en probeerde de hoek te bepalen. Even wenste hij dat hij een gradenboog had, maar nadat hij de lijn twee keer had uitgewist, had hij een lijn getrokken die volgens hem vrij nauwkeurig klopte. Hij trok de lijn door naar het noorden, naar de schuimende golven.


    Het beginpunt van de tweede lijn was veel moeilijker. Volgens zijn eigen vertaling was dat de Tempel van Zonsopgang, maar er waren wel vijftig plekken in Yucatán die iets met de zonsopgang te maken hadden. Dus dat verduidelijkte niets.


    Een tweede zin in de beschrijving noemde deze tempel de Plek van de Wespenster, Xux Ek, wat voor sommige Maya’s een andere naam voor Venus was. Toen McCarter naar een mogelijk verband zocht, was de eerste tempel die in hem opkwam de ruïne van Tulum aan de kust.


    Hij wist het niet zeker, maar wat had hij te verliezen? Vanaf het heuveltje schelpen dat voor Tulum stond, probeerde hij de hoek te berekenen. Met zijn stok trok hij de lijn naar het noordwesten, over het schiereiland Yucatán. Deze nieuwe lijn liep inderdaad naar zijn eerste, zoals hij had gehoopt. En uiteindelijk kruisten ze elkaar.


    Er was maar één probleem: op zijn geïmproviseerde diagram lag niets in de buurt van dat snijpunt. Geen stenen, geen zandhoopjes.


    Teleurgesteld ging McCarter zitten en controleerde zijn berekeningen en daarna de berekende hoeken. Daarna keek hij naar de fotoprints. Er waren niet alleen geen ruïnes in het gebied om het snijvlak heen, maar ook op de Landsat-foto was niets te zien. Geen verborgen leistenen bouwwerk. Zelfs geen vlekje dat aangaf dat er ooit iets had gestaan. Niets. Alleen maar kilometers jungle langs de kustlijn.


    Gefrustreerd zuchtte McCarter. Met zijn onderarm wreef hij over zijn wenkbrauwen om het zweet weg te vegen, maar hij wreef zo alleen maar zand op zijn voorhoofd.


    Geërgerd en bedrukt keek hij naar het oplopende strand. Het was net na twaalven. De warme zon brandde op zijn rug en het geluid van de golven die op het strand denderden vulde zijn hoofd.


    Terwijl McCarter op het zand zat en zich afvroeg wat hij nou in hemelsnaam wilde bewijzen door in Mexico te blijven, schoot er een kilometer verderop een speedboot uit een dok, verhoogde met veel lawaai zijn snelheid en bleef dertig meter parallel aan de kust varen.


    McCarter zag het ding in de verte verdwijnen, maar het boegwater kwam naar de kust rollen en mengde zich met de kalmere, natuurlijke branding.


    De golven rolden over het zand, hoger en hoger, over het strand, naar het punt waar zijn twee lijnen elkaar sneden. Het water kolkte even en schuim en zout bruiste. Vervolgens gleed het weer terug de Golf in. Het zand, waarin eerder nog McCarters lijnen stonden die een speerpunt moesten gaan vormen, bleef maagdelijk achter.


    ‘Mijn krijtbord is verdwenen,’ mompelde hij. ‘Moet ik nou helemaal opnieuw beginnen?’


    Balend stond hij op, tot hij zag dat zijn diagram verder nog intact was. Dat de golven daar niet waren gekomen. Er viel hem iets in en hij keek weer naar zijn prints.


    Hij bekeek de foto’s en daarna de lijnen die hij in het zand had getrokken. Hij zag dat hij geen kustlijn had getrokken. Maar voor de schaal die hij had gekozen was het hoogste punt van de hoge, door de boot opgewekte golf een behoorlijk accuraat equivalent voor de plaats waar de kustlijn moest lopen.


    Hij keek naar het glinsterende water in de Golf. De Punt van de Speer wees die kant op. De Tempel van de Krijger lag daar ergens, verborgen onder de golven.
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    Choi stond in de communicatieruimte van Kangs privé-Airbus A-340. Stapels elektronica, radio’s en satellietontvangers stonden langs de wanden. De kleine ruimte deed Choi aan de cockpit denken, maar dan zonder de prettige ramen, hoewel ze die op dit moment niet nodig hadden. Het was nacht en ze staken op ruim elfhonderd meter hoogte de Stille Oceaan over. Er was sowieso niet veel te zien.


    De radioman gaf Choi een print, die hij vanaf de originele satellietopname ontcijferd had. Choi bekeek het papier. Tevreden liep hij daarna terug over het pad naar Kangs privégedeelte van het vliegtuig.


    Normaal gesproken zou Choi tot de ochtend hebben gewacht met het op de hoogte brengen van Kang, maar hij wist dat Kang nog wakker was en een behandeling onderging door een van zijn vele artsen.


    Choi klopte op de cabinedeur, die door een verpleegster werd opengedaan. Hij zag dat Kang aan een nieuwe, krachtiger elektrische stimulator lag. In plaats van elektroden op zijn huid had hij nu draden die operatief in zijn lichaam waren aangebracht. De dokters verbonden die met de zenuwen waarvan ze dachten dat die nog verbeterd en versterkt konden worden en die mogelijk voor prothesen konden worden gebruikt.


    Het was een risicovolle stap voorwaarts in zijn behandeling, maar Kang wilde zo graag uit zijn gevangenis ontsnappen. Tot nu toe had hij elke behandeling die de medische wetenschap hem bood uitgeprobeerd. Stamcellen, neurologische transplantaties, niet-geteste medicijnen en holistische middelen.


    Maar hij bleef aftakelen.


    Van alle behandelingen had alleen de elektronische stimulatie het ziekteproces vertraagd en Kang was er meer en meer afhankelijk van geworden. Maar voorkomen dat zijn spieren nog meer zouden verslappen, was niet zijn doel. Op zijn aandringen hadden de artsen een nieuwe theorie verder ontwikkeld: door een juiste elektronische stimulatie zouden de zenuwen zichzelf gaan genezen.


    Choi keek toe. Elke keer dat de elektronische stimulatoren hun lading afvuurden, schokte een deel van Kangs lijf. Eerst een arm, daarna een been. Zijn vingers trokken recht en krom en trilden ongecontroleerd. Als de stroom werd uitgeschakeld, veranderden ze in een levenloze bal.


    Kang was al zo lang ziek, dat Choi schrok van deze bewegingen. Kang kreeg al jaren de vingers van zijn linkerhand niet meer recht en Kangs linkerbeen had hij al langer dan tien jaar niet zien bewegen. Hij vond het eng dat ze nu wel bewogen, zeker in combinatie met de eigenaardige gezichtsspasmen. Choi wilde het liefst weg.


    De stroom verdween, de schokken hielden op en Kangs lichaam lag stil. Hij keek naar de arts die gegevens op een lcd-scherm bestudeerde.


    ‘U wacht te lang met praten,’ zei Kang. ‘Is het nieuws zo slecht?’


    ‘Sorry,’ zei de arts. ‘Uw neurologische reactie wordt toch zwakker.’


    ‘Verhoog de stimulatie dan.’


    ‘Dat zal veel pijn veroorzaken. Het zal lijken alsof uw huid in brand staat. Alsof er een vlam door u heen schiet en u kunt er niet aan ontsnappen.’


    ‘Nou,’ zei Kang. ‘In mijn positie zou u dergelijke pijnen graag voelen.’


    De arts knikte beleefd. ‘Ik heb even nodig om alles goed in te stellen.’


    Terwijl de arts snel wegliep, liep Choi naar voren. Kang zag zijn blik.


    ‘Jij bent het er niet mee eens,’ zei hij.


    ‘Ik hoef het er niet wel of niet mee eens te zijn.’


    ‘Klopt,’ zei Kang. ‘Wat heb je voor me?’


    ‘Nieuwe informatie over de Amerikanen. Over die ene van wie we dachten dat hij in de bergen gedood was, die professor. Blijkbaar leeft hij nog.’


    ‘Dan is dus een van je fouten hersteld.’


    Hoewel hij kwaad werd om Kangs spot, hield Choi zijn gezicht in de plooi. Stervende mensen waren vaak onredelijk, zo ook Kang.


    ‘Laten we het hopen,’ zei Choi. ‘We weten zeker dat hij, of iemand die zijn wachtwoord gebruikt, toegang heeft gekregen tot het mainframe van zijn oude universiteit. Er werd informatie gedownload, onder meer satelliet­foto’s van Yucatán.’


    ‘Weet je waar hij zit?’


    ‘Niet precies, maar de terminal die hij gebruikte staat in een klein dorpje, ver weg van waar hij en die vrouw eerst werkten. En als ze hem gaat zoeken en vindt…’ Choi maakte zijn zin niet af.


    ‘Natuurlijk gaat ze dat doen. Waar zitten jouw mensen?’


    ‘In Tulum en Puerto Morales. En in Mexico-Stad, in het Antropologische Museum, waar ze wat onderzoek doen.’


    ‘Dat is prima,’ zei Kang. ‘Hou ze uit het zicht. De vorige keer was je te vroeg.’


    Choi knikte en de arts keek op van de apparaten die hij had ingesteld. ‘Wij zijn zover,’ meldde hij.


    Kang gebaarde dat Choi kon gaan.


    Choi boog, liep naar buiten en deed de deur achter zich dicht.


    Terwijl hij naar de communicatieruimte liep, hoorde hij een zacht gegons in de kamer achter zich. Ook hoorde hij Kang grommen en jammeren op de elektrische schokken. Toen hij bij de communicatieruimte was, galmde Kangs stem door de hele gang. Hij schreeuwde zowel van pijn als van plezier.
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    Hawker zat voorin op de passagiersstoel van een oude, gammele, verroeste jeep. Danielle reed en Joeri zat achterin. Ze reden al uren in de Mexicaanse zon, een welkome tegenstelling met de koude nattigheid in Hongkong en de zuidelijke Chinese Zee.


    Terwijl ze over de kustweg naar Puerto Azul reden, zag Hawker het zonlicht op het water schijnen. Het was bizar, maar het leek wel alsof ze op vakantie waren. Hij en Danielle als echtpaar, Joeri als hun geadopteerde zoon. Die zat in de gordels achterin met een sombrero en een grote plastic zonnebril op.


    Hij zei niets, ook niet als je in het Russisch iets tegen hem zei. Joeri zei nooit veel. Maar verder was hij een modelkind, dat naar de dingen vlak om zich heen keek in plaats van naar het prachtige landschap.


    Op dit moment leek hij verdiept in het geklik van de armen van zijn zonnebril, die hij dus niet op had. Elke keer weer zette hij hem af, tikte de armen zeven of acht keer tegen elkaar, vlak naast zijn rechteroor. Tot Hawker de bril afpakte en weer op zijn neus zette.


    Toen dit voor ongeveer de tiende keer gebeurde, vroeg Hawker aan ­Danielle: ‘Wat denk je dat hem mankeert?’


    Ze keek in het achteruitkijkspiegeltje. ‘Geen idee. Hij lijkt in zijn eigen wereldje te leven. Soms doet het me aan autisme denken, maar ik weet het niet zeker. Hij heeft in elk geval geen goede start.’


    Ze keek verdrietig en teleurgesteld. Ze hadden Joeri uit de ene gevangenis gehaald, maar er wachtte een andere op hem. Hawker begreep haar.


    Regels hielden meestal geen rekening met de feiten en hoewel Danielle en hij voorlopig Joeri bij zich hielden en hem zeker nooit aan Kang zouden teruggeven, lag de diplomatieke situatie met Rusland veel gecompliceerder. Joeri was Russisch burger, stond onder voogdij van de staat. Als de Russen hem ooit zouden opeisen, dan was daar niets tegen te doen.


    ‘Misschien mogen we hem houden,’ zei hij als grapje.


    ‘Hij is geen hondje. Maar we kunnen hem ook niet terugsturen.’


    Hawker keek naar Danielle die weer op de weg en de verkeersborden lette. Het was een lange rit. Negen uur dwars door het land met alleen maar een canvas targadak tegen de zon. Zweet, zand en stof plakten op hun lichamen en het was verleidelijk om even te stoppen, te douchen en lekker te gaan slapen. Maar ze hadden niet veel tijd, dus reden ze praktisch non-stop door.


    Maar hij vond dat ze er geweldig uitzag. Net zo betoverend als hij zich herinnerde, misschien nog wel mooier. In Brazilië, door haar meerderen gedwongen om een onmogelijke taak binnen een onmogelijke tijd af te handelen, was ze zeer officieel en arrogant geweest. Maar hier, achter het stuur in de oude jeep, in een jeans, T-shirt en met een verfomfaaide cowboyhoed op haar hoofd en met haar zongebruinde huid, zag ze er veel natuurlijker, veel rustiger uit.


    ‘Zeg,’ zei hij. ‘Waarom hebben we eigenlijk geen auto met airco geregeld?’


    Ze lachte. Een ontspannen glimlach. ‘We hebben de 2-60 met airco.’


    ‘De 2-60?’


    ‘Ja: twee ramen voorin, zestig mijl per uur.’


    ‘Geweldig,’ zei Hawker en hij veegde weer wat zweet van zijn gezicht. ‘Wedden dat James Bond nooit de 2-60 met airco heeft gehad. Misschien kunnen we volgende keer een Aston Martin nemen.’


    ‘Deze past beter bij je. Doet me aan je helikopter denken.’


    Daar moest hij om lachen. ‘Ja, wel een beetje.’


    De weg bracht hen bij een klein vissersdorpje. Op de kust lagen lange boten in allerlei vale kleuren naast elkaar. Als luie zeeleeuwen die een zonnebad namen. Wat verderop zagen ze een aantal gebouwtjes.


    ‘Hier is het,’ zei ze. ‘Als McCarter nog in Mexico zit en wil dat we hem vinden, dan zit hij hier ergens.’


    ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


    ‘Toen we hier waren, hadden we een kamp zo’n vijfenzeventig kilometer landinwaarts, bij de vervallen Mayastad Ek Balam, de Zwarte Jaguar. McCarter bleef maar zeuren dat hij hiernaartoe wilde. Ik geloof dat zijn vrouw en hij hier een paar maanden hebben gezeten. Overdag werken, ’s nachts vrijen. Volgens hem hadden ze geen oog dichtgedaan.’


    ‘Klinkt goed. Behalve dan het werkgedeelte… en het slaapgebrek.’


    ‘Je bent ook zo romantisch.’


    Ze parkeerde de jeep aan de kant van de weg.


    Een uur later hadden ze alle motels nagelopen. Bij de kust waren nog twee kleinere bed & breakfasts, maar een man die ze ernaar vroegen, had het kleine pension wat meer landinwaarts aangeraden.


    Danielle parkeerde er pal voor.


    ‘Mijn beurt,’ zei Hawker. Hij sprong uit de jeep en liep verwachtingsvol naar binnen.


    


    ‘Moses Negro,’ zei de receptionist, nadat Hawker had beschreven wie hij zocht. ‘Este es loco.’


    Hawker herinnerde zich McCarter als een rustige, bedachtzame man en vond het moeilijk zich hem voor te stellen als een ‘loco’ of als Mozes.


    De man wees naar de trap. ‘Trece, nueve.’ Derde verdieping, kamer negen.


    Hawker liep de gammele trappen op en de korte gang door.


    Van buiten zag het gebouw er uitgewoond uit, verweerde rode baksteen en afbladderende verf, maar binnen was het goed onderhouden, hoewel wat gedateerd en een beetje vol.


    De hardhouten planken onder zijn voeten kraakten en veerden, maar waren kraakhelder. Op een tafeltje boven aan de trap stond een klimplant met donkergroene bladeren en dieprode bloemen. Door een raam keek hij de tuin in. In het midden borrelde een oude, stenen fontein. Op de rand ervan zaten vogels, evenals in de bougainville die tegen de muren groeide.


    Het was een gezellige plek.


    Hawker stond nu voor kamer negen en luisterde.


    Niets.


    Hij klopte. ‘Professor McCarter?’


    Geen reactie. De receptionist had McCarter die dag niet zien vertrekken, maar dat wilde niet zeggen dat hij in zijn kamer was. Met een sleutel die hij voor honderd dollar had gekocht, maakte Hawker de deur open en liep naar binnen.


    De kamer was keurig, maar leeg. Het bed was opgemaakt, maar de sprei die erop lag, lag een beetje scheef. Dat klopte niet met de netheid in de kamer. Hawker vermoedde dat iemand op het bed was gaan zitten of liggen. Een la van het nachtkastje was niet helemaal dicht.


    Er was iets helemaal verkeerd, hoewel hij niet wist wat.


    Hij zag een beweging toen de dunne vitrage voor het raam door de zachte wind bewoog. Hij liep ernaartoe. Iets zwaars ramde tegen de achterkant van zijn schouders. Hij viel voorover tegen het raam en er werd een pistool tegen zijn hoofd gezet.


    ‘Wie ben je!’ riep een boze stem.


    Een bekende stem. Die van McCarter.


    Hawker draaide zich langzaam om.


    ‘Stop!’ riep de stem. ‘Geen beweging!’


    ‘Ik wil alleen maar laten zien wie ik ben,’ zei Hawker zo rustig mogelijk. ‘Dat vroeg je toch?’


    ‘Oké,’ zei de man achter hem. ‘Oké. Maar heel langzaam.’


    Dus draaide Hawker zich zo langzaam mogelijk om.


    Hij keek McCarter aan en begreep onmiddellijk waarom de receptionist hem ‘loco’ had genoemd. De professor zag eruit als een waanzinnige. Warrige baard, ongekamde haren, ogen met meer rimpels dan een wegenkaart van Pennsylvania.


    ‘Ken je me nog?’ vroeg Hawker. ‘We hadden een poosje geleden een geweldige tijd in Brazilië.’


    McCarters gezicht ontspande zich toen hij Hawker herkende, maar verstrakte meteen daarna weer. ‘Ben jij het echt?’


    ‘Wat ben ik?’


    ‘Echt,’ herhaalde McCarter. ‘Ben jij het echt?’


    Hawker wist niet wat hij hiervan moest denken. Misschien klopte ‘loco’ beter dan hij dacht.


    ‘Ik ben het echt,’ zei hij zo rustig mogelijk. ‘Hoewel, als ik het niet was, zou ik waarschijnlijk tegen je liegen en beweren dat ik het echt was.’


    McCarter ontspande zich weer een beetje en liet zijn pistool een klein stukje zakken. ‘Daar zit wat in,’ gaf hij toe. ‘Misschien is dit niet de beste manier om achter de waarheid te komen.’


    Langzaam stak Hawker zijn hand uit en duwde de loop van het pistool weg. ‘Wat je ook besluit, ik heb liever niet dat je me neerschiet voor je het zeker weet.’


    McCarter vergrendelde het pistool, gooide het op het tafeltje naast hem en keek Hawker weer aan. ‘Het is een klappertjespistool,’ zei hij vermoeid. ‘Iets beters kon ik niet vinden.’


    ‘Een klappertjespistool.’ Hawker moest lachen.


    ‘Ja, weet je…’ begon McCarter. ‘Soms zie… of hoor ik dingen… en die zijn er dan niet echt. En jij bent nou niet iemand die ik zomaar tegenkom… Ik bedoel… ik verwachtte niet…’ Hij kon de goede woorden niet vinden. ‘Wat doe je in vredesnaam hier?’


    Hawker keek om zich heen, wreef in zijn nek en probeerde uit te vissen hoe McCarter hem had kunnen verrassen.


    ‘Zo te zien ben ik in de oude verstop-je-achter-de-deur-truc getrapt.’


    ‘Een van de redenen waarom ik dacht dat je niet echt was,’ zei McCarter snel. ‘Wie trapt daar nou nog in?’


    Hawker knikte. ‘Ik was er niet bij.’


    McCarter glimlachte. Op dit vrolijke moment zag hij er nog waanzinniger uit dan eerder. Een knettergekke, vrolijke zot.


    ‘Maar het is goed je weer te zien,’ zei McCarter. ‘Sorry voor die klap. Ik vind het helemaal niet prettig om iemand pijn te doen, weet je. Ik ben eigenlijk een pacifist.’


    Voor Hawker kon reageren, hoorden ze snelle voetstappen in de gang. Het hoofd van Danielle verscheen om de deur. Ze had Joeri bij de hand vast.


    ‘We wilden niet meer in de auto wachten,’ zei ze.


    McCarter was verbaasd geweest over de komst van Hawker, maar nu hij Danielle zag met een kind, was hij verbijsterd.


    ‘Het is een lang verhaal,’ beloofde Hawker hem.


    Terwijl ze elkaar hun avonturen vertelden, bekeek Danielle de wond op McCarters been. Die was nog steeds ontstoken.


    ‘Ondanks de goede verzorging van een gediplomeerde heksendokter en mijn eigen zelfmedicatie, heb ik nog steeds hallucinaties en nachtmerries,’ vertelde McCarter. ‘En ik voel me paranoïde. Maar dat kan ik niet goed uitleggen.’


    ‘Dat kan komen door de koorts en slaaptekort,’ zei ze. ‘En door de vertraagde reactie op het feit dat je aangevallen en neergeschoten bent. ptss en een infectie. Je moet naar een ziekenhuis.’ Ze keek naar de pillen die hij innam. ‘Deze zijn niet sterk genoeg voor waar jij last van hebt. Waarschijnlijk maak je de infectie er alleen maar resistent mee. Ik zal echte antibiotica halen. En daarna stuur ik je naar huis.’


    ‘Jij stuurt me helemaal nergens naartoe,’ zei McCarter bot. En daarna, waarschijnlijk omdat hij merkte hoe bot hij was geweest: ‘Ik bedoel: ik ben degene die dit allemaal in gang heeft gezet, weet je nog. Ik ga niet naar huis voor we klaar zijn.’


    ‘Maar het gaat ontzettend gevaarlijk worden,’ zei ze in de hoop dat hij van gedachten zou veranderen.


    Hij haalde diep adem. ‘Jij mag weggaan als je wilt. Of blijven en me helpen, maar ik ben hier nog niet klaar.’


    Naast haar begon Hawker te lachen. ‘Hij praat net zoals jij.’


    McCarter zei: ‘Ik weet dat jullie denken dat ik Kool-Aid heb gedronken, maar dat is niet zo. Het nri, bedrijfsregels of wat dan ook, het interesseert me allemaal geen bal. Ik weet alleen dat we die stenen moeten vinden. Voor iemand anders ze vindt.’


    Danielle zuchtte. ‘Nou, ik heb het in elk geval aangeboden. Maar als jij blijft, blijf ik ook. We zijn er tenslotte samen aan begonnen.’


    McCarter keek naar Hawker. ‘En jij?’


    ‘Ik ben er vrij zeker van dat dit op een enorme ramp uitloopt. Maar hoe gek het ook zal klinken: ik heb niets beters te doen.’


    McCarter keek uit het raam. Door de oceaanwind bewoog de vitrage heen en weer; frisse, zoutige lucht.


    ‘Misschien heb je dat wél,’ zei hij. ‘Misschien hebben we dat allemaal.’
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    Ivan Saravitsj stapte uit de metro en liep naar het overstapgedeelte van metrostation Park Kultury in Moskou. De grote ruimte leek op een museum of de hal van een groot paleis. De vloer bestond uit gigantische, glimmende zwarte en witte blokken, als een enorm schaakbord; de muren waren van marmer, beige lapis, en waren bovenaan versierd met prachtig beeldhouwwerk. Het hele station werd verlicht door rijen kroonluchters.


    In tegenstelling tot de Amerikaanse metro, die functioneel uit beton en staal bestaat, was de Russische metro veel meer dan een transportmiddel. Het was iets om trots op te zijn. Russische trots nu, sovjettrots toen de metro in de jaren vijftig en zestig werd ontworpen en gebouwd. Voor een land dat zichzelf beschouwde als een arbeidersparadijs, moesten de metrostations de arbeiderspaleizen worden met grote zalen.


    Saravitsj herinnerde zich nog goed de eerste keer dat hij in deze zaal liep. Als twintigjarige rekruut uit de Oeral was hij naar Moskou gekomen om aan het grote gevecht mee te doen, om aan zijn werk voor de kgb te beginnen. In deze zaal voelde hij precies wat de Partij wilde dat hij zou voelen: trots, kracht en sovjetmacht. Voor hem was dit het begin van een nieuwe tijd waarin de ideologie van de gewone mens de onderdrukking door de elite zou opheffen.


    Dertig jaar later was de Unie der Socialistische Sovjet Republieken uiteengevallen en was elke illusie over de gewone mens en de elite verdwenen.


    Saravitsj was tot de conclusie gekomen dat elke regeringsvorm onvermijdelijk leidde tot versterking van de elite. Het was een natuurlijke progressie: degenen die de macht wilden, verdeelden die onder henzelf. Degenen die hunkerden naar gelijkheid hadden onvoldoende ambitie, ego of ik-gevoel om daar tegenop te kunnen. Dus uiteindelijk veranderde er weinig.


    Door de nieuwe tijd in Rusland begon Saravitsj te begrijpen dat het ook in de beschaafde wereld ieder voor zich was. Met dat in zijn achterhoofd was het kapitalisme lang zo slecht niet als hij had gedacht. Ook niet toen bleek dat hij als freelancer het grootste deel van zijn tijd werkte voor dezelfde mensen die hem ooit zijn overheidssalaris betaalden.


    Hij was nu rijker, had genoeg om vijf keer met pensioen te gaan. Maar dat wilde hij niet. Als weduwnaar zonder kinderen, zonder vrienden en met maar een paar hobby’s zag hij daar het nut niet van in. Dat was voor hem de ware vloek van het kapitalisme: werk werd beloond zoals weinig andere dingen, waardoor de andere dingen minder belangrijk werden.


    Terwijl hij door de hal van Park Kultury liep, voelde Saravitsj niets meer van de trots die hij ooit voelde. Hij liep snel met gebogen hoofd en de handen in zijn zakken. De hal was nog even mooi als vroeger, maar was alleen nog metrostation.


    Een kraakstem onderbrak zijn gedachten. ‘Kameraad,’ zei de stem achter hem. ‘Heb je zo’n haast?’


    Saravitsj ging langzamer lopen, maar stopte niet. Hij had de stem herkend en ook de vraag, in elk geval de strekking ervan: de oude kgb-gewoonte om een suggestieve maar open vraag te stellen om mensen die iets te verbergen hadden te laten schrikken.


    Naast hem verscheen de schaduw van een gedrongen man; een man van zo’n vijftig kilo zwaarder dan Saravitsj. Niet dik, alleen oversized: enorme armen, enorme schouders, enorm hoofd. Saravitsj kende de naam van de man, maar die gebruikte niemand. Hij werd Ropa, de Berg, genoemd.


    ‘Waarom wilde je hier afspreken?’ vroeg Saravitsj. ‘Ik heb morgen al een informatieafspraak staan. Was dat niet snel genoeg?’


    ‘Ik ben bang van niet. Het is al bekend wat er in Hongkong is gebeurd. De poppen zijn al aan het dansen. Binnenkort moet er iemand voor boeten.’


    ‘Ik?’


    ‘Of wij allemaal.’


    Wij allemaal. Saravitsj kon zich niet voorstellen dat Ropa en de anderen die hem hadden ingehuurd zouden moeten boeten voor wat er verkeerd was gegaan. Hoogstwaarschijnlijk waren het alleen zijn eigen voeten die door de vlammen van het vuur geschroeid zouden worden.


    ‘Hoe kwam je in vredesnaam op het idee om die Amerikaan in te huren?’


    Saravitsj keek Ropa aan. ‘Het leek me een prima manier om zelf uit beeld te blijven. En daar had ik gelijk in. Je hebt toch ook gemerkt dat er geen reactie is gekomen.’


    Ropa lachte en Saravitsj vroeg zich af of dat was omdat hij zijn misser probeerde goed te praten of dat er meer achter zat. Hoe dan ook: hij was te moe om zich er nu druk over te maken.


    Hij draaide zich om en liep verder. Al gauw stond hij bij het trappenhuis.


    Ropa volgde hem op de voet. Saravitsj voelde zich opgejaagd.


    De twee mannen liepen het ijskoude Moskou in. Het sneeuwde en de stadsverlichting brandde. Er lag zeker al een laag van tien centimeter op straat. Niet veel, naar Russische maatstaven. In de sneeuw stond een zwarte Maserati te wachten. Twintig jaar geleden zou dat een blikvanger zijn geweest, het Russische equivalent van een Amerikaanse Lincoln of Cadillac. Maar met de nieuwe rijkdom in Rusland waren Mercedes en bmw favoriet. Ropa ging altijd iets verder dan zijn gelijken.


    Een Maserati met dikke sneeuwbanden. Wat zouden de Italianen hiervan vinden, het was net een topmodel met regenlaarzen.


    ‘Je gaat met ons mee,’ vertelde Ropa.


    ‘Waarom?’


    ‘Om het persoonlijk uit te leggen.’


    Tegelijkertijd voelde Saravitsj Ropa’s hand zwaar op zijn schouder vallen. Die hand duwde hem naar het achterportier van de Maserati.


    


    In de auto zat hij naast een andere man. Een man die hij niet kende. Ropa stapte voor in en vulde de passagiersstoel volledig. De chauffeur startte de auto.


    Dus zo eindigt het, dacht Saravitsj. Op een avond in de sneeuw in Moskou zou hij verdwijnen en misschien pas in de lente terug worden gevonden.


    De auto reed met de stroom mee en stak de rivier de Moskwa over. Even later stopten ze midden op het Rode Plein.


    Willen ze het hier doen? Misschien wel, als ze een boodschap willen afgeven.


    Naast hen verscheen een andere auto, die de andere kant op reed en zo dicht passeerde dat ze geen van beide hun portieren konden opendoen.


    Ropa draaide zijn raampje naar beneden. Er werd een snel gesprek gevoerd en hij griste iets uit de hand van de passagier van de andere auto.


    ‘We kunnen weer,’ zei hij tegen zijn chauffeur.


    Terwijl de Maserati begon te rijden, probeerde Ropa zo goed en zo kwaad als het ging zich om te draaien en Saravitsj aan te kijken. Hij gaf hem een gewatteerde envelop.


    ‘Je krijgt nog een kans,’ vertelde Ropa hem. ‘De orders komen rechtstreeks van de fsb.’


    ‘En die zijn?’ vroeg Saravitsj minachtend.


    ‘Ga er naartoe, vind de jongen en breng hem naar het Wetenschappelijk Directoraat. Als je hem niet kunt ontvoeren, dan dood je hem en ook iedereen die bij hem is.’


    Saravitsj keek in de envelop. Een nieuw paspoort, geld en instructies. ‘Dat werk doe ik allang niet meer. Zeg maar dat ze iemand van hen moeten sturen.’


    ‘Jij hebt gefaald,’ reageerde Ropa boos. ‘Petrov was je broer.’


    ‘Mijn halfbroer,’ corrigeerde Ivan hem.


    ‘Het is jouw familie die dit heeft verknald. En daar moet jij voor boeten.’


    Saravitsj keek naar buiten. Hij had veel gedaan en veel opgegeven voor de Sovjet-Unie, maar ondanks een leven lang werken, was zijn naam nu te schande gemaakt. Maar vond hij dat erg? Wat had eer hem ooit gebracht?


    ‘Je wordt in Mexico-Stad verwacht,’ meldde Ropa. ‘De mannen zullen je orders opvolgen, maar je moet bij ze blijven. Begrepen?’


    Natuurlijk begreep hij dat. Die mannen zouden van de fsb zijn, van het negende directoraat. Moordenaars met de opdracht iedereen te vermoorden waartoe hij opdracht gaf. Om daarna Saravitsj zelf te elimineren als hij de jongen niet naar huis bracht. Misschien ook als hij hem wel thuis bracht.


    ‘Misschien denk je dat je niets te verliezen hebt,’ zei Ropa. ‘Maar je hebt nog altijd neven en nichten. Die mensen zullen behoorlijk lijden als jij niet doet wat je moet doen.’


    Saravitsj keek Ropa recht aan, maar die gaf geen krimp. Het dreigement was echt. Hij stopte de envelop in zijn jas en keek door het raampje naar buiten. Ze waren nu vlak bij Moskou International. Hij zou straks in een vliegtuig stappen zonder ooit weer thuis te komen.


    Blijkbaar kreeg de zondaar geen rust.
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    De tien meter lange, V-vormige vissersboot gleed verbazend gracieus door de Golf van Mexico. Verbazend omdat de boot een oude veteraan van twintig jaar was met deuken, afbladderende verf en overal corrosieplekken door het zoute water. Zelfs de motoren sputterden en bromden toen Danielle ze startte. Ze klonken als oude tractormotoren toen de boot langzaam vertrok.


    Maar toen ze de hendels naar voren duwde, begonnen de twee buitenboordmotoren te brullen. En nu, varend over relatief vlak water, met een lang spoor achter hen aan, kreeg Danielle er wat meer vertrouwen in en voelde ze zich vrij. Twee van haar drie passagiers dachten er hetzelfde over, dat was op hun gezichten af te lezen.


    Naast haar zag McCarter er weer vertrouwd uit: glimlachend en geschoren. Twee dagen goede wondverzorging en megadoses antibiotica hadden eindelijk een einde gemaakt aan de infectie. Slaappillen hadden hem wat rust gegeven en nu leek hij weer bijna de oude. Hij was niet meer een gek die uit een gesticht was ontsnapt.


    Ook Joeri zag er veel gelukkiger uit. Gelukkiger ook dan hij op de sleepboot naar de Filippijnen leek te zijn. Ze bedacht dat als hij echt energievelden kon zien of voelen, zoals de Russische kapitein had gezegd, zelfs een slaperig dorpje als Puerto Azul hem te veel kon zijn.


    Het klopte dat autisme zintuiglijke overbelasting kon veroorzaken bij mensen die het hadden, maar bij Joeri was het nog erger. Zelfs in een stille, donkere kamer werd hij door elektromagnetische energiegolven belaagd die anderen niet konden zien of voelen.


    Apparaten, mobieltjes, krachtbronnen, alles wat elektriciteit gebruikte, creëerde een klein magnetisch veld. Voor iemand zoals Joeri, die die dingen kon zien, horen of voelen, was de moderne wereld een kamer waarin iedereen tegelijkertijd gilde, op trompetten blies en op cimbalen sloeg.


    Maar hier waren weinig van die apparaten en zo te zien bracht de open zee hem rust.


    Dus was Hawker de enige die niet gelukkig was. Bij de boeg bekeek hij de inhoud van de dozen met spullen en hij keek steeds chagrijniger. Hij wreef over een roestvlekje op een metalen huls en trok een stukje roest los.


    ‘Konden we echt niets beters krijgen?’ vroeg hij terwijl hij het stukje overboord gooide.


    ‘Het past uitstekend bij onze jeep,’ zei Danielle.


    ‘Waar zijn de machinegeweren en de minitorpedo’s?’


    ‘Ik had niet heel veel keus,’ zei ze. ‘Alleen maar vervoer. Het is in elk geval een snelle boot. Meestal verhuren ze deze schepen om op Wahoo’s te jagen.’


    Hawker trok zijn wenkbrauwen op. Hij was duidelijk geen visser. ‘Een Wahoo?’ vroeg hij. ‘Wat is in vredesnaam een Wahoo?’


    ‘Een vis. Een extreem snelle vis. Boten als deze kunnen hem bijhouden.’


    Hij keek wat geruster over het water. ‘Dat is in elk geval iets.’


    Ze wees naar een van de dozen die hij bekeken had. ‘In elk geval is de duik­uitrusting perfect. Die gaan we hard nodig hebben.’


    ‘Als we wat vinden,’ zei hij terwijl hij naar het scherm keek. ‘Want we zoeken tenslotte met een visspeurder naar een gezonken stad.’


    Danielle volgde zijn blik. De enige apparaten hier waren een gps-ontvanger en een goedkope sonardieptemeter. Maar ze hadden de berekeningen van McCarter een paar keer goed gecontroleerd. Als hij gelijk had, wees de speerpunt naar een plek tien kilometer uit de kust, in de relatief ondiepe wateren van de zandbanken bij Campeche. De onderwatergegevens van dat gebied waren beperkt, maar het was een sedimentaire zandbank, relatief ondiep en vlak. Als er ergens een ruïne stond, dan zou die als een zwerende vinger uit de bodem oprijzen.


    Danielle zei tegen McCarter: ‘Volgens mij gelooft hij ons niet.’


    ‘Maak je geen zorgen. We zullen bewijzen dat we gelijk hebben.’


    Hawker schudde zijn hoofd. ‘Ik snap gewoon niet hoe de Maya’s daar iets onder water hebben kunnen bouwen.’


    ‘Daar zijn twee mogelijkheden voor,’ zei McCarter. ‘De eerste is dat ze niets onder water hebben gebouwd. Ze kunnen iets op een eiland hebben gebouwd, dat later onder water is komen te staan.’ Hij gebaarde met zijn hand. ‘De Golf is een zeer actieve zone met getijden en tektonische zandbanken. En dan zijn de onderliggende rotsen ook nog eens sedimentair, dus relatief zacht. Eilanden kunnen in een mensenleeftijd komen en verdwijnen. Dus duizend jaar kan grote veranderingen teweegbrengen. Voor zover we weten waren de Maya’s en hun voorouders minstens twee, drie keer zo lang in dit gebied actief.’


    ‘We hebben het nu toch niet over zoiets als de Krakatau, hè?’ vroeg Hawker.


    ‘Nee,’ zei McCarter. ‘Eerder over een inzakkende cake of een huis dat in een gat verdwijnt.’


    Danielle was blij te merken dat McCarter steeds meer zichzelf werd.


    ‘En de andere mogelijkheid?’


    ‘We denken dat de inlanders die we in Brazilië aantroffen, hulp en les hebben gehad van de mensen die de stenen hebben teruggebracht. Op dezelfde manier hebben ze de tempel hier gebouwd. Daarom staat die ook nog overeind. Ik vind het niet onmogelijk dat ze iets onder water hebben gebouwd. Beton wordt middels een chemische reactie keihard. Als je de goede vormen gebruikt, kan er onder water mee worden gebouwd en blijft dat bestaan. Zeker als je vulkanische as als ingrediënt hebt gebruikt.’


    McCarter keek naar Danielle. ‘Onze reis naar het Eiland van de Lijkwade bewijst dat deze mensen naar de vulkanische gebieden reisden. Het was een lange reis. In eerste instantie dachten we dat ze dat deden om een tempel voor de nieuwe steen te bouwen, maar dat is niet helemaal waar. Dat komt omdat wij terug redeneren. Het had zeker te maken met het onderdak voor de steen, maar daar wilden ze de steen niet bewaren. Ze gingen daar de spullen halen die ze nodig hadden om hier een onderkomen te bouwen.’


    Dat klonk Danielle vrij logisch in de oren. Ze kon zich de rijen pakezels levendig voorstellen die bomvol vulkanische as de hellingen van de Pulimundo afdaalden. Ze keek op haar gps. ‘Daar gaan we heel snel achter komen. We zijn er bijna.’


    Ze trok aan de hendels en de boot ging langzamer varen.


    Ze hadden een heel simpel plan. Ga naar het gebied, bepaal een patroon om het te doorzoeken en duik naar alles wat interessant lijkt. Ze voeren nu zo’n twintig minuten in het gebied en hadden nog niets gevonden, maar de diepte was vrij constant gebleven.


    ‘Dat is een goed teken,’ vond Danielle.


    ‘Ik heb eens zitten denken over waar we naar zoeken,’ vertelde McCarter. ‘De steen die we in Brazilië hebben gevonden was verstopt, maar in de buurt van een monument. En hij werd bewaakt. Alsof de mensen die het daar hadden neergelegd niet alleen wilden dat het beschermd zou worden, maar ook dat het op een bekende plek lag.’


    ‘Moeilijk te pakken, makkelijk te vinden,’ vatte ze het kort samen.


    ‘Niet noodzakelijk makkelijk te vinden,’ vond hij. ‘Het lag tenslotte midden in het Amazonegebied. Maar als makkelijk te vinden een verkeerde omschrijving is, wat vinden jullie dan van onmogelijk om te verliezen?’


    Dat vonden ze beter.


    Hawker knikte. ‘Die beesten in Brazilië verdedigden de tempel alsof het hun nest was.’


    Danielle dacht dat ze het begreep. ‘Onmogelijk om te verliezen, maar goed verdedigd. En je bedoelt dat het hier net zoiets is. Zet hier een tempel neer, dat is nog ontoegankelijker.’


    ‘Ze hebben die dingen expres hier teruggebracht,’ vertelde McCarter. ‘En ze hebben voor de mensen die ze hier aantroffen een legende verzonnen die verklaarde waarom ze er waren, maar ze wilden niet dat iemand hen stoorde.’


    ‘En waarom bemoeien wij ons dan wel met hen?’ vroeg Hawker.


    McCarter en Danielle keken elkaar aan. Soms was het allemaal veel te groot om te vatten. Rare, glimmende stenen die eigenlijk machines waren, dingen die uit de toekomst terug waren gestuurd. Iemand had zich door zeer veel moeilijkheden heen gewerkt om ze terug te sturen, maar nu werkten ze ergens naartoe. En als de legenden gelijk hadden, al was het maar een beetje, dan zou dat heel goed een apocalyptische verandering voor iedereen op aarde kunnen zijn. Ze laten liggen waar ze lagen, zonder te proberen erachter te komen waar ze voor dienden, was echt te veel gevraagd.


    ‘We hebben een goede reden,’ zei ze. ‘We moeten erachter komen wat ze gaan doen op het uur nul.’


    Ze keek naar Hawker en wachtte op zijn reactie, want ze voelde dat hij nog niet overtuigd was.


    Maar voordat die kon reageren, stond Joeri op, keek naar bakboord, liep naar de reling en keek naar iets pal voor zich uit en daarna naar iets links van hem. Wat hij zag volgde hij met zijn ogen terwijl ze voorbijkwamen.


    Danielle liet de boot nog langzamer varen en draaide hem terug naar het gebied. De dieptemeter begon te piepen en Joeri werd steeds onrustiger. Hij leunde over de rand van de boot en bewoog zijn hoofd heen en weer alsof hij door het water wilde kijken.


    Ineens rende hij naar stuurboord, pakte daar de reling vast en deed hetzelfde wat hij eerder aan bakboord had gedaan.


    ‘Sirenes,’ gilde hij. ‘Sirenes, sirenes, sirenes!’


    Hij had zichzelf niet meer onder controle, gilde, wiegde agressief heen en weer, rende heen en weer en probeerde overboord te klimmen. Hawker pakte hem vast.


    ‘Rustig,’ zei hij.


    ‘Sirenes, sirenes, sirenes.’


    De dieptemeter piepte harder, ze voeren over een zeer ondiepe plek.


    Joeri kronkelde in Hawkers armen om uit zijn greep te komen. Hij dook naar Hawkers hand om erin te bijten. ‘Sirenes,’ kermde hij. ‘Sirenes!’


    ‘We moeten hier weg!’ riep Hawker.


    Ze duwde de hendels vooruit en de boot schoot naar voren, weg van de alarmerende plek.


    Joeri keek naar het kielwater achter hen. ‘Sirenes,’ herhaalde hij zacht en ernstig. ‘Sirenes.’


    Daarna kalmeerde hij.


    Danielle verlaagde de snelheid van de boot weer en toen Hawker Joeri losliet, rende hij naar Danielle en greep haar been vast.


    ‘Wat hebben ze in vredesnaam met de jongen uitgespookt?’ vroeg Hawker.


    ‘Geen idee,’ zei ze terwijl ze door Joeri’s haar streek. Ze hurkte naast hem neer.


    ‘Sirenes. Wat bedoel je daarmee, lieverd? Kun je me dat vertellen?’


    Hij keek haar blanco aan. Het had geen zin. Hij begreep haar niet.


    ‘Het geeft niet,’ zei ze terwijl ze hem recht aankeek en zijn gezicht aanraakte. ‘Het geeft niet. Het is oké.’


    Hij keek haar verward aan, maar toen pakte hij zijn zonnebril en begon de armen ervan weer naast zijn oor tegen elkaar aan te klikken.


    ‘Denk je dat hij oké is?’ vroeg McCarter.


    Vermoeid keek ze naar hem op. ‘Dat weet ik niet. Maar volgens mij hebben we de speerpunt gevonden.’
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    Danielle drukte op de toetsen van de duikcomputer om hun beschikbare onderwatertijd te berekenen. Hun luchtverbruik, type lucht en decompressiestops werden allemaal meegenomen. Terwijl zij met de details bezig was, trok Hawker zijn T-shirt uit en haalde de uitrusting uit de doos.


    Even keek ze naar hem. Zijn schouders en rugspieren vormden een brede ‘V’, met de punt naar beneden. Zijn spieren spanden zich toen hij de zware tanks naar de reling aan de achterkant van de boot sleepte.


    Zijn gebruinde huid zat onder de littekens. Een oude meswond die vanaf een schouderblad naar beneden liep; littekens van een auto-ongeluk of van granaatsplinters en twee kleine, ronde littekens, waarschijnlijk van kogels. Hoe erg het ook klonk, ze pasten bij hem, net zoals de oeroude helikopter en verroeste jeep.


    ‘Laat je niet te veel meeslepen,’ zei McCarter, die haar zag kijken.


    ‘Oké,’ zei ze een beetje beschaamd.


    ‘Ach, laat ook maar,’ ging McCarter verder. ‘Ik betrapte hem al eerder toen hij naar je staarde. Hij viel toen bijna overboord.’


    ‘Goed zo,’ zei ze glimlachend en ze keek weer naar de computer. Als de dieptemeter goed werkte dan lag de zanderige, vlakke zeebodem tweeënhalve meter onder hen. Alleen op de plek waar Joeri was gaan gillen, had de dieptemeter een aantal punten tussen de een meter vijfenzeventig en twee meter tien gemeten. Daar stak iets omhoog: een rif, de overblijfselen van een eiland of van een gebouw.


    Ze liep naar voren voor wat privacy en trok haar duikuitrusting aan. Een dun, aansluitend pak van lycra, dat leek op een duikerpak van neopreen, maar voor warmere wateren was bedoeld. Deze duikerpakken beschermden prima tegen schaafwonden en beïnvloedden de opwaartse druk niet, wat neopreenpakken wel deden.


    Het pak paste als een handschoen. Danielle bevestigde een tien centimeter lang titanium mes om haar kuit en liep naar de achterkant van de boot. Daar controleerde Hawker hun maskers. Hij had een duikbroek en een antischuurshirt aan.


    In de gezichtsbedekkende duikmaskers was radiocommunicatieapparatuur ingebouwd en helemaal rechts bovenaan zat een miniatuurschermpje waarop diepte, tijd en kompasrichting waren aangegeven.


    Ze hadden duizend dollar per stuk gekost en opgeteld bij de twee Diver Propulsion Vehicles, ofwel dpv’s, en twee aluminium flessen, kwam de hele uitrusting neer op zo’n slordige twintigduizend dollar.


    ‘Ik zie waar ons budget naartoe is gegaan,’ zei Hawker.


    ‘Ik heb ze gisteren laten invliegen,’ vertelde ze. ‘De boot… tja, ik moest kiezen uit wat er was.’


    Hawker tilde de flessen op haar rug.


    ‘Ik zie dat we nitrox hebben,’ zei hij, doelend op een speciaal mengsel van zuurstof en stikstof, waarmee duikers dieper konden duiken en langer onder water konden blijven.


    ‘Een mengsel van veertig procent.’


    Voor een duik in tweeënhalve meter diep water hadden ze eigenlijk geen nitrox nodig, maar toen ze het bestelde had ze niet geweten hoe diep de zoekplek zou zijn en als ze in dieper water moesten zoeken, wilde ze niet terug moeten voor nieuwe flessen.


    ‘Met de nitrox kunnen we een uur en tien minuten doen zonder last te krijgen van de decompressie,’ vertelde ze. ‘De maximale tijd op de bodem is twee uur, dan hebben we nog tweeëndertig minuten voor de decompressie als we opstijgen.’


    Hawker stelde zijn horloge in en tilde zijn flessen op zijn rug.


    Ze zei tegen McCarter: ‘Ik heb een locatie in de gps opgeslagen. Verwijder die niet. Jullie zullen wat afdrijven, zelfs nu het voor het anker ligt. Jullie moeten op die precieze plek terug kunnen komen als we moeten worden opgepikt.’


    ‘Ik dacht dat jullie radio’s in die maskers hadden.’


    ‘Hebben we ook. Maar de microfoon is niet zo sterk als die aan boord.’ Ze gebaarde naar de hut.


    ‘We kunnen elkaar en jullie horen, maar zodra we dieper gaan dan tien meter, kunnen jullie ons niet meer horen.’


    McCarter knikte. Danielle trok het masker over haar hoofd, liep naar de rand van de boot en liet zich in het warme Caribische water vallen.


    Hawker volgde en even later testten ze de dpv’s: torpedovormige apparaten met stompe vleugels en een stuur dat erg leek op dat van een brommer.


    Terwijl ze door het ginkleurige water van de Golf kruiste, activeerde Danielle het scherm op haar masker. Er verschenen een aantal oplichtende groene lijnen alsof het een videospelletje was.


    Diepte: 4, Positie: nnw (323), Temp: 31, Verstreken Tijd: 1:17


    ‘Welke kant op?’ vroeg Hawker.


    ‘We moeten terug naar de boot en de 107-lijn volgen.’


    En ze draaide naar links als een dolfijn die van zijn school wegdraait. Hawker volgde en samen vertrokken ze onder de boot door over de bodem naar die kleine ophoping een kilometer verderop.


    Terwijl ze door het water schoot, hoorde ze Hawkers stem een bijzonder slechte imitatie geven van Jacques Cousteau. ‘En zee doken in zee donkere diepte, op zoek naar zee reuzenoctopus. Hoewel het minder donker was dan zee hadden verwacht en zee niet echt diep doken.’


    Ze glimlachte. Zeewater absorbeert en verdrijft vrij snel het licht, maar toen ze dieper gingen dan 1.20 meter was het nog steeds helder, duidelijk en maagdelijk blauw. En door de licht getinte zandbodem zou het pas op tweeënhalve meter wat donkerder worden.


    In een ooghoek zag ze Hawker vaart maken en een bocht nemen.


    Ze nam gas terug en samen draaiden ze een acht.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze.


    Hij wees in de verte.


    ‘Haaien.’
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    Danielle zag in de verte een grote vorm vanuit het niets dichterbij komen.


    ‘Hamerhaai,’ fluisterde ze.


    ‘Zolang het maar niet van die beesten zijn die met mensen in hun bek uit het water springen,’ zei Hawker.


    Zolang ze Hawker kende, waardeerde ze het dat hij problemen nooit hopeloos vond, dat hij met humor mensen uit de put haalde of een situatie minder erg maakte. Ze dacht niet dat hij zich erg veel zorgen maakte, maar een zes meter lange, vijfhonderd kilo zware haai was niet iets wat je even kon wegwuiven.


    ‘Meestal negeren hamerhaaien mensen,’ zei ze en ze keek om zich heen. ‘Maar het probleem is…’ Al pratend zag ze twee soortgelijke vormen uit de donkerte komen aanglijden, en daarna een derde en een vierde en een vijfde.


    ‘… het probleem is dat ze meestal in scholen zwemmen,’ maakte ze haar zin af.


    De haaien zwommen pal onder de oppervlakte doelgericht, maar lui haar gezichtsveld uit. Ze gaf gas en reed kalm naar voren.


    ‘Wat doe je nou?’ vroeg Hawker.


    ‘Ik wil weten waar ze naartoe gaan.’


    ‘Waarom laten we ze niet rustig vertrekken?’


    Dat zou ze helemaal prima vinden, ware het niet dat ze vermoedde dat ze ergens naartoe gingen, vermoedde dat ze uit hun gezichtsveld gleden en dan terug zouden komen naar de twee menselijke zwemmers.


    Ze bleef dus langzaam vooruit rijden tot ze de beesten beter kon zien. De haaien waren inderdaad van richting veranderd, maar ze gingen niet terug naar Hawker en haar. Ze zwommen naar links, naar het zuiden. Ze wilde ze volgen, maar hoewel de haaien heel rustig zwommen, was er geen sprake van dat ze hen kon bijhouden zonder het gas van de dpv’s helemaal open te zetten en dat was weer niet verstandig, want haaien voelden zeer goed trillingen.


    ‘Danielle,’ zei Hawker. ‘Misschien wil je teruggaan?’


    Ze liet het gas los en keek naar Hawker. Veel meer haaien zwommen nu hun kant op. Niet twee of vijf. Maar twintig, of dertig, of vijftig. In een lange rij, twee of drie naast elkaar. Spitsuur op de onderwaterhaaiensnelweg.


    Net als zij liet Hawker zich geruisloos naar de bodem zakken. Dat leek een verstandig idee. Ze landden in het zand. Nu had Danielle beter zicht. Ze keek omhoog. De haaienruggen werden door het zonlicht verlicht en ze kon ze goed volgen. Kon zien wat ze aan het doen waren. Ze zwommen in een cirkel van ruim een halve kilometer doorsnede. Langzaam meanderend naderden ze: draaien en zwemmen, zwemmen en draaien. Net zoals vissen in ronde aquaria doen.


    ‘Niet dat ik dit niet liever vanuit een onderzeeër zou zien,’ meldde Hawker, ‘maar ik vind het wel geweldig.’


    ‘Ik heb gehoord dat ze soms in groepen van meer dan honderd zwemmen,’ zei ze, ‘maar dit heb ik nog nooit gezien.’


    ‘Hoeveel denk je dat het er zijn?’


    Het was onmogelijk om ze te tellen. Terwijl ze de dieren zag rondcirkelen, dacht ze dat het er veel meer dan honderd waren, misschien wel tweehonderd. De grootste zwommen zelfstandig, in de buitenste lijn zeg maar. De kleinere, van twee tot tweeënhalve meter, bleven veel dichter bij elkaar, vormden groepjes binnen die buitenste lijn.


    Terwijl ze dit alles probeerde in zich op te nemen, zocht ze op de zeebodem naar iets wat het midden van die haaiencirkel vormde. Daar: een koraalrif waaruit een soort stenen bult omhoog stak.


    Ineens begreep ze het. Haaien, met name hamerhaaien, hebben zeer gevoelige organen in hun snuit die elektromagnetische schokken kunnen registreren. Die kleine organen heten de ampullae van Lorenzini en bestaan uit zenuwhaartjes die reageren op veranderingen in elektromagnetische golven.


    Als het klopte wat ze dachten, namelijk dat een van de andere stenen hier ergens lag, dan was het mogelijk dat de haaien de energie ervan voelden en daarop reageerden. Net zoals Joeri boven op de boot had gedaan.


    Alleen werden de haaien door niets tegengehouden en omdat ze hier wilden blijven, zwommen ze in vicieuze cirkels rond. Net zoals motten om een kaarsvlam zwermen omdat ze denken dat het de maan is. Ze kunnen hem nooit bereiken, maar willen er ook niet weg.Terwijl ze naar de haaien tuurde die langzaam boven hen cirkelden, kreeg ze een hypnotiserend gevoel. Een beetje duizelig keek ze weg, naar het koraal om haar heen.


    Na een paar keer diep ademhalen, voelde ze zich weer goed en zei: ‘Volgens mij moeten we naar die verhoging in het koraal daar. Dat moet de plek zijn. Als een van die stenen hier ergens ligt, denk ik dat we hem daar vinden.’


    Langzaam bewegend en de haaien boven hen goed in de gaten houdend, zwommen ze naar de stapel stenen. Uit het koraal staken grote stenen die in keurige diagonale blokken waren neergezet, elkaar ondersteunden en in elkaar grepen.


    Danielle zwom eromheen en vond een uitstekende hoek en rand.


    ‘Zo te zien is het nog helemaal intact,’ zei ze.


    Hawker bestudeerde de stenen constructie. ‘Als de buitenkant nog gaaf is, zal de binnenkant dat ook nog wel zijn.’


    ‘Precies zoals McCarter zei: moeilijk te vinden, maar onmogelijk om te missen,’ zei ze. ‘En heel goed verdedigd,’ zei Hawker en hij knikte in de richting van de haaien. ‘Net als de tempel in Brazilië.’


    Danielle bekeek de randen van het bouwwerk en zag tekens in de stenen staan. Geen hiërogliefen, maar ze leken wel op andere Mayatekens die McCarter haar had laten zien. Ze zag krijgers en de omtrek van het Witz-monster, een Mayabeeld dat hoorde bij de regengod. Hier kronkelden er twee slangen uit zijn bek.


    Door deze ontdekking schoot de adrenaline door haar lijf. Op slag was ze enthousiast. ‘Eens kijken of we binnen kunnen komen.’


    Ze gleden over de top van het bouwwerk, bleven de haaien in de gaten houden en lieten zich aan de andere kant naar beneden glijden.


    Danielle landde beneden naast een soort holte in het koraal. Ze richtte er haar zaklantaarn op.


    ‘Een tunnel.’


    Een smalle tunnel met scherp koraal langs de wanden, maar het was het proberen waard.


    Hawker pakte haar arm vast. ‘Jij past er wel in, maar je flessen niet.’


    In haar enthousiasme was ze die bijna vergeten. De twee flessen op haar rug waren dik en breder dan haar heupen. Ze deed ze af.


    ‘Doe dat nou niet,’ zei Hawker.


    ‘Ik ga alleen maar even kijken.’


    Ze maakte haar mondstuk los, liet haar flessen op de bodem glijden en liet zich naar binnen zakken. Na een meter of vijf werd de tunnel smaller. Ze wurmde zich de tunnel uit en pakte het mondstuk.


    Hawker keek haar aan alsof ze knettergek was.


    ‘Rustig maar,’ zei ze bemoedigend. ‘Ik ben heel dun, er gaat echt niets gebeuren.’


    Ze haalde een paar keer diep adem om haar lichaam vol met zuurstof te pompen. Duikers zonder zuurstoftanks deden dat ook. Met een beetje geluk had ze genoeg zuurstof voor drie of vier minuten. Het was link, maar ze voelde dat wat ze zochten daar beneden op hen wachtte. McCarters vertaling en berekeningen, Joeri’s reactie, de haaien: het klopte allemaal. De tweede steen lag daar beneden. Dat kon niet anders. En zij kon hem halen. Voor de tweede keer legde ze het mondstuk weg en zwom naar de tunnel. Behoedzaam zette ze zich af met haar benen en schoot de tunnel in tot de plek waar die smaller werd. Een kant zat vol koraal, maar daar wurmde ze zich langs.


    ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Hawker haar.


    Ze gaf geen antwoord, dat kostte te veel zuurstof, maar ze vroeg zich af wanneer hij zo’n zeurpiet was geworden.


    En toen stak het koraal ineens in haar ribben. Ze probeerde het te ontwijken, maar daar was geen ruimte voor in de tunnel en ze begon zich nu toch wel wat zorgen te maken. Tijd om terug te gaan.


    Met haar handen zette ze zich af, maar het koraal dat haar eerst had laten passeren, hield haar nu tegen. Ze kon zich niet omdraaien en ze kon niet terug. Kronkelend zette ze zich harder af. Ze voelde haar hart bonken en het koraal afbreken toen ze daartegenaan wreef.


    ‘Ik kom eraan,’ zei Hawker.


    Ze keek achterom toen ze de bellenstorm hoorde toen hij zijn flessen op de bodem liet glijden en ook de tunnel inzwom. Ze voelde een hand om haar been die begon te trekken, maar ze zat stevig vast in het koraal, ze voelde het in haar huid snijden.


    ‘Wacht!’ gromde ze.


    Ze dacht razendsnel na. Ze wilde dat hij haar lostrok, maar dan zou het koraal zeker in haar huid snijden en haar bloed in het water zou voor hen beiden de dood betekenen.


    Ze draaide op haar rug en keek daardoor naar boven. Haar longen voelden aan alsof er van buitenaf keihard op werd gedrukt en alsof ze vanbinnen explodeerden.


    Hawker pakte haar been bij haar kuit vast.


    Ze liet wat lucht ontsnappen om minder last van de druk te hebben en de bellen schoten omhoog… en klapten uit elkaar.


    Hawker trok en ze gleed een paar decimeter naar achteren.


    ‘Laat me los,’ zei ze moeizaam.


    ‘Nee.’


    ‘Alsjeblieft,’ piepte ze. Ze had bijna geen lucht meer en viel bijna flauw, maar ze had iets begrepen: de veiligheid lag voor haar, niet achter haar.


    Ze schopte naar hem en deed dat nog een keer. Haar voeten raakten zijn borstkas. Ze trapte zich vrij uit zijn greep en duwde zichzelf toen naar voren, naar de plek waar ze de bellen uit elkaar had zien spatten. Maar voordat ze daar was, draaiden haar ogen weg en werd alles zwart.


    


    Hawker viel achterover in het water met een van Danielles zwemvliezen in zijn hand. Die gooide hij weg en hij probeerde vooruit te zwemmen, maar zijn verzwaarde riem bleef achter iets steken. Hij rukte zich los, maar kon niet meer verder. Zijn longen krijsten om lucht. Blindelings stak hij zijn armen naar voren en zocht naar haar.


    Hij vond niets, duwde zichzelf achteruit de tunnel uit, pakte Danielles flessen en zette het mondstuk tegen zijn masker. Hij nam een paar diepe teugen en zwom de tunnel weer in. Deze keer duwde hij de flessen voor zich uit. Ze botsten tegen iets aan en hij trok ze een stukje achteruit. Vervolgens duwde hij ze boos als een stormram naar voren, waardoor er aan twee kanten grote stukken koraal afbraken.


    ‘Danielle,’ riep hij in de radio. ‘Kun je me horen?’


    Hij haalde een keer diep adem, trok het mes uit de schede aan zijn kuit en sneed de luchtslang kapot. Er volgde een bellenexplosie. Hawker duwde de flessen weer naar voren, langs de aflopende helling naar de andere kant. Ze gleden naar het eind van de tunnel en de bellen schoten naar het dak ervan. Daar was Danielle verdwenen.


    Hij wist bijna zeker dat ze buiten bewustzijn was, maar zonder haar flessen zou haar vest haar drijvende houden. Ze zou op haar rug draaien, waardoor haar gezicht omhoog kwam, net als iemand in een reddingsvest, en ze zou tegen het dak van de grot botsen. Ongeacht hoe hoog dat zat.


    Hawker durfde niet te hopen dat hij haar snel zou vinden. Als ze bewusteloos was kon ze het mondstuk niet tegen haar mond duwen, maar als ze geluk had, vulde het bovenste gedeelte van de grot zich met de lucht uit de kapotte zuurstofslang. Hopelijk zou het een luchtzak worden waarin ze kon ademen. Het kon haar leven redden, terwijl hij zich door de tunnel heen naar haar toe wurmde.


    Hij merkte dat hij licht in zijn hoofd werd, krabbelde snel naar buiten en pakte zijn eigen mondstuk. Daarna zwom hij weer terug en bewerkte het koraal met zijn mes.


    Grote brokken braken af onder zijn felle aanval en al snel zag hij het eind van de tunnel, die een bocht bleek te maken. Hij zwom er naartoe en zag dat Danielles flessen nog steeds zuurstof lekten via de kapotte slang.


    Hij zwom erlangs en verder, zocht met zijn handen in het donker naar Danielle. Hij kwam bij de luchtzak die hij had gecreëerd en zocht naar alle kanten.


    Het was onmogelijk, maar Danielle was er niet.
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    De agent van Gulf Boat Rental zat met zijn benen omhoog op een stoel en had de radio aan. De klep van zijn honkbalpetje hield de zon uit zijn ogen. Hij hoorde voetstappen over het houten plankier zijn kant opkomen en keek op.


    Tot zijn verrassing zag hij een paar Chinezen in lange broeken en zwarte hemden. Geen kleding om te gaan vissen.


    ‘Hola,’ zei hij.


    De grootste van de drie mannen liep zijn kleine kantoortje in, de andere twee bleven buiten staan.


    ‘Je hebt een boot verhuurd,’ zei de Chinees tegen hem. ‘Aan een paar Amerikanen.’


    ‘We verhuren heel veel aan Amerikanen.’


    ‘Deze mensen herinner je je nog wel,’ was de reactie. ‘Twee mannen, een blanke en een zwarte, een mooie vrouw en een jongen die op geen van hen lijkt.’


    ‘Klopt,’ knikte de agent.


    De vragensteller leek aangenaam verrast. Hij trok een bundeltje biljetten tevoorschijn en gaf een paar briefjes van twintig aan de agent.


    ‘Weet je of ze wapens bij zich hadden?’


    ‘Misschien een of twee harpoengeweren.’


    ‘Wat gingen ze doen?’


    ‘Op Wahoo’s vissen,’ herhaalde hij wat de vrouw hem had verteld. ‘Maar ze hadden ook duikspullen bij zich.’


    Deze keer kwam er een honderdje zijn kant op. Hij begon door te krijgen hoe het werkte.


    ‘Is er een manier om te weten te komen waar ze nu zijn?’


    De agent schudde zijn hoofd. ‘Ik heb alleen maar een voorschot voor het geval ze de boot niet terugbrengen. Maar ze hebben maar brandstof bij zich voor zo’n vijfenzeventig kilometer. Hoever kunnen ze dan komen? We kunnen andere havens bellen.’


    ‘Welke kant op,’ verduidelijkte de Chinees.


    ‘Naar het noorden zodra ze de haven uit waren.’


    De Chinees gaf hem nog een biljet. ‘Geef me wat je van ze hebt. En twee van je beste boten om achter ze aan te gaan.’


    De agent knikte en pakte de sleutels van twee grotere boten. Die hadden kapiteinshutten en binnenmotoren, waren bedoeld voor de zwaardvisvangst en ze waren minstens even snel als de boot die de Amerikanen hadden meegekregen.
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    Hawker zat nu in een donkere holte, die gevuld was met zuurstof uit ­Danielles flessen. Hij trok zijn masker omhoog en riep: ‘Danielle!’


    Door zich tegen een muur te drukken, kon hij zich zo stil mogelijk houden.


    ‘Danielle!’


    Hij hoorde wat geluid, echo’s van de flessen, alsof er een hogedrukfles kapot was. Maar geen enkel teken van Danielle.


    Hij pakte zijn zaklamp en knipte die aan. De ruimte was niet groter dan een vierkante anderhalve meter en bijna rond. Het dak boven hem leek op een koepeldak. Hij duwde zichzelf langs de muur en vond een gat.


    Dat gat werkte als de rand van een vijver. Terwijl hij rondbanjerde, klotste het water over de rand en verdween aan de andere kant naar beneden.


    De binnenkamer van de tempel was droog.


    In het schemerlicht zag hij een gedaante op de grond liggen. Hij klauterde over de rand en gleed naar beneden. Danielle lag op haar zij, ze hoestte water uit en kwam langzaam bij. Ze deed haar ogen open en keek hem uitgeput aan.


    ‘Wat heb jij in vredesnaam?’ riep hij. De woorden echoden om hen heen. ‘Ben je hartstikke gek geworden?’


    Met heel veel moeite ging ze zitten. ‘Eerlijk gezegd zou dat best kunnen kloppen,’ zei ze toen ze zat.


    ‘Waar heb je het nou weer over?’


    ‘Stikstofnarcose,’ zei ze. ‘Of eigenlijk: zuurstofnarcose, aangezien we een mengsel met veel zuurstof gebruiken. Ik heb het ooit eerder gehad, maar dat was bij een veel diepere duik.’


    Hij ging naast haar zitten. Woedend om haar onbezonnen gedrag, maar ontzettend opgelucht omdat ze nog leefde. ‘Jij bent de duiker, de ex-studente diepzeebiologie,’ zei hij.


    ‘Een van de vele dingen die ik ooit ben begonnen, maar nooit heb afgemaakt,’ vulde ze aan. ‘Maar goed, het spijt me. Ik heb me niet gerealiseerd waar ik aan begon. Ik vond alleen dat ik hier in moest. Het lag pal onder onze neus.’ Ze legde een hand over haar ogen en wreef over haar slapen. ‘Het probleem met dit soort narcose is dat je het niet voelt aankomen. Je voelt je geweldig. Het lijkt een beetje op het gevoel na vier glaasjes tequila.’


    Ondanks zijn boosheid moest Hawker lachen. ‘Kogelvrij?’


    ‘Onoverwinnelijk,’ verbeterde ze hem.


    Ze had al vreemd gedaan vanaf het moment dat ze de haaien hadden gezien. Hij keek omhoog. ‘Kun je je nog herinneren wat er is gebeurd?’


    ‘Ik weet nog dat ik dacht dat ik me niet moest snijden en dat ik bang was dat jij ook vast zou komen te zitten. En toen, toen ik mezelf van jou afduwde, ademde ik uit en zag ik de bellen uit elkaar spatten. Dat deed me denken aan een duik naar een grot van een paar jaar geleden. Toen kwam mijn mondstuk vast te zitten tegen het dak, waardoor er duizenden belletjes kwamen, prachtige kleine, ronde belletjes als zilveren parels. Maar toen die knapten, realiseerde ik me dat dat gebeurde omdat ze in lucht terecht waren gekomen. Daarom trapte ik je. Ik kon niet terug. Ik moest naar voren.’ Zij keek omhoog. ‘Ik heb deze muur vastgegrepen toen ik buiten westen raakte. Ik denk dat ik mezelf eroverheen heb getrokken.’


    Hij zat naast haar en veegde haar natte haren uit haar gezicht. ‘Ik weet wat zuurstofnarcose is, maar waarom heb jij het gekregen?’


    ‘Dat kan zomaar gebeuren.’


    ‘Op zo’n korte duik? Zo ondiep?’


    Hij voelde dat er meer was. Misschien iets wat ze hem niet wilde vertellen. Hij wachtte.


    ‘Ik slaap de laatste tijd niet zo goed,’ zei ze. ‘En ze hebben me in China heel erg gedrogeerd. Ik weet niet met wat. Misschien met waarheidsserum, narcotica of barbituraten. Ze hebben me heel veel toegediend. Jij vertelde dat ik er tien dagen was, maar ik herinner me maar achtenveertig uur.’


    ‘Dus die troep zit nog in je bloed.’


    ‘Dat zou kunnen. Maar ik heb er niet eerder aan gedacht. Wilde er niet aan denken, denk ik. Dat had ik wel moeten doen. Die dingen hebben invloed op je duiken, zeker als je dat met Nitrox doet.’


    ‘Ik ben blij dat je je weer goed voelt,’ zei hij en hij scheen met zijn zaklantaarn in het rond. ‘En waar zitten we in vredesnaam? In een of ander konijnenhol?’


    Ze zaten midden in een soort tempel, die van het water was afgesloten. De tunnel, die eerst naar beneden en daarna omhoog liep, werkte als een luchtsluis. Zolang het dak niet ging lekken, was het water niet sterker dan de luchtdruk. En kon dus niet naar binnen.


    Boven hun hoofden was het gewelfde plafond van de ruimte zo glad als een kerkkoepel. De naden tussen de blokken steen waren zeer precies en bijna onzichtbaar. Er druppelde of lekte nergens water. De constructie was puur vakmanschap.


    De lichtstraal uit Hawkers zaklamp gleed over de stenen muren en onthulde iets wat op een trap leek. Een trap met hiërogliefen. ‘McCarter zou hier nooit meer weg willen.’


    ‘Als hij langs de haaien zou komen,’ vond ze.


    ‘Dat lukte mij al bijna niet,’ zei Hawker. Hij liet het licht langs de trap omhoog glijden. Bovenaan, boven op een altaar, lag een bekende vorm. Een gemummificeerd lichaam.


    ‘Kun je staan?’ vroeg Hawker.


    Ze stak een hand uit en hij trok haar overeind. Samen liepen ze naar de trap en beklommen die.


    


    Op het water zat McCarter in de vissersboot. Gek genoeg was zijn paranoia teruggekomen. Bijna meteen nadat Danielle en Hawker onder water waren verdwenen.


    Hij merkte dat hij om de dertig seconden op de gps keek om te controleren of de wind en de stroming niet waren veranderd en vervolgens tuurde hij met een verrekijker naar de horizon, bang dat er mensen zijn richting op kwamen. Tot nu toe had hij nog niets verdachts gezien, maar dat wilde niet zeggen dat dat niet alsnog kon gebeuren.


    Ondertussen moest hij Joeri in de gaten houden. Elke keer dat de jongen zich over de boot verplaatste, werd hij zenuwachtig. Uit voorzorg had hij alle touwtjes van Joeri’s reddingsvest stevig aangetrokken en een tweede drijfvest op zijn rug gebonden.


    ‘Denk je dat ze denken dat ik gek ben geworden als ze weer boven komen en zien dat ik je aan iets heb vastgebonden?’


    Joeri negeerde hem en McCarter moest om zichzelf lachen.


    ‘Ooit was ik heel normaal,’ zei hij tegen Joeri. ‘Maar moet je me nu zien. Ik zie dingen, hoor dingen.’ Hij keek weer naar de jongen die hem nog steeds negeerde en met zijn zonnebril speelde. ‘En ik praat met een jongen die een plastic zonnebril veel interessanter vindt dan mijn geleerde conversatie.’


    Hij zette de verrekijker weer voor zijn ogen en keek uit over het rustige water van de Golf. Het was midden op de dag en de zon scheen vanuit een stralend blauwe lucht. In het oosten zag hij een paar grote onweerswolken. Ze waren nog ver weg, maar leken dichterbij te komen. Het laatste waar hij behoefte aan had, was om tijdens een storm op het water te zijn.


    ‘Schiet op,’ fluisterde hij. ‘Dit hoeft toch niet de hele dag te duren.’


    Een zacht briesje streek langs zijn oren.


    Waarom let je vandaag helemaal niet op?


    Snel draaide hij zich om, op zoek naar waar de woorden vandaan kwamen. Natuurlijk was er niemand.


    Waarom let je vandaag helemaal niet op?


    Dat zei zijn vrouw altijd. Op een lieve toon, op dagen dat hij door een probleem was afgeleid en niet naar haar luisterde.


    Hij keek naar Joeri. De jongen keek hem aan alsof hij ook iets had gehoord.


    ‘Ik ga het je niet eens vragen,’ zei McCarter.


    Ineens hoorde hij een ander geluid. Een gerommel in de verte. De onweerswolken waren nog steeds kilometers weg, maar vulden nu de hele horizon. Hij volgde de lijn met zijn verrekijker en vroeg zich af of ze op tijd terug zouden zijn. En toen zag hij iets nieuws: twee snelle boten die zijn richting op voeren. Ze waren nog een kilometer of tien weg, maar ze naderden snel.


    ‘Shit,’ zei hij en hij liet de verrekijker zakken. Hij keek naar Joeri. ‘Ik hoop niet dat dat je eerste Engelse woord wordt.’


    De jongen reageerde niet. McCarter zocht met zijn ogen weer de boten en hoopte dat er waterskiërs achter hingen. Dat was niet zo. En hoewel de komst van de boten niets hoefde te betekenen, had hij een verschrikkelijk voorgevoel waarvoor en voor wie ze kwamen.


    Hij pakte Joeri op, zette hem in de passagiersstoel, snoerde hem daar stevig in vast en startte de motoren.


    


    Hawker en Danielle stonden nu boven aan de trap. Het lichaam lag in gaas gewikkeld in een eenvoudige sarcofaag. Van hout met aan de zijkanten diepe inkepingen als een soort handgrepen voor dragers.


    Danielle pelde behoedzaam de lappen stof af. De schedel was van een mens, maar amper herkenbaar. De botten waren inmiddels poreus. Er liepen allerlei draden van de lege oogkassen de hersenpan in. De misvormde ribben, de grote ogen, dezelfde misvormingen die ze op het lichaam in Brazilië hadden gezien. Ook dit was een voorvader van de mens, iemand die duizenden jaren geleden was gestorven voordat een van hen beiden was geboren.


    Ze keek naar Hawker. Ze waren stil. Toonden respect.


    Hij scheen met zijn lantaarn langs het lichaam. In de alkoof achter het lichaam zagen ze een beeld van een Mayakoning in ceremoniële kledij. Het deed Danielle denken aan het monument dat was meegenomen van het Eiland van de Lijkwade, maar het was niet hetzelfde. Hier had de koning zijn handen uitgestoken alsof hij water wilde opvangen. In die handen lag tegen zijn borst een glad, glasachtig object. Het leek van hetzelfde materiaal als de steen die ze in Brazilië hadden gevonden, maar deze was kleiner en anders van vorm. Deze leek op een grote grapefruit.


    Danielle boog voorover en klikte Hawkers zaklantaarn uit. Terwijl hun ogen aan het donker wenden, zagen ze een witte, spookachtige glans uit de steen komen.


    Hawker liep ernaartoe en wilde hem pakken.


    ‘Niet doen,’ snauwde ze.


    Hij trok zijn hand terug en keek haar vragend aan.


    ‘Momentje nog,’ zei ze en ze keek rond alsof ze ergens een of meerdere booby­traps dacht te kunnen vinden.


    Daarna negeerde ze zijn bezorgde blik, liep naar de steen en trok hem los. Hij was zwaar, spiegelglad en warm. Haar vingers tintelden ervan en er schoot een golf energie door haar lichaam. Ze voelde zich op een vreemde manier opgetogen.


    ‘Alles goed?’ vroeg Hawker.


    Zijn stem bracht haar weer naar het heden.


    ‘Ja. Maar ik kan gewoon niet geloven dat we het ding hebben gevonden.’


    Voorzichtig deed ze de steen in een zakje dat ze dichtritste en aan haar riem hing. Daarna pakte ze iets wat op een oude camera leek en ging foto’s maken.


    ‘Hoort dit bij onze retrolook?’ vroeg Hawker die naar het ouderwetse fototoestel keek. ‘Bij onze jeep en boot?’


    ‘Weet je nog dat al onze elektronische apparaten in Brazilië uitvielen?’


    Hij knikte.


    ‘Ik vond het beter om spullen te gebruiken die niet zo makkelijk onklaar kunnen worden gemaakt.’


    Met haar duim draaide ze het rolletje door, ze vroeg Hawker om zijn licht naar de oppervlakte te richten terwijl zij foto’s maakte. Ze maakte foto’s van het beeld, van de trap en van de hiërogliefen erop. Maakte foto’s van het plafond en de muren en van de verweerde muurschilderingen. Ze richtte haar camera op het lichaam op het altaar, maar liet die zonder te knippen weer zakken.


    Hawker was het met haar eens. ‘Laat die arme drommel maar met rust,’ zei hij.


    Ze borg de camera op. Even kwam het in haar op om het beeldsnijwerk te vernietigen, net zoals McCarter en zij op het Eiland van de Lijkwade hadden gedaan, maar hier lagen geen losse stenen en hadden ze geen hamers of iets dergelijks bij zich. Zelfs de messen die ze bij het breekbare koraal hadden gebruikt, konden hier niets uitrichten. Ze liet het maar zo. Ze hadden trouwens ook niet veel tijd. Ze moesten binnen twintig minuten naar buiten en omhoog, anders moesten ze een decompressiestop inlassen. Iets wat ze liever niet deed in deze haairijke omgeving.


    Ondertussen was Hawker de tunnel ingegaan en teruggekomen met alle zuurstofflessen. Hij ging boven op de helling zitten alsof hij aan de rand van een vijver zat. Ze klauterde omhoog, ging naast hem zitten en keek naar de zuurstoffles met de kapotte slang.


    ‘Die is van jou,’ vertelde Hawker.


    ‘Je moet echt wat voorzichtiger met de spullen worden.’


    ‘Toen probeerde ik je te redden.’


    Daar had ze niet veel tegen in te brengen en ze keek naar het drukmetertje. Het ventiel van de reservelucht in de flessen was dicht. Ontworpen om alle lucht binnen te houden in geval van een ongeluk, sloot er een binnenventiel en een kleine hoeveelheid van de mix kon alleen maar gebruikt worden als de duiker handmatig op de reserve overschakelde. Ze ontkoppelde de slang die Hawker had doorgesneden en draaide het ventiel open zodat de reservelucht via de reserveslang zou lopen.


    ‘Ik heb ongeveer vijftien minuten,’ zei ze. ‘Dat moet meer dan genoeg zijn.’


    ‘En anders doen we samen met deze flessen,’ zei hij. ‘Maar laten we hier geen tijd meer verspillen.’


    Dat was ze met hem eens en ze liet zich over de rand de tunnel in glijden.


    Net als Hawker op zijn heenweg had gedaan, duwde ze haar flessen voor zich uit. Binnen een paar tellen was ze erdoorheen en dobberde ze in de open zee. Als een kind zo blij dat ze de blauwe lucht weer zag.


    Haar euforie duurde tot haar oortje kraakte. Haar ontvanger had een boodschap van McCarter, een boodschap die in de tempel niet was doorgekomen.


    ‘… komen naar ons toe vanuit het zuidwesten. Horen jullie me? Twee boten komen met hoge snelheid op ons af.’
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    Danielle had haar flessen weer op haar rug tegen de tijd dat Hawker uit de grot kwam. Ook hij had de boodschap al ontvangen en bevestigde snel zijn flessen op zijn rug. Samen doken ze naar de dpv’s die ze bij de ingang van de tunnel hadden laten staan.


    Ze pakte het stuur vast en draaide de klep helemaal open. De propeller begon te draaien en ze schopte met haar voeten tegen de versnelling. Binnen een paar tellen had ze de topsnelheid bereikt en zat Hawker een paar meter achter haar.


    Samen snelden ze weg van de verzonken tempel en stegen langzaam op. Gelukkig waren ze niet zo diep en niet zo lang beneden geweest dat er een volledige decompressiestop nodig was, maar het was nooit een goed idee om direct naar het wateroppervlak op te stijgen.


    Ze stegen in een schuine lijn omhoog en gaven zo hun lichamen de tijd om mogelijk opgehoopt stikstof af te stoten. Als ze over een minuut of twee McCarter zagen, zouden ze de scooters loslaten en naar de oppervlakte gaan.


    ‘Kijk uit!’


    Op Hawkers waarschuwing via haar headset draaide ze zich om. Er schoot een schaduw voorbij, een van de hamerhaaien schampte hen. Een tweede volgde, raakte haar en duwde haar hard naar rechts terwijl hij passeerde en in de verte verdween. Maar er kwamen andere hun kant op, ze schoten als onderwaterprojectielen op hen af.


    


    Boven op het water kon McCarter zijn ogen niet van de naderende schepen afhouden.


    Hij pakte de zender. ‘Als jullie me kunnen horen: jullie moeten opschieten. Ze zijn nog maar op hoogstens vijf kilometer afstand.’


    Voor zijn en Joeri’s veiligheid zou hij nu op volle snelheid in westelijke richting moeten vertrekken. Dat was het plan: naar het westen, de Mexicaanse kustwacht inschakelen en hopen dat een paar helikopters hun aanvallers konden afschrikken.


    Het was een heel verstandig plan, maar McCarter kon het niet over zijn hart verkrijgen om zijn vrienden in de steek te laten. Hij duwde de hendel naar beneden, draaide aan het roer tot de boot weer naar de duikzone gericht was en pakte de zender.


    ‘Ik ben een kilometer ten noorden van waar we jullie hebben gedropt,’ meldde hij. ‘Ik wacht zo lang mogelijk.’


    Ineens liet Joeri zijn zonnebril vallen, stond op en keek in trance naar het water voor hen.


    


    Danielle stuurde naar links om de haaien te ontwijken, maar zelfs met de kracht van de dpv en haar eigen benen die de haaien wegtrapten, waren die beesten drie tot vier keer sneller dan zij.


    Een paar kleinere schoten langs haar heen, een ander dook van boven naar beneden en sloeg tegen haar schouder. Het lukte haar om te kijken waar Hawker was. Die kwam op topsnelheid op zijn eigen dpv haar kant op, maar zo te zien negeerden de haaien hem. Eerst werd ze daar kwaad om, maar ineens begreep ze het.


    De hamerhaaien, deze rondcirkelende erewacht van de verzonken tempel, zochten het object dat ze bewaakten: de energieopwekkende steen die Danielle aan haar riem had hangen.


    Geen enkele probeerde haar te bijten. Nog niet in elk geval. Eigenlijk leek het alsof ze haar aanwezigheid helemaal niet opmerkten, dat ze net zo schrokken en verrast waren over de botsingen als zij. Maar ze konden de zintuiglijke overbelasting van de magnetische detectoren in hun hersenen niet weerstaan en bleven maar komen.


    Ze draaide om een nieuwe botsing te voorkomen, maar er waren veel te veel haaien. Het was alsof ze in een stampende massa gevangen zat. Haar wereld draaide, de grijze vinnen van de haaien, het wit van hun onderbuiken, de bellen uit haar mondstuk die knapten.


    Een vinnige duw tegen haar been werd gevolgd door een klap tegen haar rechterarm en een zwiep tegen haar ribben, waardoor haar lichaam ineenkromp en haar hoofd achterover klapte.


    ‘Volhouden!’ riep Hawker.


    ‘Ze zitten achter de steen aan,’ bracht ze met moeite uit.


    Vervolgens kwam een grote groep jonkies op haar af en cirkelde om haar heen zodat ze compleet gedesoriënteerd raakte.


    Ze zag een grote haai aankomen en wist zelf de klap te ontwijken, maar het beest raakte wel de dpv. Het gele apparaat schoot uit haar handen en cirkelde naar beneden.


    Ze kwam overeind, zag in een flits het wateroppervlak en begon ernaartoe te trappelen. Maar ze werd door iets vastgegrepen. Het was Hawker die een arm om haar middel had geslagen en haar stevig tegen zich aantrok. Op het moment dat ze sneller stegen, stak ze een hand uit om de dpv vast te pakken.


    Weer kwam er een groep haaien hun kant op. Ze bereidde haar lichaam voor op de botsing, maar er kwam er weer een aan en de derde was al onderweg.


    Ze braken door het wateroppervlak en Danielle keek vliegensvlug rond. McCarter kwam al met de boot hun kant op. Godzijdank was hij dicht in de buurt. Hij liet de boot langzamer varen en kwam naast hen.


    Ze greep de ladder en trok zichzelf omhoog terwijl Hawker haar duwde. Nadat ze zich in de boot had laten vallen, sprong ze snel op en stak een hand uit om Hawker te helpen.


    Die greep ernaar, maar er schoot een grijsgroene schaduw door het water en ramde tegen hem aan. Hij werd meegetrokken.


    Ze voelde zijn hand langs de hare schampen.


    ‘Achter hem aan!’ riep ze naar McCarter.


    Die drukte de hendels naar beneden en draaide aan het roer. Danielle pakte het harpoengeweer.


    


    Hawker dacht dat hij door een trein werd geraakt, zo hard was de klap. Hij vloog door het water, werd door de haai verder geduwd. Zijn masker scheurde los en de dpv werd uit zijn handen getrokken. Met wapperende armen, niet in staat om snelheid te verminderen, had Hawker het idee dat hij door een raceauto werd meegesleurd. Hij kon er absoluut niets tegen doen.


    Hij draaide en kronkelde zijn lichaam om zichzelf te bevrijden, maar de platte kop van het beest zat tussen zijn flessen en zijn rug geklemd.


    Ineens voelde hij een schok en lag hij bijna stil. De haai had zich losgetrokken na hem zo’n zestig meter meegesleurd te hebben. Hij trapte zichzelf omhoog, schoot door het wateroppervlak, ademde gierend frisse lucht in en keek rond waar de boot was. Die zag hij zijn kant opkomen.


    Hij dacht, en hoopte, dat de haaien hem nu met rust zouden laten, net zoals ze hadden gedaan toen hij nog bij Danielle was. Maar nu hij watertrappelend op adem kwam, zag hij iets gekleurds langs zijn neus druppelen. Hij wreef met zijn hand over zijn voorhoofd en keek ernaar. De hand was rood van het bloed.


    Nu raakte hij echt in paniek. Hij schudde zijn flessen van zich af, begon zo hard mogelijk naar de boot toe te zwemmen en probeerde wanhopig zijn hoofd boven water te houden.


    


    Vanaf de boot hield Danielle hem in de gaten. Ze zag het bloed en twee rugvinnen die door het water naar hem toe gleden.


    Ze gooide het visnet in het water. ‘Vlugger!’ riep ze tegen McCarter.


    Ze raceten naar hem toe. Het lukte Hawker het net vast te grijpen. Danielle trok uit alle macht, hing achterover en gooide haar volle gewicht in de strijd.


    Hawker rolde, tuimelde in de boot. Maar een van de hamerhaaien lanceerde zichzelf, kromde zijn rug, waardoor zijn halve lijf uit het water kwam en op het achterdek belandde. De boot kantelde bijna en maakte water.


    Het voorste derde deel van de haai lag nu in de boot. De kop schoot alle kanten op, op zoek naar iets om in te bijten. Joeri gilde, Hawker trapte naar het beest en Danielle pakte het harpoengeweer.


    Toen gleed de haai terug in het water en verdween met een enorme plons.


    ‘Weg!’ gilde ze.


    McCarter drukte de hendels neer en de V-vormige boot schoot vooruit als een hengst die na lange tijd de stal uit mag.


    Danielle zette het harpoengeweer weer op zijn plaats terwijl andere haaien voorbij schoten. Ze achtervolgden de boot, maar konden die niet bijhouden. Ze moest denken aan Petrovs verhaal over de achtervolging door haaien en orka’s. Uit de grond van haar hart dankte ze God dat ze de snelste boot had gehuurd.


    Ze merkte dat Joeri naast haar stond. ‘Die sirene,’ zei hij en hij greep naar de steen. ‘Die sirene.’


    Ze probeerde hem te kalmeren en maakte daarna haar kastje open en haalde daar een kistje met loden binnenkant uit dat ze speciaal hadden laten maken. Daar legde ze de steen in, sloot het af en stopte het in haar rugzak. Naast haar volgde Joeri alles.


    ‘Sirene,’ zei hij rustig. ‘Sirene.’


    Terwijl Danielle de rugzak in haar kastje stopte en op slot draaide, keek hij toe alsof hij televisie keek.


    Danielle streek door zijn haren en keek over het water. Een kilometer voor hen splitsten de boten die McCarter had gezien zich. Een bleef hun kant op varen, de ander voer naar het westen om ze af te snijden.


    Misschien moest het ergste nog komen.
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    Het konvooi voertuigen rolde over een verweerde weg in de enorme woestijn van West-Nevada. Middenin reed een gecamoufleerde achttientonner, die werd geflankeerd door een escorte Humvees die met machinegeweren waren uitgerust, en zestig meter boven hen vlogen twee bewapende Blackhawk helikopters.


    Nog vijfenzeventig kilometer te gaan voor ze bij het Yuccagebergte waren, hun bestemming, een inmiddels gesloten nucleair depot dat bijna dertig jaar gebruikt was.


    Oorspronkelijk was het de bedoeling om er nucleair afval op te slaan, met het idee dat daar radioactief afval vanuit het hele land naartoe kon. Maar praktisch vanaf dag één hadden milieuactivisten dat idee met succes bestreden. Door jarenlange procesvoering, onderzoeken naar de gevolgen en politieke veranderingen was het Yuccagebergte leeg gebleven. Hierdoor waren grote hoeveelheden radioactief afval door het hele land niet verplaatst. Het lag bij honderdzeven verschillende nucleaire reactoren. De meeste ervan werden amper bewaakt en lagen slechts een paar kilometers van de meest dichtbevolkte gebieden van het land. Blijkbaar vonden degenen die tegen het project protesteerden dat een veiliger alternatief.


    Hierdoor was het Yuccagebergte nog altijd leeg en zeer bruikbaar voor het nri. Dus had het team de Braziliaanse steen uit zijn kelderkluis onder Virginia Industrial Complex gehaald en meegenomen op een lange reis door het land.


    De timing was zeer precies. De steen werd vervoerd in de fase dat de minste energie werd gecreëerd en zou veilig zijn opgeborgen voordat de volgende golf zijn piek had bereikt. Tussen elke energiepiek zaten zeventien uur en zevenendertig minuten, met daartussenin energiearme perioden.


    De verplaatsing was riskant, maar tot nu toe was de reis vlekkeloos verlopen. Zoals het er nu naar uitzag, zouden ze zeven uur voor de volgende piek in de bergbunker zijn.


    In de cabine van de oplegger luisterde Arnold Moore naar een van de Blackhawks die boven zijn hoofd voorbij denderde. Hij vond hun bescherming ietwat overdreven.


    Het konvooi reed dwars door een militair gebied over een weg zonder naam of nummer, die liep weer dwars door de Nellis Bombing Range. Als iemand hen zou willen aanvallen, dan moest die honderdvijftig kilometer open woestijnlandschap overbruggen en dan zien binnen te komen in de zwaarst bewaakte militaire basis van Amerika. Gevechtshelikopters en F-22 Raptors patrouilleerden in de lucht. Camera’s en infrarode sensoren hielden elke vierkante centimeter van de grens in de gaten en nog voordat Moore en zijn lading waren gearriveerd, hadden de militaire bewakers toestemming gekregen om op indringers te schieten. Daar was een simpele reden voor: dit gedeelte van de woestijn was ook de thuisbasis van de Groom Lake Air Force Base, een topsecret vliegtestcentrum, waar de Stealth Bomber en andere speciale vliegtuigen werden ontwikkeld, zoals de beruchte Area 51.


    Moore keek door het raam en zag een ruig, doods landschap met overal bommenkraters, testgebieden en gore bergen afval. Hier werden en worden duizenden verschillende types explosieven getest. Van fragmentatiebommen tot de zware ‘daisy cutters’. Ook nucleaire bommen waren hier geëxplodeerd.


    De littekens bleven zichtbaar op de droge woestijngrond zonder enig teken van leven om ze te verzachten. Geen sprietje gras, geen enkele cactus, niet eens wat woestijnbedekking. Het leek op een maanlandschap of op een andere planeet. Misschien was dat de reden dat ufo-adepten ervan overtuigd waren dat hier aliens waren geland; misschien voelden die zich hier thuis.


    De deur van de oplegger ging open en een van de wetenschappers zei: ‘We hebben een probleem, sir.’


    Moores hart sloeg een slag over. ‘Wat is er?’


    ‘We hebben een onverwachte toename van het energieniveau gemeten. En dat blijft snel toenemen.’


    


    In de Golf van Mexico keek Danielle naar de twee boten die op hen afkwamen.


    ‘Ze proberen ons in te sluiten,’ zei McCarter.


    ‘Ik had toch gezegd dat we een paar raketten hadden moeten meenemen,’ zei Hawker.


    ‘Doe ik de volgende keer,’ beloofde ze en dat was niet grappig bedoeld.


    Danielle zag de afstand tussen de twee naderende boten groter worden en kreeg een idee. Ze duwde McCarter weg bij het roer en verminderde de snelheid. Even later verminderde ze nog meer. De andere boten liepen snel in.


    Weer wat later bracht ze de snelheid nog verder terug, liet de boot snel negentig graden keren en liet de motoren toeren draaien.


    Met de hendels op vol gas snelde ze naar het gat.


    Terwijl ze door het water schoten, hield Danielle de hendels op vol gas en dook weg voor de keiharde wind en de waterdruppels. Ze wilde naar de ruimte achter de twee boten. Dat leken de bestuurders van die boten zich ook te realiseren, want zij probeerden dat gat snel te dichten.


    Haar ogen schoten tussen de boten heen en weer. Het zou kielekiele worden.


    Achter haar zei Hawker tegen McCarter: ‘Het lijkt me beter dat jullie naar beneden gaan,’ terwijl hij Joeri zachtjes naar het dek duwde. McCarter volgde de jongen en Danielle dook zo diep mogelijk weg, maar bleef kijken en sturen.


    De boten voeren nu met een snelheid van zeventig tot tachtig knopen naar elkaar toe. Haar eigen boot stoof door het water.


    Een paar tellen later liet ze zich vallen, maar hield het roer stevig vast.


    Ze schoot rakelings tussen de twee boten door. Achter haar kruisten de twee boten elkaar en de kogels floten over het dek. Ze hadden niet op haar gemikt, maar op de rechthoekige vorm van de buitenmotoren.


    Het waren onmogelijke schoten, genomen vanaf een wiebelend dek en maar een seconde om te richten. Een kans van een op duizend, schatte ze. Ze luisterde naar het geluid van de motoren, voelde de trillingen ervan en keek er even naar. Ze had gelijk gehad. Ze waren er ongeschonden door gekomen.


    Ze keek achterom. Eén boot voer nog naar het noorden, maar de andere was al van koers veranderd en draaide nu om de achtervolging te kunnen voortzetten.


    Vanaf nu werd het een snelheidswedstrijd naar de kust. Een wedstrijd waarvan ze niet zeker wist of ze die konden winnen.


    


    In de uitgestrekte woestijn van Nevada keek Arnold Moore naar de wetenschapper. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


    ‘Over een enorme energiepiek. Wel tien keer hoger dan normaal.’


    Moore wilde opstaan, maar werd door zijn veiligheidsgordel tegengehouden.


    ‘Dat kan niet,’ zei hij terwijl hij de gordel losmaakte en zich realiseerde dat hij geen idee had van wat er wel en niet kon met de steen.


    Hij liep de oplegger in. Daar, in een geïmproviseerde versie van het lab in Virginia, hielden twee van zijn mensen de glimmende steen in de gaten. Moore keek naar het overzicht op het computerscherm. De energieproductie was inderdaad enorm toegenomen, was vier keer zo hoog als in zijn normale passieve fase en groeide nog steeds.


    ‘Wanneer is dit begonnen?’


    ‘Vijf minuten geleden,’ zei de wetenschapper. ‘Eerst zagen we een verandering in het verdelingspatroon van de energie; meer hoge energie en minder achtergrondmetingen. Maar toen veranderde het aftelsignaal. Dat werd in hoog tempo ingewikkelder en willekeuriger.’


    ‘En dat betekent?’ vroeg Moore, die voelde dat de man iets voor hem achterhield.


    ‘Dat weet ik niet. Er is iets veranderd en het signaal is nu onbekend. Alsof het op hol is geslagen en dat probeert te herstellen.’


    Moore wreef door zijn grijze haren. Hij keek naar de energiecurve, die piekte. Net zoals pal voor een ontlading, maar nu liepen de waarden bijna de grafiek uit.


    De computer die ermee verbonden was, zond ineens een waarschuwing uit en ging hard piepen toen de energiewaarden bleven stijgen. Het scherm werd onduidelijk en de beelden liepen door elkaar heen alsof het werd gedemagnetiseerd. De radio’s om hen heen en in de cabine stoorden en piepten.


    Moore vroeg aan de chauffeur: ‘Zijn er hier in de buurt bunkers?’


    De sergeant van de Air Force begreep hem niet. ‘Meneer Moore?’


    ‘Iets om dat ding hier in te stoppen.’


    ‘Nee,’ zei de chauffeur. ‘Hier is alleen maar de weg.’


    


    Hawker hield Joeri dicht tegen zich aan, dekte hem toe en legde hem snel zo plat mogelijk op het dek. Danielle bestuurde de razendsnel varende boot. Stuurde naar rechts en dan met een scherpe bocht naar links. Ze deed er alles aan om een moeilijk doelwit voor hun achtervolgers te zijn.


    Hawker dacht dat de boten ongeveer even snel waren, maar door al hun bochtenwerk en gedraai werd de afstand tot hun achtervolgers kleiner. Die waren nu nog maar vijftig meter achter hen, splitsten zich weer en beschoten hen weer.


    Binnen vijf minuten zouden ze in het zicht van de haven zijn. Hawker hoopte dat er veel mensen waren, zodat hun achtervolgers afstand moesten houden. Maar hij wist niet of ze het zouden halen. Een treffer in een buitenboordmotor en het was gebeurd.


    Een paar centimeter achter hem sloegen de kogels in het dek en hij hoorde andere voorbij zoeven.


    Danielle dook weg. ‘Dit zou een mooi moment zijn om iets te doen!’ riep ze.


    Joeri begon onverstaanbaar te mompelen, probeerde zich uit Hawkers greep te draaien en stak een hand uit naar het kastje. Zijn ogen stonden wijd open, alsof hij iets nieuws had ontdekt.


    ‘Twee,’ zei hij ineens helder en hij keek Hawker aan. ‘Twee.’


    Hawker wenkte McCarter die naar hen toe kroop.


    ‘Gaat het goed met hem?’


    ‘Weet ik niet. Maar hou hem eens even vast.’


    McCarter nam Joeri over en Hawker rende gebukt naar de achterkant van de boot. Uit de ruimte onder de banken haalde hij het anker. Ze naderden nu heel snel de kust, maar als ze het wilden redden, hadden ze hulp nodig.


    ‘Hou de boot stabiel,’ riep hij terwijl hij het touw met zijn mes doorsneed.


    De boot kwam recht en bleef zo even op het water liggen. Hawker slingerde het vijftien kilo zware anker als een bola rond en liet toen los.


    Het anker en een kort stukje ankertouw zweefden naar hun achtervolgers, maar vielen ruim voor ze er waren in het water.


    ‘Je moet veel harder gooien,’ riep Danielle.


    ‘Bedankt. Maar dat had ik inmiddels ook wel begrepen.’


    Vervolgens gooide hij een van de riemen, die pal voor de eerste boot in het water viel en door de kiel doormidden werd gehakt.


    De mannen op de boten reageerden met een nieuwe kogelregen en Danielle stuurde scherp naar rechts terwijl de projectielen aan alle kanten om hen heen in zee vielen.


    Hawker dook weg en zag ineens een seinpistool.


    Hij kreeg weer een idee. Hij plakte een boei vast aan de reserveduikflessen. ‘Nog een keer,’ riep hij.


    De boot kwam recht en achter hen strekte het kielwater zich in een rechte lijn uit. Hawker draaide de ventielen open en duwde de flessen overboord. Die vielen in het water en verdwenen meteen eronder, maar door de bellen en de boei wist hij waar ze waren.


    Hij wachtte. En schoot toen.


    De donkerrode lading snelde naar de bellen van het ontsnappende gas en veroorzaakte een ware vlammenzee toen het zuurstofmengsel van veertig procent in brand vloog.


    De eerste boot kon het niet meer ontwijken, schoot door de explosie bijna een halve meter de lucht in, landde wat verderop, smakte op het water en schokte door als een stockcar met een lekke band op Daytona. Losse stukken vlogen alle kanten op, maar uiteindelijk bleef de boot schommelend liggen, zinkend en stil.


    ‘Mooi schot,’ riep McCarter.


    Hawker hoopte dat de mannen in de andere boot zouden stoppen om hun kameraden te helpen, maar ze voeren om het wrak heen en kwamen weer op hen af.


    Toen ze binnen schietafstand waren, openden de mannen op het voordek zonder enige aarzeling het vuur. Kogels en tracers sloegen in hun boot.


    Hawker dook naar het dek, terwijl Danielle de snel varende boot om allerlei verankerde zeilboten en andere schepen heen de haven instuurde. Achter hem begon Joeri te gillen. Hij had zich losgewurmd van McCarter en dook naar het kastje waarin de steen lag. ‘Twee!’ gilde hij en hij ramde met zijn vuisten op de kast. ‘Twee! Twee! Twee!’


    


    Arnold Moore moest keihard door de radio schreeuwen om verstaan te worden, want die zond een hoge, doordringende pieptoon uit die amper te harden was.


    ‘Haal de heli’s naar beneden!’


    ‘Waarom?’ vroeg de sergeant.


    ‘Haal ze naar de grond. Nu!’


    De sergeant pakte de radio en probeerde Moores bevel door te geven. Ook hij moest schreeuwen om boven het gepiep en gezoem uit te komen. De computers achter in de oplegger raakten oververhit. Uit de ventilatoren schoten vonken en een oscilloscoop die eraan bevestigd was explodeerde.


    ‘Stop dat ding weg,’ riep Moore naar zijn mannen. Hij pakte het zware loden deksel dat op de doos paste waar de steen in werd bewaard. ‘Stop dat ding weg!’


    De radio’s in de cabine jankten en de een na de ander viel uit. Ook de enige nog werkende computer viel uit. Moore en zijn wetenschapper tilden het zware deksel op en wilden dat gauw weer dichtdoen, maar toen schoot er een verblindend licht uit de steen en schoot er een schokgolf door de oplegger de woestijn in.


    


    ‘Twee, twee, twee,’ riep Joeri nog steeds. Met wijd open ogen.


    ‘Eén.’


    Ineens schokte de boot enorm.


    Hawker werd bijna overboord geworpen en Danielle smakte voorover tegen het roer en viel op het dek. De motoren achter hen explodeerden. Uit de dieptemeter en de radio sprongen vonken.


    Hawker had geen idee wat er was gebeurd. Het voelde alsof hij door een groot stuk glas was geraakt. Hij kreeg geen lucht en zijn hoofd bonkte. Hij zag dat McCarter Joeri overeind trok. Wat verderop kroop Danielle terug naar het roer.


    Hij keek achterom. Hun eigen buitenboordmotoren braakten zwarte rook uit en de achtervolgersboot was helemaal uit koers geraakt, de vlammen sloegen uit hun motorgedeelte. Meerdere boten in de haven hadden dezelfde problemen.


    Danielle pakte het roer stevig beet en op de snelheid die ze hadden stuurde ze de boot naar het strand. Daar kwam hij tot stilstand.


    ‘Wat was dat, verdomme?’ vroeg ze.


    ‘Geen idee,’ zei hij.


    Hij keek naar McCarter die Joeri wiegde, zoals je een slapend kind vasthield. Toen hij zijn rechterhand wegtrok, was die rood van het bloed dat uit Joeri’s oor kwam.


    ‘O, mijn god,’ zei Danielle.


    ‘We moeten hier als de donder weg,’ zei Hawker. ‘Ik draag hem wel.’


    Terwijl Danielle de rugzak met de nieuwe steen erin uit het kastje haalde, nam hij Joeri van McCarter over. Ze sprongen van de boot af.


    Ze hielp McCarter het strand op. Terwijl Hawker met Joeri in zijn armen over het zand rende, dacht hij: we hebben de tweede steen gevonden en meegenomen, maar tegen welke prijs?
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    Danielle smeet de deuren van de Eerste Hulp open. Hawker kwam met Joeri in zijn armen achter haar aan.


    ‘We hebben een dokter nodig,’ riep hij.


    ‘Necesitamos un medico,’ herhaalde Danielle in het Spaans.


    Ze keek om zich heen. De ruimte was donker. Er kwam alleen wat zonlicht door de getinte ramen naar binnen en in elke hoek brandden twee noodlampen.


    ‘Geen elektriciteit,’ zei ze.


    De rit naar het ziekenhuis was doodeng geweest. De stoplichten werkten niet en overal stonden kriskras auto’s geparkeerd. Om bij het ziekenhuis te kunnen komen had Danielle zelfs over de middenberm en de stoep moeten rijden. Maar de elektriciteitsstoring was hen voor geweest. Net zoals trouwens veel mogelijke patiënten.


    Want net zoals de meeste ehbo-posten in Amerika was deze overbevolkt en onderbezet. Er zaten nu al meer patiënten in de wachtkamer dan er snel geholpen konden worden.


    De prioriteit lag daarom bij de mensen die het hardst hulp nodig hadden: mensen die een hartaanval hadden gehad en mensen met levensbedreigende wonden of ziektes. Patiënten die het geluk hadden lichtere verwondingen of ziektes te hebben, moesten soms uren wachten.


    Danielle was ervan overtuigd dat Joeri niet zoveel tijd had.


    Vanaf de andere kant van de ruimte keek een verpleegster naar hen. Vooral naar Joeri’s verminkte gestalte. Even later stond ze met een stethoscoop in haar hand naast hen.


    ‘Spreekt u Engels?’ vroeg Danielle.


    De verpleegster knikte. ‘Wat is er met dit kind aan de hand?’ vroeg ze terwijl ze de stethoscoop op zijn borst zette.


    ‘Hij heeft een aanval gehad,’ vertelde Danielle.


    De verpleegster keek naar het bloed dat uit Joeri’s oor kwam, trok een ooglid omhoog en scheen er met een lampje in. Ze keek steeds bezorgder.


    ‘Hij ademt bijna niet meer,’ zei ze. ‘Deze kant op.’


    Ze ging hen voor in een donkere gang naar een met een gordijn afgeschermde kamer die met noodstroom werd verlicht. Het was er schoon, maar de spullen die er stonden waren oud. Danielle vroeg zich af of ze wel hadden wat Joeri nodig had.


    ‘We hadden hem eigenlijk naar Amerika moeten brengen,’ zei ze hardop.


    ‘Ik verzeker u dat we hier heel goede dokters hebben,’ zei de verpleegster.


    Danielle knikte. Ze had niet de gezondheidszorg hier willen bekritiseren. Ze had niet eens aan deze plek gedacht toen ze het zei. Ze had bedoeld dat ze na Hongkong niet naar Mexico hadden moeten gaan, maar naar Amerika.


    ‘Het komt wel goed,’ zei Hawker en hij legde Joeri op een onderzoekstafel.


    ‘Hoe dan?’


    ‘Geen idee. Maar het komt wel goed.’


    De verpleegster verliet de kamer en even later kwam de dokter binnen. ‘Ik ben dokter Vasquez,’ meldde ze en ze begon meteen aan haar onderzoek, zonder Danielle en Hawker een blik waardig te keuren.


    ‘Heeft dit kind een aanval gehad?’ vroeg ze.


    ‘Klopt,’ zei Danielle.


    ‘Wanneer?’


    ‘Twintig minuten geleden.’


    Nu keek de dokter hen wel aan. ‘En net voor die aanval?’ informeerde ze. ‘Wat deed hij toen?’


    Danielle dacht na.


    ‘Keek hij tv? Of zat hij in een kamer zonder natuurlijk licht?’


    Die vraag begreep ze. Aanvallen konden verschillende oorzaken hebben. Een bekende oorzaak was flikkerend licht, bijvoorbeeld van een lopend tv-scherm of een defecte computer.


    ‘Nee. We waren buiten. Op het water.’


    Dokter Vasquez keek van haar naar Hawker. ‘In de buurt van Port Azul?’


    Danielle gaf geen antwoord. Ze nam aan dat, ondanks de elektriciteitsuitval, het gerucht over het vreemde incident ook het ziekenhuis had bereikt. Boten die een rustige haven binnen racen, explosies die black-outs veroorzaken en een paar mensen die hun boot op het strand laten lopen en te voet verdergaan met een gewond kind mogen niet verwachten onopgemerkt te blijven.


    Ze keek de dokter recht aan. ‘Hoor eens, ik heb twee jaar medicijnen gestudeerd en ik heb gezien dat dit kind een aanval heeft gehad. Nu is hij bewusteloos en bloedt uit zijn oor, dus heeft hij mogelijk een inwendige bloeding in zijn hoofd. Hij moet een mri of een cat-scan hebben, of iets anders waarmee jullie kunnen zien of zijn hersenen wel of niet opgezwollen zijn.’


    Dokter Vasquez keek bedenkelijk.


    ‘Jullie zijn niet zijn ouders,’ zei ze.


    Op dat moment stapte er een lange, breedgeschouderde broeder door het gordijn en sloot dat achter zich. Hij leek de spanning te voelen en keek naar dokter Vasquez.


    ‘Ricardo…’ zei ze en ze reikte naar de alarmknop.


    Danielle was al bij haar, legde haar hand over haar mond en duwde haar tegen de muur. Ricardo dook naar Danielle, maar Hawker was sneller. Hij ramde de broeder tegen de andere muur, trok zijn zwarte pistool en drukte dat tegen het hoofd van de man.


    Dokter Vasquez keek doodsbang naar Danielle.


    Danielle haatte die blik.


    ‘Luister,’ zei ze en haar ogen boorden zich in die van de dokter. Die moest haar begrijpen. ‘Ik zweer je. Ik zweer het je. Wij doen jou, je mensen of dit kind niets.’


    Ze haalde diep adem. Dokter Vasquez haalde diep adem. Hawker haalde zijn pistool van het hoofd van Ricardo af, maar stopte het niet weg.


    De dokter keek naar Danielle.


    ‘Ik ben inderdaad zijn moeder niet, maar ook geen engerd die hem heeft ontvoerd en die denkt dat hij haar zoon is. Dat is hij niet. Maar hij heeft een afschuwelijke tijd achter de rug en er zijn mensen die hem terug willen halen. En dat laat ik niet gebeuren.’


    Danielle zag de ogen van de dokter verzachten en even naar Joeri glijden. Ze verminderde de druk van haar hand op de mond van de dokter, maar bleef attent voor het geval ze zou gaan schreeuwen.


    ‘Wie zijn jullie?’


    ‘Wij zijn leden van de Amerikaanse veiligheidsdienst.’


    ‘Dan hebben jullie hier niets te vertellen,’ zei dokter Vasquez.


    ‘Dat klopt. Maar onze meerderen staan in contact met vooraanstaande leden van jullie regering,’ loog Danielle, ‘mensen die weten dat we hier zijn en die dat hebben goedgekeurd. Ik heb op dit moment geen tijd en geen mogelijkheid om contact met hen op te nemen. Dus help ons alsjeblieft. Daarna zijn we weg.’


    Dokter Vasquez leek te twijfelen. Ze keek nog een keer naar Joeri. ‘We kunnen een mri maken,’ zei ze. ‘Daarna moeten jullie weg.’


    Danielle knikte, terwijl ze bedacht dat ze alles zou beloven als Joeri maar goed onderzocht werd.


    


    Professor McCarter zat op een plein, verscholen tussen de mensen en het chaotische middagverkeer.


    Hij probeerde zich op zijn omgeving te concentreren. Op mogelijke moeilijkheden. Ondertussen vocht hij tegen de neiging om te vluchten.


    In zijn rugzak zat de steen die ze hadden gevonden. Een object dat daarnet een enorme golf elektromagnetische energie had uitgestoten. Een object waar minstens twee groepen bewapende mannen achteraan zaten, die ervoor wilden moorden. Maar hoewel hij het heel vervelend vond dat hij het ding bij zich had en ongewapend was, was hij het met Danielle eens dat het zeer onwenselijk was om het mee te nemen in een ziekenhuis, waar het allerlei testen en apparaten kon ontregelen. Ook apparaten die nodig waren om Joeri te onderzoeken.


    Tegenover hem stond een fontein van beton en er waren honderden mensen op straat en in het park vanwege de explosie. Op een open stuk waren tieners aan het voetballen. Aan de rand van hun geïmproviseerde veld stond een groep geüniformeerde agenten. Ze liepen tussen de mensen door als roofdieren door een kudde slachtoffers.


    Zijn verstand vertelde hem dat ze er waren om de mensen rustig te houden, om ervoor te zorgen dat de middagdrukte niet ontaardde in iets ergers. Maar ondanks deze logica had hij toch het idee dat ze hem zochten. Hem zochten om de steen, om die mee te nemen.


    


    Danielle stond met dokter Vasquez in de controlekamer en bekeek de mri. Daarop stond een dwarsdoorsnede van Joeri’s hersenen, gekleurd in rood, oranje en roze. Een gedeelte was blauw en onduidelijk.


    ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


    De dokter veranderde iets aan de instelling en de machine liet een andere foto zien. De transportbandachtige band waar Joeri op lag, schoof hem terug in de grote machine en harde klikken gaven aan dat de machine nog een ‘foto’ van zijn hersenen maakte.


    Die was iets beter, maar nog altijd onduidelijk rond het blauwe gebied.


    ‘Misschien is er iets mis met de beeldoverbrenging?’ dacht Danielle hardop.


    Dokter Vasquez schudde haar hoofd. ‘Dat lijkt me niet. Ik heb de hoek van de scan al iets veranderd. Voor de zekerheid.’ Ze wees naar het onduidelijke gebied. ‘Als het aan de machine lag, zou het onduidelijke beeld zijn verschoven. Dat is niet gebeurd. Het staat op een andere plek op de foto, maar op dezelfde plek in de hersenen van de jongen.’


    ‘Wat is het?’


    ‘U zei toch dat iemand experimenten op hem heeft uitgevoerd?’


    ‘Voor zover ik weet wel.’


    Dokter Vasquez knikte bedachtzaam. ‘Dan zou ik zeggen dat we nu kijken naar de overblijfselen van een van die experimenten. Dat daar is een energieopwekkend object, dat in zijn cerebrale cortex is ingebracht.’


    ‘Een energieopwekkend object?’


    ‘Het creëert zijn eigen elektromagnetische golf,’ legde dokter Vasquez uit. ‘Een kleine, maar dat is dat blauwe gebied.’


    Danielle voelde zich misselijk worden. En toen hoorde ze een geluid waarvan ze nog misselijker werd. Joeri was wakker geworden en begon te gillen


    


    McCarter liep naar de rand van het park. Hij had bij de tafel van een straatverkoper gedaan alsof hij zeer geïnteresseerd was in zijn spullen. Ondertussen keek hij achterom naar de agenten.


    Ze zitten achter de steen aan.


    Dacht hij dat of hoorde hij een stem?


    Rennen. Dat was een gevoel, geen echte stem. Rennen!


    McCarter kon er niets tegen doen. Hij liet het kettinkje vallen en rende de straat uit.


    


    Joeri was gillend wakker geworden, maar was gekalmeerd toen de mri was gemaakt. Hij klemde zich aan Danielle vast, terwijl dokter Vasquez nog een paar testen deed.


    ‘Ik zie geen zwelling in zijn hersenen,’ zei ze. ‘Zijn neurologische reacties zijn goed.’


    Godzijdank, dacht Danielle.


    ‘En hoe zit het met dat bloed uit zijn oor?’


    ‘Ik denk dat hij een cyste in zijn oorkanaal heeft gehad en dat die tijdens de explosie is gebarsten,’ zei ze. ‘Maar hij kan goed horen. Dus geen beschadigingen.’ Ze glimlachte. ‘Hij heeft geluk gehad,’ zei ze, waar ze snel aan toevoegde: ‘In sommige opzichten.’


    Danielle stond op en hield Joeri stevig vast.


    ‘Wat ben je met hem van plan?’ vroeg dokter Vasquez.


    ‘Ik wil hem naar een veilige plek brengen waar ze hem kunnen helpen.’


    ‘Je zou hem hier kunnen laten. Ik zal regelen dat er goed voor hem wordt gezorgd.’


    Danielle aarzelde. Het was een zeer aantrekkelijk voorstel. Joeri laten verdwijnen, geen Kang, geen Rusland. Geen problemen meer voor hem. Maar ze kon er niet zeker van zijn dat het zou lukken. Dus schudde ze haar hoofd. ‘Er zitten mensen achter hem aan. Mensen tegen wie je hem niet kunt beschermen. Als ze je hebben gevonden, vermoorden ze jou en iedereen die ze tegenkomen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Dat is een lang verhaal. Als we weg zijn, moet je de politie bellen. Voor het geval die mensen komen.’


    De dokter knikte zenuwachtig. Ze keek even naar Hawker die nog steeds zijn pistool in zijn hand had. ‘Ik geef jullie vijf minuten voordat ik ga bellen. Kom niet terug.’


    Danielle draaide zich om en met Joeri in haar armen liep ze de kamer uit. Hawker liep achter haar aan.


    ‘Moet ik de beveiliging bellen?’ vroeg Ricardo.


    ‘Nee,’ zei dokter Vasquez.


    ‘U laat ze gaan?’


    Ze knikte. ‘Ik denk dat dit het beste is. Als ze zijn wie ze zeggen te zijn, hoeven we er niet bij betrokken te worden.’


    ‘En als ze dat niet zijn?’


    ‘Dan is het beter dat ze hier ver uit de buurt zijn als de politie ze vindt.’


    Ricardo knikte onwillig en keek toen langs haar heen naar een plek vlak naast de deur. Daar knipperde een heldergroen led-lampje.


    ‘Was dat implantaat in het hoofd van de jongen soms radioactief?’


    ‘Volgens mij niet. Hoezo?’


    Hij wees naar het led-lampje. ‘Vanwege het alarm. Een van hen is blootgesteld geweest aan radioactief materiaal.’


    


    McCarter probeerde onopvallend te rennen, maar wist dat hem dat niet lukte. Zijn been deed pijn en zijn hoofd tolde. Hij nam aan dat hij strompelde als iemand die aan een ander vastgebonden was.


    Hij bleef strompelen en dacht alleen maar: ik moet hier weg, weg van de politie, weg van mijn achtervolgers, weg van Hawker en Danielle.


    Van die laatste gedachte schrok hij. Waarom dacht hij dat? Het waren zijn vrienden, ze beschermden hem. Wat vertelde zijn onderbewuste hem?


    Voor het ziekenhuis zag hij een bushalte en er kwam net een bus door de drukke straat aanrijden. Met gebukt hoofd rende hij ernaartoe en ging in de rij staan. De bus remde met piepende remmen.


    ‘Professor?’


    Hij draaide zich om en zag Danielle en Hawker uit het ziekenhuis lopen met Joeri naast hen. Daar was hij blij om.


    ‘Wat doe je?’ vroeg ze achterdochtig.


    Zijn hersenen draaiden op volle toeren. ‘Eh, ik verstop me. Probeer onopvallend te zijn.’


    Hij gebaarde naar de politie in het park en op de hoek van de straat.


    ‘Die zoeken ons niet, hoor,’ zei Danielle.


    ‘Je kunt anders nooit voorzichtig genoeg zijn,’ zei hij verdedigend.


    Danielle keek naar Hawker en terwijl ze naar de bus knikte zei ze: ‘Wat denk je ervan?’


    ‘Tijd om de oude jeep zijn werk te laten doen,’ was hij het met haar eens.


    ‘Vertrekken we?’ vroeg McCarter verbaasd.


    ‘Ja,’ zei Danielle. ‘We gaan.’
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    Arnold Moore zat in de donkere tunnel van het Yuccagebergte en drukte een koud kompres tegen zijn slaap, terwijl wetenschappers om hem heen druk bezig waren. Ze verbonden kabels met elkaar, verplaatsten apparatuur en reden de grote oplegger hun nieuwe laboratorium in.


    Hij keek toe en vocht tegen de aandrang om over te geven. Dat deed hij ongeveer om het kwartier sinds het incident en sinds hij zo lang naar Byron Stecker had moeten luisteren dat hij de neiging kreeg om te kotsen.


    Nu de eerste monitors in het lab werkten, kon de energieontlading worden bekeken, maar er was niet veel te zien.


    Moore keek naar het scherm. De opname, die nu was stilgezet, was aan de linkerkant van het scherm erg slecht.


    Hij kon de hobbelige woestijngrond zien, de rokende achttientonner en de Humvees die er lukraak omheen stonden. Ook zag hij de twee zwarte Blackhawks die langs de weg een noodlanding hadden moeten maken. Zo te zien had de ene vrij normaal kunnen landen, maar de andere rookte, hing naar een kant over en de rotorbladen waren zwart en bekrast als oude elpees.


    Op het bevroren beeld zag hij een gestalte uit het brandende gevaarte springen.


    Byron Stecker, die Moore in Yucca had opgewacht, zei: ‘We hebben geen videobeelden van de explosie zelf. Ondanks het feit dat we overal op de basis camera’s hebben hangen – ook camera’s die nucleaire ontploffingen kunnen registreren – zijn alle beelden blanco vanaf vier minuten en negentien seconden voor de ontploffing tot op dit moment, ongeveer een minuut en dertig seconden erna.


    Maar we hebben een ooggetuige die het beschreef als een afgrijselijke golf die over de woestijngrond denderde; een nucleaire ontploffing, alleen zonder de paddenstoelwolk.’


    Moore keek naar het scherm. Hij was toen bewusteloos geweest.


    ‘… minstens vijftien commerciële vliegtuigen hebben er hinder van ondervonden,’ ging Stecker verder. ‘Bij negen ervan viel de elektriciteit volledig uit en die moesten een noodlanding maken. Op Nellis zijn de radar en alle communicatiemiddelen uitgevallen en we hebben melding gekregen van enorme elektriciteitsproblemen langs de hele westkust. In Vegas, Henderson en Tahoe is het pikkedonker.’


    Moore probeerde het te negeren.


    ‘En het allerergste,’ ging Stecker verder, ‘zowel de Russen als de Chinezen beschuldigen ons van het schenden van het kernwapenakkoord of van het ontwikkelen van een of ander superwapen. De VN roept er overmorgen de Veiligheidsraad voor bijeen. Het is een kloteweekend.’


    Moore wreef over zijn hoofd, de belangstelling van de buitenlandse machten was inderdaad uitermate complicerend.


    ‘Waar wil je naartoe?’ vroeg hij, omdat hij te uitgeput was om te wachten tot het Hoofd Operaties van de cia er zelf over zou beginnen.


    ‘Dat heb ik je allang verteld. Dat ding is gevaarlijk.’


    ‘Alles wat kracht bezit kan gevaarlijk zijn,’ vond Moore. ‘Een auto, een geweer, een bom. Zelfs jij. De vraag is hoe je die dingen gebruikt en hoe je met de gevaren omgaat.’


    ‘En dat is precies het punt, Arnold. We weten niet hoe we dit ding moeten gebruiken. We weten niet eens wat het doet. Het enige wat we na twee jaar onderzoek weten, is dat het bij verrassing toeslaat.’


    Natuurlijk had Stecker eenzelfde soort commentaar naar de president gestuurd. Moore zou snel een antwoord moeten formuleren en hopen dat de president rationeel kon blijven na zo’n sterke aanval.


    Ondertussen zou het wetenschappelijk onderzoek in de hoogste versnelling moeten worden gezet. Er moest nieuwe apparatuur worden ingevlogen als vervanging van wat er door de explosie verloren was gegaan en de nieuwe afspraken moesten worden getest.


    De deur van de oplegger ging open. Een majoor van de luchtmacht kwam binnen met drie burgers. Wetenschappers. Moores eigen hoofdanalist, die gelukkig of ongelukkigerwijs niet in de oplegger was geweest; de expert van de cia, een ware gelovige met een streng gezicht van een jaar of vijfenveertig die aan geavanceerde militaire projecten had gewerkt; en een oudere indiaan van ergens achter in de vijftig. Hij had een gebruinde, gerimpelde huid, dun wit haar en geitensikachtige, vlossige bakkebaarden. Hij droeg een bolo tie, een cowboyshirt met knopen van bergkristalletjes en een enorme etui boordevol pennen. Moore herkende Nathanial Ahiga, een theoretisch natuurkundige die vroeger bij het Sandia Lab in New Mexico had gewerkt en nu voor de National Academy of Sciences.


    Ahiga was Navajotaal voor ‘hij die vecht’ en Nathanials familie had zich in gevechten onderscheiden. Zijn opa was een van de beroemde Navajo Code Talkers uit WO II, zijn vader had medailles in Korea verdiend en zijn oudere broer was een van de eerste indianen bij de Groene Baretten en had een borst vol medailles verzameld tijdens drie missies in Vietnam.


    Nathanial zelf was naar de universiteit gegaan in plaats van in het leger, maar zijn militaire bijdragen overtroffen de hiervoor genoemde toen hij de nucleaire reactieschakelaars in de atoomkoppen van de Trident had helpen ontwikkelen en jarenlang had meegewerkt aan het antiraketverdedigingssysteem. Als WO III ooit mocht beginnen, dan was Ahiga’s werk onmisbaar bij zowel het uitschakelen van de vijand als het beschermen van Amerika.


    Uit Steckers verhaal bleek duidelijk dat de cia wilde dat de steen werd vernietigd, maar Moore en zijn mensen vonden dat een grote fout, tenzij er geen andere optie was.


    Voor deze patstelling moest Ahiga uiteindelijk de doorslag geven. Nadat alles gezegd en gedaan was, zou zijn mening beslissend zijn.


    Moore gaf hem een hand en keek toe hoe Ahiga door het geïmproviseerde lab naar het observatiestation liep. Vooroverleunend keek hij naar binnen en zag voor het eerst de aanleiding van zijn komst. Hij drukte zijn lippen op elkaar. Dat kon een teken van nieuwsgierigheid zijn of een gewoonte van de man, maar Moore vond het akelig veel op een teken van afkeuring lijken.
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    Hawker zat op het balkon van hun nieuwe hotel, een vijfsterrenresort, zestig kilometer ten zuiden van waar ze eerder hadden gezeten. Net als overal langs de Golfkust van Mexico had het hotel geen elektriciteit. Wat hen uitstekend uitkwam, want nu had de receptiemedewerker hen niet elektronisch kunnen registreren.


    Wat geld had hem ervan weerhouden om dat alsnog te doen toen de lampen het weer deden. En met nog wat meer geld waren ze in deze suite beland en hadden ze ook de suite ernaast kunnen huren. Ze hadden hem nog duizend dollar per dag beloofd, vijf dagen lang, als hun aanwezigheid geheim zou blijven. Dan was het de dag van de waarheid. Hawker betwijfelde of ze daarna nog in het hotel zouden zijn, ongeacht de reden.


    Zonder lampen en zonder noemenswaardig maanlicht was de kust net zo donker als de zee, maar boven de donkere Golf dreven zware donderwolken die hun paarse lichtflitsen door de nacht schoten. In het begin zat er veel tijd tussen de flitsen, maar inmiddels was het een enorm spektakel geworden met flitsen die de wolken van binnenuit verlichtten en met talloze gevorkte lijnen die naar de zee afdaalden.


    Hoewel de storm landinwaarts trok, was het rustig op het balkon. Er stond geen zuchtje wind, zelfs de vlam van de kaars naast hem brandde zonder te flikkeren.


    Voor Hawker werd nu duidelijk dat lessen over leven, over moeilijkheden en over letten op dingen die om je heen gebeurden geen garantie waren dat je wist wat er echt gaande was. Er was een soort gekte waardoor gevaar een kans kreeg. Hij vroeg zich af of hijzelf ook die fout maakte.


    Op dit moment voelde hij zich beter dan hij zich in jaren had gevoeld. Misschien niet fysiek, aangezien hij door de hectische gebeurtenissen van de afgelopen uren had moeten kiezen tussen ibuprofen en een paar straffe borrels, maar zijn hoofd was voor het eerst sinds maanden rustig. Als het geen jaren waren. Het knagende schuldgevoel en zelfs de nachtmerries over de misstanden in Afrika waren voor even verdwenen.


    Hij dacht dat die verandering te danken was aan het feit dat hij weer bij Danielle en McCarter was. Niet dat hij ervan overtuigd was dat er een hoger doel lag achter de steen en de profetie. Zonder bewijs of duidelijke leidraad was het voor hem allemaal giswerk, maar twee mensen van wie hij echt hield, waren erbij betrokken en hadden zijn hulp nodig. Wat het resultaat ook mocht zijn, het beschermen van zijn vrienden gaf hem een doel en rust.


    Maar nu vermoedde hij dat er wolken aan de horizon verschenen. Hij kon ze weliswaar nog niet zien en merkte er nog niets van, maar net als met de storm boven de Golf, wist hij dat ze er aan kwamen.


    Om die gedachte uit te bannen, nam hij nog een slok uit het glas naast hem. Toen hij het glas neerzette, ging de deur achter hem open en stapte Danielle het balkon op.


    ‘Hoe gaat het met de patiënten?’ vroeg hij.


    ‘Het gaat goed met McCarters infectie, hij is nu bezig met het uitwerken van wat we hier hebben gevonden. En geloof het of niet, maar Joeri slaapt.’


    Hawker trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Ik heb hem iets kalmerends gegeven. Het gaat goed met hem.’


    ‘Mooi,’ zei Hawker en hij strekte zijn benen.


    Danielle ging zitten en pakte zijn glas. Na een grote slok zette ze het op de tafel die tussen hen in stond.


    ‘Enig idee hoe ze ons hebben gevonden?’ vroeg Hawker en hij bracht zo een van de gedachten onder woorden die hem dwarszaten.


    ‘Ze hebben natuurlijk met de man van de boten gepraat,’ zei ze zo overtuigend mogelijk.


    ‘Oké. En hoe wisten ze dat ze met de man van de boten moesten gaan praten? Hoe wisten ze dat we op het water zouden zitten?’


    ‘Ze hebben het beeld van het Eiland van de Lijkwade,’ zei ze. ‘Daarop staan de inscripties waarmee McCarter zijn ontdekking heeft gedaan.’


    ‘Ik dacht dat jullie die kapot hadden gemaakt.’


    ‘We deden wat we konden, maar…’


    Hij keek de andere kant op. Het klonk logisch.


    ‘Maak je je zorgen?’ vroeg ze.


    ‘Altijd.’


    Glimlachend zei ze: ‘Luister, mijn achterdochtige vriend. Alles is goed. We hebben de steen, zij hebben ons niet in handen gekregen en Joeri is oké. We zijn allemaal oké.’


    ‘O ja, zijn we dat?’ vroeg hij terwijl hij haar recht in de ogen keek.


    Hawker vond dat Danielle zich anders gedroeg dan anders, anders dan in Brazilië. Als dingen misliepen, werd ze boos en trok ze zich terug. En als het gevaar geweken was, werd ze als vanouds zelfverzekerd. Het lag in haar aard om agressief en stoer te zijn, maar deze keer was het anders. Ze leek roekelozer, alsof ze om de een of andere reden uit balans was.


    Diep uitademend ging ze achterover zitten. ‘Hoor eens, het spijt me van wat er daarginds is gebeurd. Ik had veel voorzichtiger moeten zijn met het mengsel. Veertig procent was veel te veel, zeker in mijn geval. Het was gewoon een fout.’


    Een enorme flits schoot door de lucht en verlichtte de horizon en de zee eronder. Een paar tellen later hoorden ze het in de verte onweren. Daardoor moest hij aan de steen denken.


    ‘Wat was volgens jou die explosie?’ vroeg hij.


    ‘De stenen creëren energie,’ zei ze. ‘Een of andere ontlading.’


    ‘Omdat we ze hebben verplaatst,’ zei hij half serieus, half grappig.


    ‘Misschien. Het gekke is dat als er niet was gebeurd wat er gebeurd is, we nu dood waren. We zouden op de kust zijn gelopen en die kerels zouden ons in de rug hebben neergeschoten voor we bij de weg waren.’


    Hawker pakte zijn glas. ‘Dat noem ik nou een ontzettend gelukkig toeval.’


    Hij nam een slok en vulde het glas met twee kleine rumflesjes uit de minibar.


    Danielle leek zich wat te ontspannen. Ze keek naar de storm.


    ‘Waarom ben je me komen zoeken?’ vroeg ze kalm.


    ‘Moore betaalde ervoor. Hoe had je anders gedacht dat we dit konden betalen?’


    Ze pakte het glas van hem over, nam een slok en hield het bij zich. ‘Ik meen het. Twee jaar geleden heb ik je voor het laatst gezien. Toen beloofde ik dat ik zou proberen om je naam te zuiveren, maar dat lukte me niet. En in plaats van dat er iemand kwam om je veilig terug te brengen, stuurde de cia een paar mannen om je in de boeien te slaan.’


    ‘Dat was jouw schuld niet,’ zei hij. ‘Ik wist dat dat zou gebeuren. Het betekende heel veel voor me dat je het geprobeerd hebt.’


    Ze zuchtte, nam nog een slok en zette het glas neer. ‘Ik had McCarter er niet bij moeten halen. Ik wilde hem daar niet alleen laten. Ik dacht dat ik hem kon beschermen.’


    ‘Dat gevoel ken ik. Het is klote als je ontdekt dat je niet iedereen kunt beschermen, hoe goed je het ook probeert.’


    Ze knikte, alsof zijn woorden een diepere betekenis hadden, maar ging er niet verder op in. Wat jammer was, want voor het eerst dat ze elkaar kenden liet ze iets van zichzelf zien. Wat hij ontroerend vond.


    ‘Dus daarom kwam je me halen,’ zei ze glimlachend. ‘Om iemand te beschermen van wie je houdt.’


    ‘Toen ik je voor het eerst ontmoette, was je zo’n onbevlekte, type A zakenvrouw. Je rende rond met een hoeveelheid energie die ik nooit heb gehad. En het enige wat ik kon bedenken was: dit is een geweldige vrouw die ervoor kan zorgen dat ik krijg wat ik wil.’


    Ze moest lachen. ‘Ik weet niet of dat een compliment is.’


    Hij vond dat zijn uitspraak voor meerdere uitleg vatbaar was.


    ‘Toen we in de jungle waren, moest je moeilijke keuzes maken. Je maakte goede keuzes en toen we daar vertrokken, leek je veranderd. Ik dacht dat je misschien iemand was die me kon helpen zoeken naar wat ik nodig had, een manier om ergens in te geloven, een manier om weer ergens op te hopen.’


    Ze keek hem aan alsof hij iets geks had gezegd. ‘Ik zie jou niet als iemand die alle hoop heeft opgegeven. Jij geeft nooit op. Jij zwicht nooit.’


    ‘Ik hou niet van verliezen. En als ik per se moet verliezen, doe ik dat het liefst dansend. Maar dat is heel iets anders dan geloven dat er iets te winnen valt.’


    ‘Een uitdaging,’ stelde ze voor.


    ‘Misschien. Soms is dat het enige. Maar dat is niet hetzelfde als geloven.’


    Ze keek met haar bruine ogen recht in de zijne. Het kaarslicht verlichtte haar gezicht, haar lippen glinsterden van de rum. Hun gezichten waren heel dicht bij elkaar en ze keken in elkaars ogen.


    Hij stak zijn handen naar haar uit, maar een schril gepiep onderbrak het gebaar. De satelliettelefoon.


    ‘Dat is Moore,’ zei ze en ze stond op.


    Toen ze naar binnen liep, liet Hawker zich in de stoel terugvallen, stak teleurgesteld een voet omhoog en pakte het met rum gevulde glas. ‘Geweldig,’ mompelde hij in zichzelf. ‘Het halve westelijk halfrond zit zonder stroom en ik heb een vrouw met een telefoon die werkt op zonne-energie.’


    


    Danielle keek nog even achterom naar Hawker en de storm aan de horizon en pakte toen de telefoon. Terwijl ze naar de andere kamer liep, tikte ze haar code in en bevestigde die om de verbinding tot stand te brengen.


    ‘Sorry dat het zo lang duurde voor ik weer contact opnam,’ zei Moore. ‘Ik weet dat je een paar uur geleden probeerde me te bereiken, maar het is hier een beetje hectisch geweest.’


    Hij vertelde hoe rampzalig de verplaatsing was verlopen en hoe de cia de kans had genomen om aan te vallen.


    ‘Zaten jullie in open gebied?’ vroeg ze verbaasd.


    ‘Helaas wel.’


    ‘Hadden jullie vertraging of zo?’


    ‘Nee,’ zei hij wat geërgerd door de vraag. ‘We liepen keurig op schema. Er was geen enkele reden om nu al een piek te verwachten. Die kwam uren te vroeg en was veel heftiger dan hij zou moeten zijn.’


    Ze dacht razendsnel na, ook over wat er op de boot was gebeurd. Het klonk hetzelfde. Beide stenen waren onverwacht ontladen. En ineens waren toevallige gebeurtenissen niet meer zo toevallig.


    ‘Ik denk dat ik weet wat er is gebeurd.’


    ‘Laat maar horen.’


    ‘Wij hebben een andere steen gevonden,’ vertelde ze. ‘Die hebben we uit een verzonken tempel gehaald, zo’n tien kilometer uit de kust.’


    ‘Dat is verrekte goed nieuws,’ zei hij.


    ‘Dank je. Maar het punt is dat die steen ook piekte. Ik weet niet of je iets weet over de situatie hier, maar half Yucatán zit zonder stroom, net zoals Vegas, zo te horen.’


    ‘Ik dacht dat dat onze schuld was.’


    ‘Nee. Hier hebben wij het gedaan. En zo te horen gebeurde het op precies hetzelfde moment.’


    ‘Wat zeg je?’


    Ze zette haar gedachten op een rij. ‘De stenen zenden een constant signaal uit. Een golf die constant in beweging is. Als een baken of zoeklicht dat steeds maar over zee dwaalt. Maar we hebben nooit geweten wat er gebeurt als die golf iets raakt.’


    ‘Jij denkt dat die stenen elkaar hebben gevonden,’ concludeerde hij.


    ‘Een steen vroeg wat en de ander gaf antwoord. Precies zoals ons computernetwerk.’


    ‘Klinkt logisch. Maar waarom hebben ze elkaar dan niet eerder gevonden?’


    ‘Jij had de jouwe onder Gebouw Vijf begraven. En deze hebben wij tweeënhalve meter onder water gevonden, afgeschermd door duizenden tonnen rots en koraal. Heel toevallig hebben wij de onze naar de oppervlakte gebracht, precies op het moment dat jij de andere verplaatste.’


    Ze verwachtte dat Moore sceptisch zou reageren, maar dat deed hij niet.


    ‘Dat is nog logischer dan je denkt,’ zei hij. ‘We hebben de opbouw van de energiegolf bekeken. In elk geval wat we daarvan hebben kunnen vastleggen. En het hoofdsignaal vertoonde ineens een verandering in het eerdere, constante patroon. Een verandering in de golf waarvoor we maar twee verklaringen konden bedenken. Of de steen had een soort interne storing of de verandering was het resultaat van twee aparte golven die zich mengden.’


    ‘Dat moet het zijn,’ zei ze.


    ‘Dat zou ook een paar andere dingen verklaren,’ ging hij verder. Hij klonk opgelucht. ‘Om te beginnen de explosie hier; die was veel krachtiger dan normaal bij factor tien. Dat is makkelijker te aanvaarden als iets nieuws het signaal versterkte.’


    ‘Het is de bedoeling dat deze stenen iets met elkaar doen,’ suggereerde ze vol vertrouwen. ‘Misschien staan ze nog steeds met elkaar in verbinding. Als een soort netwerk.’


    Hij aarzelde. ‘Misschien zijn ze dat even geweest, maar nu niet meer. Op het moment dat we de Braziliaanse steen in de tunnel hadden, werd de golf weer normaal.’


    Zo te horen was het Yuccagebergte eindelijk in bedrijf als opslagplaats.


    ‘Ik zal jouw theorie verder laten uitwerken,’ zei Moore. ‘Volgens mij zit je op het goede spoor.’


    ‘En wat gaan we verder doen?’ vroeg ze. ‘Ik hoop dat je een plan hebt om “mijn” steen daar naartoe te krijgen, want ik denk niet dat ik hem in mijn tasje door de bewaking krijg.’


    ‘Dat ga je niet eens proberen! Hou hem maar bij je. In elk geval voorlopig. Zoek iets om het ding in af te schermen, anders veroorzaak je elke zeventien uur en zevenendertig seconden een elektriciteitsuitval.’


    ‘Daar zorg ik wel voor. Maar jij moet voor mij vervoer voor Joeri regelen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Hij is door de ontploffing gewond geraakt. Hij lijkt nu oké, maar ik wil hem hier weg hebben. De Russen hebben iets met hem uitgevoerd waardoor hij extra vatbaar is voor schade door dit ding.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Ze hebben een implantaat in zijn hersenen aangebracht. Tijdens de ontploffing had hij een aanval en was tot ongeveer een halfuur daarna bewusteloos. Ik heb hem naar een ziekenhuis gebracht en daar hebben ze een mri gemaakt.’ Ze haalde diep adem. ‘Het komt erop neer dat hij meer verzorging nodig heeft dan ik hem kan geven en dat we hem in gevaar brengen als we hem bij ons houden. We zijn al een keer aangevallen en hoewel we nu ergens anders zitten, zijn we absoluut niet veilig.’


    Moore hield zich opvallend stil.


    ‘Kun jij discreet iets regelen?’ vroeg ze.


    ‘Ik zei al eerder dat je het risico loopt dat de cia hem wil hebben. Volgens mij nemen ze Joeri van ons over zodra ze de kans krijgen. En ik weet niet of dat beter is dan hem aan Saravitsj te geven.’


    Danielle werd ineens boos. ‘We mogen hem niet in gevaar brengen,’ zei ze kortaf. ‘Hij is nog maar een kind. Een speciaal kind.’


    ‘Ik begrijp wat je bedoelt, maar hier lopen de dingen een beetje uit de hand.’


    ‘Nou, hier gaat het anders ook niet echt volgens het boekje,’ zei ze weer kortaf.


    ‘Joeri is bij jullie veiliger,’ zei Moore.


    Zolang ze Moore kende, liet hij maar twee gevoelens zien. Zelfgenoegzame tevredenheid en amper verhulde walging. Zeker geen zenuwachtigheid. Maar nu hoorde ze dat toch een beetje in zijn stem doorklinken, net als wat bezorgdheid.


    ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘De Russen en Chinezen zijn uit hun dak gegaan door die explosie. Ze beschuldigen ons van het ontwikkelen en testen van een nieuw wapen dat we niet in de hand hebben. Dat geeft Stecker veel ammunitie en de president, die ik persoonlijk slimmer had ingeschat, speelt zijn spel keurig mee.’


    ‘Dus…’


    ‘Ineens opduiken met een Russisch kind dat door de Chinezen is ontvoerd, vervolgens gestolen werd door Amerikaanse agenten en mee naar Mexico werd gesleurd, is op dit moment niet zo slim.’


    ‘Regel dan maar een veilige plek.’


    ‘In Mexico?’ vroeg hij. ‘Denk je echt dat we er daar een hebben?’


    Danielle vloekte zachtjes en keek naar Joeri. Het voelde alsof ze Joeri’s leven op het spel zette ten behoeve van iemand anders. Het feit dat ze gedwongen werd om dit soort compromissen te sluiten, was destijds de belangrijkste reden geweest om bij het nri weg te gaan.


    ‘Probeer je me nu te vertellen dat hij bij ons het veiligst is?’


    ‘Nee. Ik vertel je dat als het erger gaat worden, het voor niemand ergens nog veilig is.’


    Moore klonk koud en onverzettelijk. Ze wenste dat ze die telefoon nooit had opgenomen. Ze voelde een briesje dat vanaf het balkon binnenkwam. De storm kwam dichterbij.


    ‘Je hebt nog tweeënnegentig uur,’ zei Moore. ‘Doe er wat mee.’


    Ze had geen andere keus dan te vertrouwen op zijn inschatting van de situatie. ‘Zoek zo veel mogelijk na over Joeri,’ zei ze. ‘Voor we hier iets gaan doen, neem ik weer contact op.’


    Moore hing op. Danielle legde de telefoon neer en liep het balkon op. Het was harder gaan waaien, het was kouder en er spetterden druppels tegen de muur. Terwijl de flitsen over en boven de golven zigzagden, zag ze de regen schuin op het strand vallen. Hawker was uit zijn stoel opgestaan en hing tegen de muur van het afgeschermde balkongedeelte, pal naast de deur. Hij stond daar heel rustig te kijken naar de storm.


    Ze vroeg zich af of hij dacht aan de laatste storm waar ze samen in hadden gezeten, twee jaar geleden, maar die haar nog zo helder voor ogen stond dat het gisteren had kunnen zijn. Ze wilde naar hem toe, haar hand op zijn schouder leggen en wachten tot hij zich zou omdraaien, maar ze wist dat het niet zo eenvoudig zou gaan.


    Ze dacht aan Marcus en voelde zich schuldig. Ze dacht aan hoe hij in Amerika op haar wachtte, probeerde te geloven wat Moore hem vertelde en waarschijnlijk ziek was van ongerustheid om haar. Nu wenste ze dat ze wel met hem had gepraat.


    Ze haalde diep adem. Hier hield ze helemaal niet van. Ze haatte verwarring.


    Ze dacht aan wat Moore had gezegd. Misschien is het voor niemand ergens nog veilig. Ze moest zich concentreren. Niet meer aan Hawker denken, niet meer aan Marcus. Nergens meer aan denken, alleen nog aan het werk dat ze voor zich had.


    Ze keek nog even naar Hawker, schudde vervolgens de verleiding van zich af, liep naar haar slaapkamer en deed de deur dicht.
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    Het grote pakhuis aan de rand van Campeche was van een dochteronderneming van Kang Industrial. Maar de goederen die er normaal lagen, werden verwijderd om ruimte te maken voor Kangs zoektocht naar de stenen.


    Vanuit zijn stoel hield Kang alles in de gaten. Door het raam aan de achterkant van het gebouw keek hij naar de helikopter die zijn mannen hadden gebruikt om het beeld van het Isla Cubierta op te hijsen. Die stond op een heliplatform naast twee andere heli’s klaar voor een nieuwe missie.


    In het gebouw stonden uitrustingen en apparaten hoog opgestapeld tegen de muren; bewapende voertuigen stonden op brede kabels, in containers zaten opblaasbare vlotten, een kleine tweemansonderzeeër en een aantal vliegtuigen die leken op de Amerikaanse Predators van het leger.


    Terwijl Kang om zich heen keek, zwol zijn hart van trots en zelfvertrouwen. Zijn verzameling hightech installaties groeide al jaren, deels door de nieuwe realiteit die hij had geaccepteerd.


    Zijn verslechterende gezondheid had hem een onverwacht heldere kijk op zijn rijk gegeven. Omdat hij gedwongen was veel te delegeren en op anderen te vertrouwen, had hij de groei van zijn imperium zien stagneren en het aantal miskleunen en gemiste kansen zien stijgen tot een onaanvaardbaar niveau. Het had hem een les geleerd, die hij als een openbaring beschouwde: menselijke beperkingen en fouten waren zijn allergrootste vijanden.


    Net als zijn eigen lichaam hem verraadde en in de steek liet, verraadden de mensen om hem heen hem en lieten hem in de steek. Fysiek moest Kang meer en meer op apparaten vertrouwen. Die maakten hem sterker, genazen hem en boden hem mobiliteit en onafhankelijkheid.


    Om zijn rijk te redden, moest hij iets vergelijkbaars doen. Ultramoderne bewakingssystemen controleerden elke centimeter van zijn gebied en dankzij geavanceerde afluistersoftware was hij in staat om snel zaken te doen op allerlei gebieden zonder een grote schare menselijke analisten die hem alleen maar afremden. Computerprogramma’s volgden de productiviteit en betrouwbaarheid van al zijn werknemers. Die bepaalden wie er aangenomen en wie er ontslagen werden. Er waren geen gesprekken, geen emoties en geen vriendschappen. Alleen feiten, data en algoritmen. En nu het menselijke element was uitgebannen, begonnen zijn zaken weer aan te trekken.


    En nu stond hij op het punt om vergelijkbare veranderingen aan te brengen in zijn queeste naar de stenen. Ondanks de inspanningen van Choi en diens mannen, wist Kang dat het apparaten zouden zijn die hem zouden leiden naar wat hij zocht. Menselijke kracht was alleen nog maar nodig om die te bedienen en aan te zetten. En mochten er mensen falen of wegvallen, dan waren ze makkelijk te vervangen.


    In de ogen van Kang waren Choi en zijn mannen niet veel meer dan reserve­onderdelen en was de een inwisselbaar voor de ander. Maar de apparaten… De apparaten zouden hem redden.


    Een van de artsen riep Kang. Ze waren zover dat ze konden beginnen met het nieuwste, zeer geavanceerde deel van zijn behandeling. Kang draaide zijn stoel om en reed naar hen toe. Plichtmatig volgde Choi hem.


    Ze gingen naar een metalen werktafel. Daarop lagen allerlei bekende instrumenten uitgestald en elektronische stimulators en de voedingsadaptors voor de monitoren.


    ‘Ben u zover, sir?’ vroeg de arts.


    ‘Is alles getest?’ vroeg Kang.


    De arts knikte. ‘Alles is nagelopen en de feedback van de eerdere sessies is gedownload.’


    Dit was het moment van de waarheid.


    ‘Dan kunnen jullie beginnen,’ zei Kang en hij stak onbeholpen zijn rechterarm uit.


    De arts hielp hem, hield zijn arm recht en uitgestrekt en schoof er een soort handschoen aan. Vervolgens deed hij een band om Kangs elleboog en daarna bracht hij een soort schouderharnas aan. Nu Kang helemaal was ingepakt, begonnen de artsen de draden op apparaten aan te sluiten.


    ‘Ik ga nu,’ zei Choi.


    ‘Ik wil dat je blijft,’ zei Kang.


    Choi ging onwillig zitten.


    Terwijl de dokters druk bezig waren, kwam er een geel geschilderde vorkheftruck waarop meerdere grote kratten stonden hun kant op rijden. De vorkheftruck zette zijn lading neer en racete weer terug, terwijl mannen de kratten openmaakten. Daarin zat het mechanische equivalent van pakezels. Apparaten met vier poten, aangedreven door een inwendige motor en gestuurd door een geavanceerd computerprogramma dat ze met zware bepakking behendig en snel over bijna alle denkbare terreinen liet voortbewegen.


    Kangs technici zetten ze onmiddellijk in elkaar. Aan Choi’s gezicht was te zien dat hij het maar niets vond.


    ‘Zit je iets dwars?’ vroeg Kang.


    Choi aarzelde.


    ‘Vind je die dingen soms niet goed?’ Kang werd kwaad.


    ‘Zoveel apparaten zullen ons werk afremmen,’ zei Choi.


    ‘Welnee. Het is de enige manier.’


    De artsen waren klaar met het bevestigen van de draden, plakten ze plat op Kangs arm en plugden ze in in de voedingsadapters in het harnas. Kang bewonderde hun werk. Een titanium band, een hydraulische aandrijver en een kunstelleboog die aan zijn schouder was bevestigd: zijn nieuwe mouw leek op een futuristisch stukje harnas, maar het was veel meer dan dat.


    De technici controleerden of alles goed bevestigd was, veranderden nog wat en maakten de riemen weer vast. Hierna bevestigden ze de kleinere mechanische onderdelen aan Kangs vingers.


    ‘Ik wil het met je hebben over onze prooi,’ zei Kang tegen Choi. ‘Die heb je nog steeds niet te pakken.’


    ‘Nu nog niet,’ zei Choi. ‘We vinden ze wel.’


    ‘Maar gisteren had je ze bijna. Toch zijn ze ontsnapt.’


    Een van de technici ging tussen Choi en de tafel staan om dunne draadjes aan de voedingsadapters van Kangs vingers te bevestigen.


    ‘Ze zijn ontsnapt,’ zei Choi geërgerd, ‘maar alleen door die elektromagnetische uitbarsting. Daarvoor hebben ze ons direct naar die plek voor de kust gebracht. Op dit moment duiken onze mensen daar. Ze hebben een verzonken tempel gevonden die onder de hiërogliefen zit, die we binnenkort kunnen vertalen. En die informatie zal ons naar de volgende plek leiden.’


    Dat antwoord vond Kang niet goed genoeg. ‘En als je sneller was geweest, dan had je kunnen hebben wat zij daar beneden hebben gevonden. Dan hadden we zelf de tweede steen gehad.’


    ‘Ja, dat klopt. Maar we kennen hun theorie. Er moeten vier stenen worden gevonden. Dat betekent dat er ergens nog twee stenen zijn.’


    ‘Nee,’ zei Kang zelfverzekerd, ‘het gaat nog maar om één steen.’


    Choi keek hem niet-begrijpend aan.


    Kang praatte zacht verder alsof hij tegen een domme, maar trouwe hond sprak. ‘Natuurlijk mag ik niet verwachten dat je dat weet. Dat overstijgt jouw begrip en verstand. Je bent een eenvoudig instrument dat gebruikt moet worden voor eenvoudige opdrachten.’


    Hij knikte in de richting van de technici, die met pincetten de dunne draadjes bevestigden aan de verschillende zenuwverbindingen op zijn arm. Elke keer dat ze dat deden, schokte zijn arm een beetje.


    ‘Als er een hamer wordt gebruikt waar eigenlijk een scheermesje nodig is, mag de arbeider de hamer niet de schuld van het mislukken geven. En als jij een test moet doen die je niet kunt halen, dan is het toch alleen maar mijn schuld, omdat ik je daartoe dwing?’


    ‘Met de informatie die we hebben, zijn we eerder op de volgende plek dan zij,’ zei Choi. ‘Tegen de tijd dat zij er zijn, hebben wij al alles wat we zochten en hebben een val voor ze neergezet waaraan ze niet kunnen ontsnappen.’


    ‘We kunnen de elektriciteit aansluiten als u zover bent,’ zei de technicus.


    Choi keek verbitterd.


    ‘Begin maar,’ zei Kang. Toen de elektriciteit was aangezet, bewoog en draaide Kangs arm even.


    ‘Ik maak me zorgen,’ zei Choi, die het duidelijk heel vervelend vond dat dit gesprek in het bijzijn van de technici werd gevoerd.


    ‘Waarover?’ vroeg Kang met zijn ogen op het apparaat waarmee hij zijn arm kon bewegen.


    ‘Ik begrijp waarom u de stenen wilt hebben,’ begon Choi behoedzaam. ‘Maar de kracht die ze bezitten…’


    Kang sperde zijn ogen wijd open. ‘Ik zal krijgen wat ik wil hebben.’


    ‘En ik zal er voor zorgen dat u het krijgt. Maar ik voel dat we heel voorzichtig moeten zijn.’


    Choi had het met veel respect gezegd, maar Kang hoorde ook iets anders. Hij hoorde hebzucht achter de bezorgdheid en hij miste loyaliteit. Nu begreep hij waarom Choi faalde. Hij werd kwaad.


    ‘Jij wilt niet dat ik ze krijg,’ snauwde hij woedend.


    ‘Nee. Nee, dat is niet waar.’


    Natuurlijk wel, dacht Kang, want als hij stierf zou Choi het overnemen. Hij was een verrader. Net als alle anderen.


    ‘Jij wilt ze bij me weghouden,’ bulderde Kang. ‘Jij wilt me dood hebben!’


    ‘Nee. U begrijpt het verkeerd. Ik wil wel dat u ze krijgt. Ik wil alleen…’


    Choi maakte zijn zin niet af. Zijn ogen schoten naar Kangs arm en het rare apparaat dat erop vastgebonden zat. Die arm ging heen en weer, strekte zich uit en trok zich weer in, als iemand die zich uitrekt. De vingervoedingsadapters die Kangs hand tot een vuist hadden laten ballen, lieten zijn vingers nu weer ontspannen.


    Een van de technici trok de voorkant van een groot krat los. Die viel met een klap op de grond. Erin zaten vergelijkbare apparaten als aan Kangs arm: twee benen, nog een arm en een lijf. Accu’s met hydraulische voedingsadapters, draden en massa’s G4 lithiumbatterijen.


    Kang keek blij, Choi eerst niet-begrijpend, daarna bang.


    ‘Jarenlang heb ik je vertrouwd,’ zei Kang tegen Choi. ‘Heb ik je fouten, je diefstal en je verachting getolereerd. Maar nu hoef ik het niet meer te pikken.’


    Zijn hand zweefde boven een grote schroevendraaier. Ineens klapten zijn mechanische vingers dicht. Kangs hand had de schroevendraaier vast en kwam omhoog. Toen strekte de arm zich en wierp het stuk gereedschap zo snel en hard dat Choi het amper in de gaten had.


    Choi viel achterover, de stoel waar hij op zat kletterde op de grond en hijzelf zat erachter op de betonnen vloer. Hij bracht een hand naar zijn borst, greep het eruit stekende wapen vast, maar kon het niet uit zijn borst trekken.


    Hij ademde hortend. Hij keek naar Kang, zijn ogen zochten die van zijn meester. ‘Ik ben trouw,’ bracht hij moeizaam uit. ‘Ik zou ze gestraft hebben… voor… u.’


    Zijn ogen rolden in hun kassen.


    ‘Als ik ze vind,’ zei Kang tegen zijn stervende adjudant, ‘dan straf ik ze zelf.’
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    Het was dag. Joeri hield van de dag. Het was minder scherp overdag dan ’savonds. Overdag sliepen de meeste dingen, maar niet alles.


    Hij zat op de grond en zag er een die wakker was. Het licht eromheen leek te glanzen, te zweven als een geest tussen de draaiende bladen van de plafondventilator door. De wind kwam vanuit de ventilator naar beneden, maar het licht bleef er in de buurt, cirkelde eromheen. Het patroon veranderde, verschoof, boog weg, bobbelde soms een beetje. Maar Joeri vond het mooi. Het was zacht en rustig, de kleuren waren vaag en glimmend.


    Aan de andere kant van de kamer was de donkere man aan het werk. Die man was belangrijk; hij wist dingen die de andere twee niet wisten. En hij zag en hoorde dingen. Joeri hoorde of zag ze niet, maar de belangrijke man wel. Soms leek hij te twijfelen, soms leek hij heel zeker. Soms sprak hij zelfs tegen hen.


    Joeri vond hem aardig. De belangrijke man was vriendelijk. Als hij praatte deed hij dat met een zware stem. Hij hield van pen en papier, niet van de machine waarop hij nu werkte. Waarop hij toetsen indrukte en waartegen hij vloekte.


    Hij kon zien dat de machine warm was. Misschien brandde hij zich eraan. Hij brandde in elk geval in Joeri’s ogen. Joeri besloot dat hij het ding even vervelend vond als de belangrijke man. Hij wilde dat het ding verdween. Dat het weg zou gaan. Naar een andere plek.


    De deur ging open en hij zag de vrouw binnenkomen. Hij hoorde ze tegen elkaar praten, maar begreep ze niet. Hun woorden waren niet zijn woorden.


    ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.


    ‘Niet zo goed,’ antwoordde de man. ‘Maar ik blijf het proberen.’


    De vrouw kwam nu naar hem toe. Haar gezicht was warm; ze bracht hun warmte. Hij wist niet hoe ze dat deed, maar ze deed het. Toen de vrouw hem aanraakte, was Joeri niet bang. Als anderen hem aanraakten, deed het pijn, was hij bang, maar deze vrouw gaf hem een beter gevoel.


    Zij en de belangrijke man probeerden iets te vinden, ze zochten iets wat verloren was. Ze was nerveus, bang dat ze het niet zouden vinden. De man niet, hij wist het zeker, hij wist dat ze het zouden vinden. Zoveel verschil. Misschien zochten ze niet hetzelfde, dacht Joeri.


    Aan de andere kant van de glazen deur stond de andere man in de zon. Hij was anders dan de twee anderen. Hij wilde niet vinden waar de anderen naar zochten. Maar hij hielp ze wel en hield alles in de gaten. De man die buiten stond, keek altijd. Zijn ogen bewogen altijd. Hij zag geen lichten of kleuren zoals Joeri en ook hoorde hij geen woorden zoals de belangrijke man, maar hij keek en keek alsof hij wist dat er iets aankwam.


    Dat was het, dacht Joeri. De twee anderen zochten iets en deze man hielp ze, maar keek anders. Zij verwachtten dat ze dingen vonden en deze man keek naar iets uit wat hen zou kunnen vinden.


    De vrouw zei weer iets. Ze probeerde de belangrijke man te helpen.


    ‘Kunnen we geen contact opnemen met de ambassade? Vragen of ze een paar van je collega’s proberen te bereiken?’


    ‘Ik denk niet dat dat veel zin heeft. En stel dat ze zo ontdekken waar we zitten.’


    ‘Oké,’ zei ze en ze grabbelde in een plastic tasje dat ze bij zich had. Ze haalde er een paar flesjes uit. Joeri kende dat soort flesjes. Daar zaten medicijnen in. Soms hadden de anderen hem medicijnen gegeven. Niet deze vrouw. Wel de mensen die praatten zoals hij. Sommige medicijnen hadden de lichten donker gemaakt, zo donker dat hij ze niet meer kon zien dansen.


    Hij wist niet waarom, maar soms vond hij dat fijn, soms was het veel te helder. Maar andere keren wilde hij die medicijnen helemaal niet. Hij werd er misselijk van en kreeg pijn in zijn hoofd. En hij wilde niet altijd dat het licht verdween.


    Uit elke fles schudde ze twee tabletten. ‘Deze moet je innemen,’ zei ze.


    ‘Wat is het?’


    ‘Nieuwe antibiotica. Je koorts is bijna verdwenen en deze zullen de infectie definitief de nek omdraaien. Dan ben je weer bijna gezond.’


    Hij stak een hand uit en ze legde de pillen erin.


    ‘Bedankt,’ zei hij.


    Ze knikte hem toe, draaide zich om en liep weg.


    De belangrijke man reikte naar het glas water, maar aarzelde. Hij keek naar de medicijnen, stak zijn hand in zijn zak en die kwam daar leeg weer uit. De vrouw had het niet gezien. Ze wist het niet. Toen nam hij alsnog een slok water en ging weer verder met die warme machine.


    Door de medicijnen gingen dingen weg. Dat wist Joeri. De belangrijke man wilde dat de dingen die hij had gezien terugkwamen.
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    Na een kort bezoek aan de ziekenboeg van de Groom Lake-luchtmacht­basis reed Arnold Moore terug naar het Yuccagebergte. In een Humvee van de luchtmacht, met een gewapend escorte snelde hij naar de gapende toegang van de enorme tunnel.


    Rechts daarvan lag de gigantische boormachine, die sprekend leek op een Saturn V motor op zijn kant. De honderd ton zware machine had in zijn eentje het graaf- en uitholwerk gedaan; kortom, hij had alle tunnels van Yucca Mountain gecreëerd. Vervolgens was hij, omdat hij te groot was om te vervoeren, naast de ingang geparkeerd voor het geval er ooit nog meer graafwerk nodig zou zijn.


    De Humvee reed eerst daarlangs en daarna door de enorme explosiegaten van de tunnel. Het felle daglicht van Nevada maakte plaats voor totale duisternis, zwak verlicht door lampen in de muren en door de koplampen van de Humvee.


    ‘Wen je hier ooit aan?’ vroeg Moore terwijl hij om zich heen keek.


    ‘Na een tijdje wel,’ vertelde de chauffeur. ‘We controleren de berg drie keer per dag. En we zijn er altijd wanneer wetenschappers als u langskomen. Maar natuurlijk niet met zoveel vuurkracht.’


    Moore nam aan dat hij doelde op de Humvees met machinegeweren en hun gewapende escorte dat bij de ingang was achtergebleven en op de verkenningsvluchten die de Blackhawk elk uur uitvoerde.


    Hij keek de tunnel in. Het eerste gedeelte was een triple-boring, wat betekende dat het drie keer zo breed was als de gewone tunnelbreedte. Na zo’n tweehonderd meter versmalde de hoofdtunnel en werd in feite een tweebaansweg met wanden van steen en beton. Hij voelde zijn claustrofobie weer opkomen.


    ‘Wat gebeurt er als de muren instorten?’


    Het was geen serieuze vraag, maar de chauffeur beantwoordde hem toch. ‘Er zijn ontsnappingsschachten die naar de oppervlakte leiden. Je moet via een ladder een paar honderd meter omhoog, maar dan ben je buiten.’


    ‘Mmmm,’ bromde Moore, die niet wist wat erger was: snel vermorzeld worden in een grot of een paar honderd meter tegen een ladder opklimmen. ‘Geen lift?’


    De chauffeur schudde zijn hoofd. De Humvee reed nog anderhalve kilometer verder tot er voor de koplampen een breed lab opdoemde. Moore vroeg zich af of ze diep genoeg in de berg waren. Ze zaten in het middengedeelte van de ‘testtunnel’, waar door de jaren heen talloze experimenten waren uitgevoerd. De meeste om erachter te komen of er kans was op schokken, seismische activiteit of grondwaterproblemen die de plek ongeschikt maakte voor opslag.


    Daarom lagen er al kabels voor energie en apparaten die het nri-cia-team kon gebruiken. Als ze nog dieper wilden gaan, moesten ze die infrastructuur zelf uitbreiden. En daar was geen tijd voor.


    Uit voorzorg werd er een geïmproviseerde raket gebouwd. De aandrijvingsmotor kwam uit een Sidewinderraket. Voor het geval de steen supergevaarlijk zou worden, zou die aan de raket worden vastgemaakt en naar het diepste hart van de berg worden geschoten. Een vijfsecondenreis naar de vergetelheid.


    Moore sprong uit zijn taxi, nam de twee traptreden naar de oplegger en liep het geïmproviseerde lab in. Hij was klaar voor het gevecht, maar nu was er voor iedereen even een dringender probleem.


    De VN-vergadering verliep slecht en de mannen in de oplegger bekeken de uitzending via de satelliet. Afgevaardigde na afgevaardigde stond op en liep naar het podium om Amerika te veroordelen. In tegenstelling tot die goede oude tijd, toen slechts een paar vijandig gezinde landen dergelijke vragen stelden, wilden nu ook diverse bevriende landen weten wat er in de woestijn was gebeurd.


    Anders dan in het Engelse parlement, waar pas na een verklaring mocht worden gereageerd, mochten afgevaardigden van de VN de microfoon pakken en ongestoord hun zegje doen. De een na de ander. De Amerikaanse ambassadeur kon alleen maar blijven zitten, aantekeningen maken en zijn vertaaloortje in zijn oor duwen.


    Meestal geloofde Moore wel in het nut van de VN, maar dit dreigde op een circus uit te lopen.


    Om het nog erger te maken: in de Oval Office in Washington keek de president ook. Alsof het een teleconferentie was, zag Moore hem op een scherm, terwijl het VN-debat op het andere scherm te volgen was. Stecker was godzijdank even terug naar Langley en was in elk geval vandaag niet in de buurt.


    ‘Hoe erg is het?’ vroeg Moore.


    Nathanial Ahiga was even bij de schermen weggelopen.


    ‘Als ik van gokken hield,’ zei hij, ‘dan zou ik niet double down gaan.’


    Moore luisterde naar het verslag. De Chinese delegatie beweerde dat een nieuw Amerikaans superwapen een van hun ‘communicatie’-satellieten had vernietigd. Een actie die ze gevaarlijk en illegaal noemden, oftewel een oorlogsdaad. Geen enkele verklaring waarom een Chinese satelliet boven Amerikaans grondgebied cirkelde. Alle betrokkenen wisten natuurlijk dat het om een spionagesatelliet ging, maar dat maakte de vernietiging ervan niet minder gevaarlijk.


    ‘Is dat waar?’ vroeg Moore.


    De president gaf antwoord. ‘Intel bevestigt dat de Chinese luchtmacht vanaf vanochtend wanhopig probeert het contact te herstellen met een van haar satellieten die informatie verzamelt.’


    ‘Verdomme,’ zei Moore.


    ‘O, dat is nog niet alles,’ vertelde de president. ‘De Russen hebben gemeld dat ook zij een satelliet hebben verloren.’


    Moore vloekte zacht en vroeg zich af wat het voor een afschuwelijk toeval was dat spionagesatellieten van de andere wereldsupermachten op het verkeerde moment boven de verkeerde plek hingen. Maar ja, de Nellis-luchtmachtbasis, het luchtgebied bij Groom Lake en Area 51 behoorden tot de meest geobserveerde gebieden van Amerika. Misschien moest hij het raar vinden dat er maar twee hingen.


    ‘Nog enige militaire activiteit?’


    ‘Beperkte, maar intensieve mobilisatie en eenhedenverplaatsingen,’ vertelde de president. ‘En trapsgewijs verhoogde activiteiten in alle militaire havens.’


    Uiteraard, dacht Moore. Het uitschakelen van spionagesatellieten werd door alle militaire doctrines beschouwd als een voorbode van oorlog. Dus handelden de Russen en Chinezen zowel paranoïde als strikt logisch door als voorzorgsmaatregel hun eenheden te mobiliseren en te verplaatsen. Waren de rollen omgekeerd geweest, dan had Amerika precies hetzelfde gedaan.


    Hij wreef over zijn slapen. Door de stress voelde hij migraine opkomen. Misschien moest hij zich eens laten onderzoeken, straks in de ziekenboeg.


    ‘Hoe hebben wij gereageerd?’


    ‘Ik had geen keus. Ik heb onze alert-status verhoogd,’ zei de president. ‘We zitten nu op Defense Condition 4 en de Gezamenlijke Chefs stellen waarschijnlijk DefCon 3 voor als de Russen en Chinezen hun activiteiten doorzetten.’


    Vermoeid blies Moore zijn adem uit. ‘Nou, dat bevestigt dan onze ergste vermoedens,’ mompelde hij.


    ‘Sorry?’ vroeg de president.


    ‘We moeten met ze praten, meneer de president. Geen tanks verplaatsen en luchtgeschut in stelling brengen. Escalatie leidt alleen maar tot meer escalatie. Het is een voorspelbaar resultaat.’


    De president werd kwaad. ‘Nu ga je te ver, Arnold. En je vergeet de helft. Deze puinhoop is voor de helft aan jou te danken. Tot nu toe heb ik altijd achter je gestaan, maar het leidt nergens toe en mijn geduld heeft grenzen. Grenzen die over drie dagen bereikt zijn.’


    ‘Meneer de president…’


    President Henderson snoerde hem de mond. ‘Jij blijft maar beweren dat die dingen ons gaan redden van iets. Maar tot nu toe hebben ze ons alleen maar in gevaar gebracht. We moeten iets bedenken om die dingen aan te pakken en je kunt verdomme maar beter een manier daarvoor bedenken, want anders heb ik geen keus.’


    Moore hoorde de dreiging in de presidentiële woorden, de waarschuwing dat hij tegen de grenzen van hun vriendschap aan schopte. Dit was geen geruzie tussen doorgewinterde politici; hij stond tegenover de president en opperbevelhebber, zei Moore bij zichzelf. De president kon bevel geven om de Braziliaanse steen te vernietigen.


    ‘Mijn excuses, meneer de president,’ zei hij dus. ‘Ik ben heel moe. Wat gaan we ze vertellen?’


    De president haalde zijn schouders op. ‘Zeg het maar. Welk verhaal hebben we voor ze?’


    Moore wachtte even. Hij kon niet meer nadenken. Het leek wel alsof hij niet meer kon denken. Hij keek naar beneden. Er lag geen tapijt op de bodem van de oplegger, om te voorkomen dat er statische elektriciteit werd opgebouwd die de nauwkeurig werkende apparaten zou kunnen beïnvloeden. Hij was bek- en bekaf en de koude, metalen vloer zag er uitnodigend uit. Moore vroeg zich af hoe de president zou reageren als hij uit zijn stoel zou komen en op de grond ging liggen om te slapen. Waarschijnlijk zou dat alleen maar bevestigen dat hij had verloren.


    Hij keek naar het observatiegedeelte van het lab. Vanaf het moment dat hij de steen had gezien, had hij het gevoel gehad dat die op de een of andere manier belangrijk was. Heel belangrijk. Had hij het mis? Hij moest zichzelf die mogelijkheid voor ogen houden.


    Hoewel ze de steen twee jaar hadden bestudeerd, begrepen ze er nog steeds niets van. Het ding had veel kracht en had in elk geval even contact gehad met de tweede steen, waardoor die kracht vertienvoudigde. Zou dat betekenen dat drie stenen een honderdvoudige kracht hadden en vier stenen een duizendvoudige? Als dat het geval was, dan hadden ze het over het equivalent van een gelijktijdige energieontlading van honderden nucleaire kernkoppen.


    Voor zover ze wisten was er geen straling en geen explosiegevaar. Alleen maar die enorme elektromagnetische golf. Maar hoe konden ze dat zeker weten? De steen had hen al een keer verrast. Misschien zag hij het verkeerd, misschien moest de steen inderdaad worden vernietigd voor alles uit de hand liep.


    ‘Vertel ze de waarheid,’ stelde hij voor.


    De president keek hem alleen maar aan.


    ‘Deel de feiten met de wereld in plaats van die geheim te houden. Als ze te weinig informatie hebben, moeten ze hun eigen conclusies trekken. Conclusies die op angst zijn gebaseerd.’


    Vanaf het scherm keek de president hem verbaasd aan, keek vervolgens naar opzij en zei iets tegen iemand buiten beeld. Zijn stafchef, vermoedde Moore.


    ‘Ik zal het in overweging nemen,’ zei hij uiteindelijk.


    ‘Misschien begrijpen ze het,’ ging Moore verder, ineens trots op zichzelf. ‘Verdomme, ze zullen er ook weinig van begrijpen.’


    Er liep een adjudant naar de president, die legde een blad papier voor hem op tafel en fluisterde wat in zijn oor. De president keek ineens zeer gespannen en keek weer naar het scherm, naar Moore.


    ‘We hebben een nieuw probleem. De Russen hebben net twee Chinese ­spionagevliegtuigen neergeschoten.’


    Moore keek onmiddellijk naar het VN-scherm om de laatste ontwikkelingen te volgen. De Chinese ambassadeur had het woord genomen en schold de Russische delegatie uit en dreigde met represailles.


    Het begon gigantisch uit de hand te lopen.
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    McCarter had het grootste deel van de nacht en de hele ochtend de foto’s bekeken die Danielle van de verzonken tempel had gemaakt. Een paar waren opvallend duidelijk, andere minder. Ze waren met weinig licht bij lage resolutie genomen, maar met wat hij wist, stond er genoeg op om de legende grotendeels te kunnen reconstrueren.


    Hij begon het Danielle te vertellen, maar ze onderbrak hem. ‘Ik vind dat Hawker dit ook moet horen.’


    Ze keken elkaar aan en McCarter knikte berustend. Hoewel hij er liever niet bij stilstond, waren er redenen waarom Hawker een belangrijkere rol speelde bij het beslissingen nemen dan zij tweeën.


    Tot op heden had Hawker niet veel vragen gesteld. Hij kende de grote lijn en hij wilde van alles weten over Kang en over de mogelijke gevaren, maar in de details van de legende leek hij veel minder geïnteresseerd. McCarter nam aan dat dat nu zou veranderen.


    Danielle riep Hawker. ‘We hebben nieuws,’ zei ze. ‘Maar dat moet jij ook weten.’


    Even keek Hawker achterdochtig en McCarter kreeg het gevoel dat hij weer voor de klas of de collegezaal stond.


    ‘Weet je nog dat we in Brazilië waren?’ vroeg hij aan Hawker.


    ‘Natuurlijk. Boze inlanders, gemuteerde dieren, mensen die ons wilden vermoorden. Gezellig. Moeten we nog een keer doen.’


    Het grapje stelde McCarter gerust. ‘Oké. Dan weet je ook nog wel dat we Tulan Zuyua zochten. Een plek die we vergeleken met de Hof van Eden van de Maya’s, omdat het in hun legenden de eerste plek was waar mensen samenkwamen en waar de Mayastammen hun goden toegewezen kregen.’


    ‘Zoiets kan ik me vaag herinneren.’


    ‘Het punt is,’ zei McCarter, ‘dat in het verhaal de Mayastammen hun eigen stamgoden kregen. En dat sommige, onder meer de Quichestam, Tulan Zuyua verlieten en de essentie en kracht van die goden meenamen in speciale, glimmende stenen.’


    Hawker begreep het meteen. ‘Zoals de steen die we hebben gevonden.’


    ‘En zoals de steen die we in Brazilië vonden,’ zei Danielle.


    ‘Toen Moore en ik elkaar voor het eerst spraken, anderhalf jaar geleden, hadden we het over de Mayacultuur, de Mayareligie en de Mayaprofetieën. Hij wilde dat ik de profetie over 2012 verklaarde en uitzocht wat de betekenis ervan was voor de Maya’s en Mayacultuur als geheel.


    Ik moest hem en mezelf eraan herinneren dat er niet één Mayacultuur, religie of profetie bestaat. Net zomin als er één christendom, islam of ander geloof bestaat. Er zijn schisma’s, richtingen en verschillende meningen. Net zoals jullie katholiek, protestant en orthodox kennen, net zoals er sjiieten en soennieten zijn, zo zijn er heel veel verschillende Mayavormen, die vaak begrensd worden door stadstaatsgrenzen.’


    ‘En elke staat heeft zijn eigen interpretatie,’ voegde Danielle daaraan toe.


    ‘Precies,’ zei hij. ‘Over het algemeen aanbidden ze dezelfde goden, maar elke staat heeft zijn eigen toevoegingen. Andere filosofieën, andere rituelen.’


    Hij moest ze dit heel goed duidelijk maken, anders konden ze niet begrijpen wat hij daarna ging vertellen. ‘Veralgemenisering van welke religie dan ook is niet alleen moeilijk, het is vaak onmogelijk. Het christelijke geloof heeft in de vierde eeuw besloten welke boeken deel mochten uitmaken van de officiële canon. De andere werden apocrief. Maar ondanks hun officiële ex-parte status bestaan die nog steeds en zijn er mensen die erin geloven. Sommige documenten van de officiële canon worden minder geaccepteerd dan de rest. Martin Luther vond de brief van Jacobus ketterij, omdat daarin daden, en niet alleen het geloof, een instrument van zaligmaking waren. En de Russisch Orthodoxe kerk verwerpt de Openbaringen om meerdere redenen. Dus jullie begrijpen hoe moeilijk het is om een enkel geloof te willen creëren. Maar in de Mayawereld bestond er geen canonieke bijeenkomst om een code op te stellen. Culturele en religieuze verschillen waren heel gewoon.’


    ‘Ieder voor zich,’ zei Hawker, die het meteen begreep. ‘Maar wat heeft dat met ons te maken?’


    ‘Omdat dat concept, dat 2012 het einde der tijden zou zijn, het eind van de beschaving of van het leven, nooit wijdverbreid is geweest in de Maya­wereld.’


    Hawker zei verbaasd: ‘Nu lijkt het anders wel wijdverbreid te zijn.’


    McCarter moest lachen. Dat leek het inderdaad, vooral omdat het op een veilige manier interessant, opwindend en mystiek was. Maar weinig mensen die erover praatten geloofden dat het daadwerkelijk zou gebeuren.


    ‘Voor ons is het een verhaal,’ zei hij. ‘Een goed verhaal voor bij het kampvuur. Maar voor hen, voor de Maya’s destijds, was het geen populair concept. Ook geen concept dat je leger motiveert. Als het allemaal voor niets is, waarom zou je dan werken? Waarom zou je dan tempels bouwen, wie wil er dan nog hiërogliefen of afgoden snijden?’


    Hawker knikte.


    ‘Dus het werd weggedrukt,’ zei Danielle.


    ‘Bijna doodgedrukt,’ zei McCarter.


    ‘Maar niet helemaal,’ raadde Hawker.


    ‘Precies!’ zei McCarter. ‘En daar wordt het interessant. Wat wij hebben gevonden is een stukje van de bewijslijn die de stenen met de profetie verbindt. Blijkbaar is dat spoor bewust uitgezet, hoogstwaarschijnlijk door een groep ware gelovigen die slim genoeg waren om niet ontdekt te worden en hun kennis door te geven zonder dat ze zichzelf uitroeiden in een poging om hun punt duidelijk te maken.’


    ‘Zichzelf uitroeien?’


    ‘Doemdagsekten bestaan meestal niet langer dan een paar jaar,’ vertelde McCarter. ‘Ten eerste omdat het heel moeilijk is om aanhangers voor zo’n idee te vinden, in elk geval trouwe aanhangers, en ten tweede omdat het, als je dat gelukt is, heel moeilijk is om ze langere tijd bij elkaar te houden en gelovig te houden zonder een zelfmoordactie.’


    ‘Klinkt logisch,’ vond Hawker. ‘Maar ik neem niet aan dat jullie dat ergens hebben gevonden.’


    ‘Klopt. Wel vonden we dit.’ Hij wees naar plekken op de plattegrond die voor hem lag. ‘Op een steen van het monument van Tohil, het oudste gebouw in de stad Caracol, hebben we een verwijzing naar de 2012-profetie gevonden en naar een groep die beschreven wordt als de Broederschap achter de Rook, wat betekent dat het een geheime broederschap was. Vanaf daar konden we hun spoor volgen naar Ek Balam, de stad van de Jaguar, waar ze de naam Broederschap van de Jaguar aannamen. Daar vonden we hiërogliefen die vertelden dat ze tempels en gebouwen bouwden om de Offers in onder te brengen en te beschermen. Ik denk dat die Offers de stenen zijn. Dat bracht ons naar het Eiland van de Lijkwade, waar ze hun vulkanische as vandaan haalden om hun onderwatertempel te bouwen.’


    ‘Oké. Dat kan ik volgen.’


    McCarter knikte goedkeurend. ‘Het eind van dit spoor is een plek die de Spiegel wordt genoemd. Eerst dachten we dat het weer een verwijzing naar de vuurgod Tohil was, want die wordt vaak afgebeeld met een spiegel in zijn voorhoofd. Alleen hebben we na het eerste gebouw dat we vonden, niets meer van of over Tohil gevonden. Alsof zijn beeld werd weggelaten in ruil voor iets nieuws.’


    ‘En dat was?’ vroeg Hawker.


    ‘Nou,’ ging McCarter door, ‘voor we werden aangevallen, vonden we een monument dat leek te verwijzen naar de Broederschap en zijn mogelijke leider. Ahau Balam: de Jaguarkoning en de hiërogliefen die we op dit koningsmonument vonden, leidden ons naar de tempel onder de golven. En van de low-tech foto’s die Danielle zo prachtig heeft gemaakt heb ik het volgende ontcijferd.’


    Hij keek in zijn aantekeningen.


    ‘Hier is het waar de Broederschap bijeenkomt. Ongezien en onbekend. Nu zijn er nog maar een paar van ons over. Om verder te kunnen moeten we anderen vinden die kunnen begrijpen. Anderen moeten getest worden en als ze waardig blijken, moet het bloed uit hun handen en lippen vloeien. Dat moet zo blijven tot het bloed niet meer stroomt.’ Hij keek op. ‘In de reliëfs die boven de stenen waren uitgesneden, stond dat ze naar die tempel zouden roeien, de tempel die zij alleen konden vinden en dat ze daar naartoe zouden duiken met een nieuwe rekruut, die voldoende testen had doorlopen om het waard te zijn. Deze reis door het water zou zijn laatste test zijn, het risico om zo diep te duiken, de grot in te zwemmen en zijn handen en lippen te verwonden als bloedoffer.’


    ‘En vergeet de haaien niet,’ zei Hawker.


    Dat moest McCarter met hem eens zijn; in feite vond hij ze een belangrijke factor. ‘Ja, en stel je nu voor dat ze in de tempel zijn, met die bloedende wonden en misschien met weinig eten en drinken. Ze zaten daar vast tot hun wonden waren geheeld, anders zouden de haaien hen verslinden. Maar terwijl ze in de tempel waren, werden ze zwakker en raakten in een soort trance. Ze kregen toestemming om hun handen op de steen te leggen, het Offer van de Ziel.’


    ‘Een soort initiatie,’ begreep Hawker. ‘Als je zoveel moeilijkheden achter de rug hebt, wil je deel van iets uitmaken. Denk je dat ze daarom zo vastbesloten bleven door de jaren heen?’


    ‘Gedeeltelijk. Maar er is nog meer.’ McCarter keek naar Danielle, die het van hem overnam.


    ‘Toen wij daar beneden waren, deed ik gek. Dat kwam deels door de zuurstofnarcose, maar ook door iets anders. Ik snauwde naar je dat je die steen niet moest aanraken.’


    ‘Klopt,’ zei Hawker. ‘Ik verwachtte toen dat je die “de schat” zou noemen.’


    ‘Dat zou niet ver van de waarheid af zijn geweest,’ zei ze. ‘Een van de dingen die we inmiddels weten van de Braziliaanse steen is dat een gedeelte van het signaal dat uitgezonden wordt invloed heeft op de frequentie van menselijke hersengolven. De hersenen zijn niets meer en niets minder dan een extreem complexe elektrochemische processor. Denken, voelen en beslissen zijn het resultaat van synapsen die elektrische trillingen uitwisselen. Toen ik medicijnen studeerde, heb ik een hersenoperatie gezien waar kleine elektrische schokjes werden toegediend aan de hersenen van de patiënt die klaarwakker was. Die kon zich bepaalde dingen niet herinneren, zoals zijn naam. En toen ze hem een foto van zijn hond lieten zien, wist hij diens naam niet meer. Stimulatie van andere hersengedeelten veroorzaakt een emotionele reactie. Angst op de ene plek, woede op een andere.’


    Hawker had belangstellend geluisterd, maar begon zich nu duidelijk dingen af te vragen. ‘Wat probeer je me te vertellen?’


    ‘Wij denken dat tijdens deze laatste initiatie, waarbij de kandidaten de steen mochten vasthouden, de hersenen van deze uitverkorenen werden geprogrammeerd.’


    McCarter zag bij Hawker het kwartje vallen. Dat duurde niet lang. Het initiatief voor dit onderzoek was genomen door McCarter, ondanks de vele redenen om dat niet te doen, ondanks het feit dat hij bijna gedood werd door verraad bij het nri. En ondanks het feit dat hij niet op kon tegen mannen als Kang en Saravitsj, weigerde hij op te geven. Zelfs nadat hij neergeschoten en Danielle ontvoerd was.


    ‘Jij hebt de steen in Brazilië aangeraakt,’ zei hij.


    McCarter knikte.


    ‘Hij en ik, wij allebei,’ zei Danielle. ‘Maar jij niet. En ik wilde ook niet dat je deze zou aanraken.’


    ‘Merken jullie er iets van?’


    ‘Toen ik weer in New York terug was,’ vertelde McCarter, ‘dacht ik eerst dat ik last had van een soort verlate stressreactie op alles wat was gebeurd. Maar de maanden gingen voorbij en mijn slapeloosheid werd alleen maar erger. Ik begon slaappillen in te nemen en die werkten maar even. Tot ik op een nacht in de zomer van een enorme onweersbui wakker werd. Toen dacht ik even dat ik weer in het Amazonegebied was. Vanaf dat moment kon ik alleen nog maar aan de steen denken. Toen Moore en ik elkaar eindelijk spraken, vertelde hij dat Danielle, hij en een andere technicus die met de steen had gewerkt dezelfde symptomen hadden als ik. Weinig slaap, dwanggedachten en een gevoel dat er wat met de steen moest gebeuren.’


    ‘Je zei dat dat ding je hersenen had geprogrammeerd.’


    ‘Dat is niet zo erg als het klinkt,’ zei Danielle. ‘Heel veel dingen programmeren op een subtiele manier de menselijke hersenen. mri-onderzoeken hebben aangetoond dat het geluid van een huilende baby invloed heeft op het denkpatroon van vrouwen, vooral als het hun eigen kind is. Verslavingen doen ongeveer hetzelfde. Drugs en alcohol beïnvloeden de hersenwerking en gedachtepatronen. We kunnen zien dat hersenen van verslaafden zo geherprogrammeerd zijn, dat de drug het allerbelangrijkst wordt. Belangrijker dan eten, drinken en seks.’


    McCarter wees naar de plattegrond. ‘De constante verheerlijking van de Broederschap van de stenen en hun apocalyptische boodschap, zonder dat ze hun eigen valse apocalyps opriepen, is vrij onbekend. We denken dat de stenen speciaal gecreëerd werden voor die verheerlijking.’


    ‘Oké, maar waarom?’


    Danielle gaf antwoord. ‘Als je iets heel belangrijks naar mensen gaat sturen, waarvan ze geen idee hebben wat het is, zou je dat dan niet zo verpakken dat ze het zouden aannemen?’


    Hawker kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dus de stenen wekken ook nog eens die hersengolfachtige prikkel op, die endorfine of iets dergelijks aanmaakt in de hersenen van de mensen die ze aanraken. Hebben we het daarover?’


    McCarter knikte.


    ‘Dus dan houden ze van de steen en willen ervoor sterven,’ constateerde Hawker.


    McCarter zag Hawkers gezicht veranderen. Hij was op zijn hoede, klemde zijn kaken op elkaar. Hij leek hun eerlijkheid niet zo te waarderen. Leek ervan te schrikken.


    ‘In Afrika,’ vertelde hij, ‘kun je complete dorpen vinden met tienerkinderen die handen of armen of benen missen. Dat komt omdat zo’n tien jaar geleden de zogenaamde vlinderbom zeer populair was. Een bom die op speelgoed leek en die boven vijandelijke steden en dorpen werden afgeworpen. De theorie was dat iemand makkelijker een bom oppakte als die er aantrekkelijk of als een prijs uitzag.’


    McCarter keek naar Danielle. Een paar maanden geleden hadden zij het hier al over gehad. Het was een mogelijkheid.


    ‘En daarom wilde ik niet dat je de steen aanraakte,’ begon ze. ‘We weten nog altijd niet waar die dingen voor zijn. Ik geloof dat ze iets goeds doen, maar of dat nu door mijn eigen overtuiging komt of door wat er in me is veranderd, dat weet ik niet. Ik vond dat een van ons van die steen af moest blijven.’


    Dat leek Hawker te waarderen. Hij ontspande zich een beetje en keek naar McCarter. ‘Weet je al waar al die verheerlijking voor nodig was? Ik bedoel: dat is toch de bedoeling, erachter komen wat deze dingen over een paar dagen gaan doen.’


    ‘Trek je eigen conclusies,’ zei McCarter. ‘De boeken van Chilam Balam vertellen over de opkomende duisternis, de inscripties op Tortuguero Monument 6 vertellen dat de god van de verandering zal afdalen vanaf een plek die de Zwarte Zon wordt genoemd en dat hij iets catastrofaals gaat doen. En dan dit, uit de Tempel van Initiatie.’


    Hij keek in zijn aantekeningen.


    ‘Er staat: aan het eind van Katun werden de ogen van de hemel blind gemaakt en de koningen van het land trokken ten strijde, net zoals de koningen van de zee, en alle slechtheid van de tijd kwam vrij en de kinderen zullen gestraft worden voor de zonden van hun vaderen.


    We denken dat die ogen van de hemel de satellieten zijn,’ zei McCarter. ‘Net als de satellieten die een paar dagen geleden zijn uitgevallen tijdens de ontploffing.’


    ‘Er is maar één echte reden om satellieten van een land uit te schakelen,’ zei Danielle. ‘Om ze blind te maken. En in zo’n geval leert de militaire doctrine dat er een massavernietigingswapen moet worden gebruikt, omdat ze anders verloren zijn.’


    ‘Dus valt de duisternis en haalt iedereen de trekker over,’ zei Hawker.


    ‘Als die duisternis valt,’ zei McCarter. ‘Misschien kunnen de stenen dat voorkomen.’


    ‘Voorkomen?’ vroeg Hawker. ‘Voor het geval je het vergeten bent: door de stenen zijn die satellieten juist uitgevallen.’


    McCarter haalde diep adem. Wat Hawker zei klonk logisch, maar hij voelde dat het alleen maar logisch was binnen hun beperkte gegevens. Net als die man die tegen een olifantenpoot op loopt en denkt dat het een boom is.


    ‘Ik vrees voor wat er gaat gebeuren als alle satellieten in de wereld tegelijkertijd uitvallen,’ zei McCarter. ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat het de bedoeling is.’


    Zo te zien dacht Hawker precies hetzelfde.


    ‘Wat er ook gaat gebeuren, we hebben in elk geval meer informatie nodig,’ zei Danielle. ‘Dus wat heb je voor ons?’


    McCarter keek weer in zijn aantekeningen. ‘Op de hiërogliefen in jullie onderwatertempel staan instructies om de volgende steen te vinden. De Meestersteen als ik het goed begrijp.’


    ‘Waar?’


    ‘Er staat: in de tempel van de Jaguar. Ergens in de bergen.’


    Ze keken toe terwijl hij de plattegrond van Zuid-Mexico glad streek. Met een liniaal trok hij een rechte lijn vanaf de plek van de onderwatertempel, die hij berekend had. Die liep door Mexico naar het hooggebergte in ­Guatemala.


    ‘We nemen deze hoek,’ zei hij en hij wees naar zijn lijn. ‘Die leidt naar de volgende steen, het Offer van het Lichaam.’


    ‘En waar stoppen we precies?’ vroeg Danielle terwijl ze naar de lijn keek.


    McCarter keek naar de plattegrond. Zijn lijn liep dwars door een jungle vol mangrovemoerassen, over heuvels, over de bergen van het Sierra Madre Occidental en eindigde in de Stille Oceaan.


    Zouden ze die lijn volgen, dan moesten ze door de jungle trekken en daarna over zo’n vijf- of zesduizend heuvels en bergen. Dat zou maanden duren.


    Hij krabde op zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet. De hiërogliefen waren in het Maya, maar alsof iemand de maker ervan een verhaal vertelde. Er stond: de Broederschap zal het pad volgen van degenen die als goden waren, maar als mensen bewogen. Fragiel en sterfelijk, slechts delen van de goden, pogingen tot menselijk leven, als de Houtmensen van vroeger. Aan het eind van het verlichte pad werden de Spiegel en de Tempel van de Jaguar gebouwd, in de voetstappen van de goden.’


    ‘Ik wil niet onromantisch zijn,’ zei Danielle. ‘Maar dit helpt ons niet echt.’


    ‘Sorry?’ vroeg McCarter.


    ‘Nou, wat is het verlichte pad?’ vroeg ze. ‘Kan het de Melkweg zijn? En hoe zit het met de Maya en hun astronomie?’


    ‘Dat heb ik ook even gedacht,’ zei McCarter. ‘Maar de hiërogliefen hebben geen tijdcomponent, kennen geen seizoenen. En net als alle andere sterren staan die van de Melkweg in sommige seizoenen lager boven de horizon dan in andere. Je kunt dat niet als referentie gebruiken, tenzij je een specifieke maand of dag hebt of minstens een periode in het jaar.’


    ‘Wat doen we dan?’ vroeg ze.


    Hij schudde zijn hoofd, maar hij zag in een ooghoek Hawker grijnzen.


    ‘Ik denk dat ik weet wat het is,’ zei hij. ‘Nou ja, hoe we het kunnen vinden. Het enige wat we nodig hebben is…’


    Hij werd onderbroken door de hoteltelefoon. Hij nam op.


    McCarter hoorde de receptionist opgewonden roepen. ‘Ga weg, señor! Nu! Ze komen eraan!’
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    Hawker liet de hoorn op de haak vallen.


    ‘Pak de jongen en de steen,’ riep hij terwijl hij een kast opentrok en er een geweer uit haalde.


    McCarter pakte Joeri vast, terwijl Danielle een rugzak uit de keukenkastjes van de suite haalde.


    Hawker liep naar de deur en deed die een klein stukje open. Er kwamen mannen aanlopen, gekleed als toeristen, maar duidelijk niet op vakantie. Blanken met grimmige, bleke gezichten, zelfs niet door de zon gekleurd. Die hadden echt niet van de omgeving genoten. Twee bleven bij de trap die het verste weg was staan, de drie anderen stonden voor een deur. De deur van de suite die Hawker eerst had.


    God zegene de receptionist, dacht Hawker. Die wilde natuurlijk zijn bonus. En als ze dit op de een of andere manier overleefden, dan had hij die ruimschoots verdiend.


    Een van de mannen liep de suite in. De derde keek de gang door. Recht in het gezicht van Hawker.


    Die ramde de deur dicht.


    ‘Liggen!’ riep hij en hij dook bij de deur weg terwijl de kogels erdoorheen vlogen.


    Al schietend kwam Hawker overeind, schoot een gat in de muur links van de deur en draaide zich toen naar de muur tussen de twee suites. Het schot dreunde nog door de kamer toen hij vier grote gaten in het dunne pleisterwerk schoot. Er volgde een kreet van pijn, waarna er iets op de grond viel. Hij hoopte dat hij in elk geval een van de bandieten had geraakt.


    Vanachter de bar riep Danielle: ‘Welke kant op?’


    Er ramde een schouder tegen de deur, die open vloog. Ze had haar antwoord. Hawker vuurde naar de schim in de deuropening, terwijl Danielle McCarter en Joeri meenam het balkon op. Daar lag hun enige kans: een sprong van ruim een halve meter naar beneden in het zand.


    Voor hij van positie kon veranderen, kwam er een kogelregen door diezelfde muur waarop hij eerder had geschoten zijn kant op. Borden, glazen en het glas van de schuifpui naar het balkon versplinterden. Hawker vuurde blindelings terug en kroop naar een andere plek. Hij keek even naar Danielle en zag dat ze net met Joeri over het hek sprong. Maar een paar stappen achter haar verstijfde McCarter.


    Hawker zag dat hij een andere uitweg zocht.


    ‘Spring!’ riep hij, precies op het moment dat er weer kogels werden afgevuurd. Pleisterwerk en stukken hout vlogen als confetti door de lucht. Hawker liet zich plat op de grond vallen en kroop op zijn buik naar het balkon.


    ‘Spring!’ riep hij nog een keer.


    McCarter keek naar hem. Hij had een been over het hek geslagen, maar stond verstijfd als een dier in het licht van koplampen. Als een van de schutters naar het balkon van de andere suite liep, was McCarter dood.


    Afgeleid door McCarter miste Hawker. Een tel later trapte een aanvaller de laatste stukken muur weg en schoot.


    Terwijl hij zich razendsnel omdraaide en terugvuurde, schoten de kogels om hem heen in de vloer. Een kogel schampte zijn onderarm.


    Zijn eigen schot was niet gericht, maar de grote, donkerharige man die door de muur stapte, dook weg. Nu was zijn geweer leeg. Hawker gebruikte het als knuppel en sloeg het geweer van zijn belager uit de handen van de man. Nog terwijl het naar de grond viel, dook Hawker ernaar. Maar de moordenaar greep hem vast en duwde hem tegen de grond.


    Hawker rolde heen en weer en probeerde de man van zich af te werken, maar het lukte niet. Een hand van de man ging naar het pistool in zijn schouderholster.


    Hawker tastte met zijn hand, zocht wanhopig naar iets wat hij als wapen zou kunnen gebruiken. Zijn hand vond een grote glassplinter uit de deur. Hij pakte die vast, zwaaide zijn hand naar voren en stak de splinter in de nek van de man.


    De man rolde achterwaarts weg en hield zijn keel vast. Hawker kroop weg, rende naar het balkon, lanceerde zichzelf en trok de doodsbange professor mee over het hek.


    Ze belandden in het zand. Hawker boven op McCarter.


    ‘Alles goed?’ vroeg Hawker.


    ‘Zo meteen,’ gromde McCarter. ‘Zodra jij van me af bent.’


    ‘Kijk uit!’ riep Danielle.


    Hawker rolde snel weg, terwijl zij met een pistool naar iemand boven hen schoot. Ze raakte hem voor hij hen kon beschieten.


    Hawker hielp McCarter opstaan en zag dat zijn kleren onder het bloed zaten.


    ‘Je hand,’ zei McCarter.


    Hawker bekeek zijn hand, terwijl ze gevieren naar het strand renden. Uit een keurig rechte snee druppelde bloed. Hij balde de hand tot een vuist en drukte hem al rennend tegen zijn zij.


    Vijftig meter lager zagen ze een steegje dat onder het gebouw van de strandkant van het hotel naar de straat liep. Het was een toeleveringsstraatje. Ze doken erin en renden verder. Via een opslagkamer liepen ze het hotel in.


    Toen ze in het hotel waren, had Hawker een handdoek om zijn hand geslagen en hadden de drie volwassenen werkoveralls aan. Joeri bleef dicht bij Danielle.


    Politiesirenes kwamen dichterbij en de gasten renden hun kamers uit.


    Hawker sloop langs de receptionist, griste wat sleutels mee en even later reden ze in een gestolen huurauto weg.


    ‘Alles oké met iedereen?’ vroeg Hawker.


    ‘Alleen met jou niet,’ zei McCarter.


    ‘Hoe is het met Joeri?’


    In het achteruitkijkspiegeltje zag Hawker dat Danielle een hand op de schouder van de jongen legde. Ze keek op. ‘Zo te zien prima.’


    Hij zag er inderdaad goed uit. Hij keek heel rustig, alsof er niets was gebeurd.


    ‘Dat waren geen mensen van Kang,’ zei Danielle.


    ‘Russen,’ zei Hawker. ‘Ik vermoedde al dat we ze vroeg of laat tegen zouden komen. Maar ik hoopte eigenlijk op laat.’


    ‘Hoe hebben ze ons in vredesnaam gevonden?’ vroeg Danielle.


    Het was dezelfde vraag die hij over Kangs mannen op het water had gesteld. Hij had toen geen antwoord gekregen. Maar ze waren een opvallend gezelschap: een blanke man en vrouw, een gewonde neger en een Russisch kind. Daardoor vielen ze makkelijk op, maar ze waren nooit lang op dezelfde plek gebleven.


    Hawker keek naar McCarter naast hem. ‘Waarom heb je verdomme nooit verteld dat je hoogtevrees had?’


    ‘Twee jaar geleden. In die rammelkast. Die helikopter van jou. Op dat moment kreeg ik hoogtevrees.’


    Hawker lachte en hoopte dat McCarter een grapje maakte, want hierna zouden ze de lucht ingaan.


    


    Ivan Saravitsj liep door de verwoeste hotelkamer naar het balkon waarlangs zijn prooi net was ontsnapt. Het glas knerste onder zijn voeten en hij hoorde de politiesirenes dichterbij komen.


    Twee van zijn mannen lagen dood op de grond. Een van hen had een grote glasscherf in zijn keel. Twee anderen waren zwaargewond en er stroomde bloed langs Saravitsj’ eigen zij, waar een aantal kogels hem hadden geschampt.


    Terwijl zijn andere mannen hun gewonde kameraden hielpen, stapte Saravitsj het balkon op. Het was de taak van de dode man geweest om een ontsnapping langs die weg te voorkomen, maar een van de eerste kogels had hem al uitgeschakeld en die weg vrijgemaakt. Helaas.


    ‘Breng ze naar het busje,’ riep hij zonder achterom te kijken.


    ‘En de anderen?’


    Saravitsj schudde zijn hoofd. ‘Laat die maar liggen. Ze kunnen toch niet met ons in verband worden gebracht.’


    De mannen schuifelden naar buiten en Ivan keek om zich heen. Op het balkontafeltje stond een onaangeroerd glas rum. Hij pakte het, snoof het aroma op en hief het glas toen op zijn mislukte missie.


    Dit was de tweede keer dat je geluk had. De derde keer heb ik het.


    Hij leegde het glas in één keer en liep weer naar binnen.


    Op weg naar de deur viel zijn oog op iets. Op de grond, naast de omgevallen tafel lag een grote, uitgevouwen plattegrond. Hij bukte zich. Tot zijn verrassing zag hij dat verschillende plaatsen omcirkeld waren en dat er een zwarte lijn op getekend was.


    Glimlachend pakte hij de plattegrond. Misschien was het geluk nu al met hem.
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    Dertig minuten nadat ze bij het hotel waren vertrokken, nu in het bezit van een andere, legaal verkregen auto, reden Danielle, Hawker, McCarter en Joeri naar het noorden. Terug naar de drukkere gedeelten van de kust in de buurt van Cancun. Ze waren op weg naar het vliegveld.


    Danielle zat achterin en probeerde in het Russisch met Joeri te praten. Hij was weer boos en nu de steen zo dicht bij hem in de buurt was, was hij ook zeer onrustig.


    ‘Joeri, we gaan ergens anders naartoe. Alles komt goed.’


    Hij keek eerst naar haar en toen naar de rugzak met de steen. ‘Helderder,’ zei hij in het Russisch. ‘Helderder.’ Hij bedekte zijn ogen.


    Ze hadden aangenomen dat de kracht van deze steen overeenkwam met die uit Brazilië. Maar stel dat dit niet zo was. Ze vroeg zich af of hij bijna zijn piek had bereikt.


    ‘Wat zie je?’ vroeg ze in het Russisch.


    Hij trok met zijn hand gebogen lijnen in de lucht en zei: ‘Geel.’


    ‘Doet het pijn?’ vroeg ze.


    Hij gaf geen antwoord.


    ‘Doen je ogen pijn? Doet die helderheid pijn in je hoofd?’ Ze tikte tegen haar eigen slaap. Hij schudde zijn hoofd. ‘Geel is goed,’ vertelde hij. ‘Blauw is niet goed. Hoe donkerder, hoe meer pijn.’


    Danielle was blij dat hij praatte. Ze had gemerkt dat hij er wat aan wende dat de steen in de buurt was sinds gisteravond, maar ze verwachtte dat dit zou veranderen als de steen krachtiger werd.


    Ze hadden uitgerekend dat de volgende piek over zo’n vijf uur te verwachten was. Ze hoopte op een ‘normale’ explosie, niet zo’n energiegolf als op de boot. Maar het kon nog altijd lastig worden. Ze moesten hun acties er zeer goed op afstemmen.


    Ze streek door zijn haren en hij leunde tegen haar aan. Voor haar zat professor McCarter op de passagiersstoel. Hij werd helemaal in beslag genomen door de pijn in zijn been. Voorzichtig drukte hij op de huid om de plek heen en testte de pijnlijke spier.


    ‘Alles goed?’ vroeg ze.


    ‘Of ik heb mezelf gestoten tijdens de sprong of de infectie steekt de kop weer op.’


    ‘Ik zal je nog wat antibiotica geven.’


    ‘Nu niet. Ik voel me een beetje misselijk. Eerst maar ergens zitten.’


    Ze liet zich vermurwen en keek naar Hawker. Op een drukke, smalle tweebaansweg zocht hij zijn weg naar het vliegveld. In het begin hadden ze goed kunnen doorrijden, maar nu was er file.


    ‘Hoe kan een klein stadje in vredesnaam zoveel verkeer hebben?’ gromde Hawker.


    ‘Heb je die hotels langs het strand dan niet gezien?’ vroeg Danielle.


    Hawker gaf geen antwoord, maar zette de radio aan. Na een paar Spaanstalige stations vond hij een Engelstalig. De omroeper was een Engelsman.


    Danielle dacht dat het heel goed bbc Worldwide kon zijn.


    ‘… ze zijn hier met duizenden bijeengekomen om deze Mayamijlpaal te vieren. Serieuze studenten, nieuwsgierige reizigers en de new wave kristal­aanbidders die zoeken naar iets wat ze de vortex noemen. Maar vooral tienduizenden toeristen, voor het merendeel Amerikanen en Europeanen, die een feest verwachten dat een kruising is tussen carnaval en oud en nieuw. Maar dan met veel mooier weer.


    En tot op heden is dat precies wat ze krijgen. Iedereen vermaakt zich en wacht ongeduldig op het ultieme moment dat de Mayakalender haar eind bereikt en weer opnieuw begint. De meesten lachen en glimlachen als het gesprek op een mogelijke catastrofe komt. Tenminste, tot gistermiddag toen een onverklaarbare schokgolf het halve land in het donker zette.’


    Hawker zette de radio iets harder.


    ‘De regering houdt vol dat de explosie werd veroorzaakt door een overbelasting van het Amerikaanse elektriciteitsnet na een ongeval op de geheime luchtmachtbasis Groom Lake. Maar veel mensen hier beweren dat ze een schokgolf hebben gevoeld en dat die vooral langs de kust zeer sterk was. Hierdoor, in combinatie met een mogelijke terroristische aanval op een van de hotels hier eerder vandaag en de plotselinge toename van spanningen in de hele wereld, proberen heel veel reizigers inmiddels wanhopig om naar huis te gaan.


    Einde van de wereld of niet, de meeste reizigers die ik heb gesproken zijn niet in de stemming om te blijven en er daar achter te komen.’


    Hawker zette de radio uit en Danielle keek naar het verkeer voor hen. Ze waren nog ongeveer anderhalve kilometer van het vliegveld af. Bij de gates zag ze Mexicaanse legertroepen en ME staan. Elke auto werd gecontroleerd en opnieuw gecontroleerd.


    ‘Misschien hebben ze onze signalementen,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik het risico wil lopen en die beveiliging wil testen.’


    ‘Ik was ook niet van plan om een ticket te kopen,’ deelde Hawker mee. ‘Ik ben van plan een helikopter te lenen.’


    ‘Je bedoelt te stelen,’ zei ze.


    ‘Het is geen stelen als je hem terugbrengt.’


    Ze moest lachen om dit staaltje Hawker-logica.


    ‘Maar het is veel te gevaarlijk,’ zei hij. ‘Veel te veel mensen. Veel te veel beveiliging.’


    McCarter vrolijkte wat op. ‘Ik zal niet zeggen dat ik dat heel erg vervelend vind.’


    ‘Ik ook niet,’ zei Danielle.


    Glimlachend zei hij: ‘Zeg dat niet te vroeg. Jullie kennen plan B nog niet.’


    En hij sloeg af naar een benzinestation, wachtte daar even en voegde vervolgens weer in. De andere kant op, weg van het vliegveld.
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    Kangs pakhuis in Campeche was een waar commandocentrum geworden dat met gemak kon wedijveren met Mission Control van nasa. Aan een kant werkten geleerden die hij had ingehuurd aan de vertaling van de hiërogliefen uit de onderwatertempel, aan de andere kant stonden tafels met computers en tientallen schermen en waren ervaren mensen aan het werk als luchtverkeersleiders.


    Het was een face to face onderzoek met een sausje van de eenentwintigste eeuw. Kang had teams uitgestuurd naar allerlei steden, dorpjes en archeologische plaatsen waarvan hij vermoedde dat het nri-team daar naartoe zou gaan. Ook naar het Antropologisch Museum in Mexico stad. Al met al waren er tweehonderd mensen op pad met camera’s en andere gevoelige apparatuur. Ze liepen gewoon rond en bekeken gezichten. Liepen van de ene naar de andere plek, over pleinen, over vliegvelden, door restaurants en hotels, over straten en brede avenues. Zijn mannen hoefden het nri-team niet te vinden, in feite hadden de meesten geen idee waar ze naar zochten, ze moesten gewoon de eenvoudige orders die ze kregen uitvoeren. De rest deden Kangs computers.


    Achter hem zoemden talrijke hi-powered computers die data opnamen en verwerkten. Gezichtsherkenningssoftware bekeek op hoge snelheid elke foto. Een man liep over straat en er werden vijfhonderd gezichten gescand, bekeken en afgekeurd. Een andere man liep op het vliegveld van gate naar gate en binnen een halfuur wist Kang dat het nri-team daar niet was.


    Op deze manier schuimden zijn tweehonderd mannen als een waar leger van spotters het platteland af.


    Kang bekeek de uitdraai. Zijn Artificial Intelligence-programma had op voorhand voorspeld dat er eenendertig procent kans bestond dat het nri-team op een van deze punten naar verdere informatie zou komen zoeken.


    Maar die voorspelling werd constant bijgewerkt op basis van de voortgang van het onderzoek. Kang las dat de kans steeds kleiner werd dat de Amerikanen naar een van de bekende Mayaplaatsen zouden gaan. En met alle gezichten die op de universiteit gescand en afgekeurd waren, werd die kans nog kleiner.


    De allerlaatste analyse gaf de mogelijkheden als volgt weer.


    De kans dat het:


    • nri-team opgepakt of gevangen was genomen: 3,27%


    • nri-team niet meer in Mexico was en naar Amerika onderweg was: 9,41%


    • nri-team McCarters toegang tot het nyu hoofdprogramma zal gebruiken: 11,74%


    • nri-team voldoende informatie heeft om de exacte positie van de volgende plaats te bepalen: 14,69%


    • nri-team een plaatselijks universiteit of museum zal bezoeken voor gegevens: 28,91%


    • nri-team voldoende gegevens heeft om te beginnen met het zoeken naar de volgende plaats: 31,08%


    • Mogelijke andere uitkomsten: < 1%


    


    Kang bekeek de gegevens. De categorie, waaruit moest blijken of het nri voldoende info had om een algemeen onderzoek te beginnen, was vierentwintig uur eerder de op een na minst waarschijnlijke categorie geweest. Hij had bezorgd en verwachtingsvol de stijging gevolgd.


    Als het nri-team echt daar ergens in de jungle was, dan waren ze veel dichter bij het vinden van de laatste steen dan hij had gehoopt. Aan de andere kant was dat precies wat hij hoopte dat ze zouden doen. Door de drukke gebieden te verlaten en de jungle in te trekken, speelden ze hem keurig in de kaart. Daar kon hij opsporingsmogelijkheden gebruiken die in de drukke straten van de stedelijke beschaving onmogelijk waren. En als hij hen had gevonden, kon hij zonder getuigen met hen afrekenen.


    Tegen de projectleider zei hij: ‘Bereid de lancering van de bijen voor.’
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    Het was een Lake Renegade 250, een eenmotorig amfibievliegtuig dat dreef op een bootachtige casco in plaats van op pontons met steunen. Ze hadden het bij een toeristenattractie gevonden, de Sea and Air Tours, waar toeristen voor honderdvijftig dollar een veertig minuten lange vlucht boven de kustlijn konden boeken. Voor een paar dollars meer boekte je een vlucht van twee uur naar een afgelegen baai en terug, waar de passagiers konden genieten van een romantische picknick op een onbewoond strand. Het nri-team had geen tijd voor dergelijke uitspattingen.


    Nadat ze in de haven goed hadden rondgekeken, ook in het kleine gebouw dat dienstdeed als kantoor van Sea and Air, besloot Hawker dat dit het vliegtuig was dat ze nodig hadden.


    Vervolgens hadden ze tot bijna middernacht gewacht. Deels omdat het noodzakelijk was dat de haven zo leeg mogelijk was, maar nog belangrijker was dat voordat ze in het vliegtuigje stapten de energiegolf van de steen voorbij moest zijn en het ding weer in de slaapstand stond.


    Deze keer had Danielle de steen in de auto meegenomen de heuvels in. Weer had ze in the middle of nowhere een geschikte plek gevonden, had een diep gat gegraven en had de doos met de steen erin daarin gezet. Het was niet echt een glansrol die ze vervulde en terwijl ze aan het graven was, verwachtte ze elk moment een agent die zou vragen wat ze daar in vredesnaam aan het doen was. Dat gebeurde niet.


    Veertig minuten later had ze de steen weer opgegraven en was ze teruggereden, waar Hawker, McCarter en Joeri op haar wachtten.


    ‘Nog iets gebeurd?’ vroeg McCarter.


    ‘Niets,’ zei ze. ‘Zelfs de radio doet het nog.’


    Dat vond ze eigenlijk raar. Had de steen misschien een zekering doen doorslaan toen hij gisteren piekte?


    ‘Wat zie je?’ vroeg ze aan Joeri.


    De jongen lachte schaapachtig. ‘Het slaapt.’


    Ze waren weer naar de kust gereden waar Hawker in het kantoorgebouwtje had ingebroken en met een paar sleutels naar buiten was gekomen. Even later zat hij in het vliegtuig en gebaarde naar Danielle dat ze moesten komen. Met McCarter en Joeri liep ze langs de haven naar hem toe en ze klommen naar binnen, deden de veiligheidsgordels om en trokken de deuren dicht.


    Hawker startte de motor, taxiede het wiebelende vliegtuig de haven uit en duwde de stuurknuppel naar voren. Dertig seconden later zaten ze in de lucht.


    Dat was tweeënhalf uur geleden. Vanaf dat moment hadden ze langs de donkere lijn gevlogen die McCarter had getrokken. Hawker beweerde dat hij wist waar hij naartoe vloog.


    Danielle keek om zich heen. Een grote voorruit en grote panoramische ramen die tot in het helidak doorliepen, zodat de toeristen zo veel mogelijk konden zien, gaven een zeer ruimtelijk gevoel. Ze zag de eindeloze lucht en de sterren die in de verte twinkelden.


    In het donker begon Danielle zich te ontspannen. In elk geval voor even hoefden ze nergens bang voor te zijn. Ze verwachtte hier geen moeilijkheden. Het was niet onmogelijk, maar wel zeer onwaarschijnlijk.


    Ze gaf zichzelf wat rust, maakte zich geen zorgen meer, maakte geen plannen meer en keek gewoon door het raam naar de sterren.


    Maar al gauw keek ze naar haar medepassagiers. Ze dacht dat er een verband bestond tussen de slapeloosheid en de momenten dat de cyclus piekte. Nu de steen ‘sliep’, waren McCarter en Joeri ook eindelijk in slaap gevallen. Via de intercom hoorde ze McCarter zelfs snurken.


    ‘Kun je dat uitzetten?’ zei ze in haar microfoon.


    Hawker draaide een schakelaar om, zodat de intercom alleen nog bij hen tweeën werkte.


    ‘Zo beter?’


    ‘Veel beter.’


    Ze keek weer naar buiten. ‘Ik snap nu waarom je vliegen zo leuk vindt.’ Zijzelf had het altijd een manier van verplaatsen gevonden, ze werkte dan meestal op haar laptop.


    ‘Hierboven is het rustig,’ zei hij. ‘Zeker ’s nachts.’


    De Renegade had een motor van 250 pk, die boven op de cabine op een steun was bevestigd. Hij maakte een gruwelijk lawaai, zelfs door hun beschermende koptelefoons heen.


    ‘Vind je dit rustig?’


    Hij knikte. ‘Hierboven is niemand die naar je snauwt dat je iets moet doen of dat je iets moet uitleggen. Geen verkeer, geen getoeter, geen harde geluiden.’ Hij lachte, tevreden over zijn uitleg. ‘Ja. Ik vind dit rustig. En duidelijk. Van punt A naar B en weer terug. Probeer niet neergeschoten te worden terwijl je je verplaatst.’


    Ze moest lachen. ‘Sorry van gisteren,’ zei ze. Sinds die nacht op het balkon had ze hem niet meer recht aangekeken. Dat was niets voor haar.


    ‘Je bedoelt, toen je me liet zitten om met Arnold Moore te telefoneren?’


    ‘Ja. Dat en…’ Het viel haar moeilijk te zeggen. Ze besloot het maar direct te zeggen, dat was haar manier. ‘Ik wilde je zoenen. Ik heb me heel lang niet zo vertrouwd bij iemand gevoeld en ik wilde je zoenen. Alleen… er is al iemand in mijn leven. Iemand thuis, die op me wacht. Dat denk ik tenminste.’


    Eerst reageerde Hawker niet. Misschien vond hij dit gesprek absurd. Mensen probeerden hem te vermoorden, ook nu er een of andere catastrofe voor de deur stond en zij had het over haar bijna-verloofde, die misschien niet eens meer haar vriend was. Hierom haatte ze relaties, ze voelde zich er altijd ongemakkelijk in.


    Of misschien interesseerde het hem allemaal niets. Misschien was hun bijna-zoen voor hem een tijdverdrijf geweest. Net als rum drinkend naar de storm kijken. Zijn wereld was zo heel anders dan de hare. Was het niet absurd om dit met iemand te bespreken, die niet wist waar hij volgende week zou zijn? Of volgende maand. Of volgend jaar. Zij maakte zich druk om haar thuis. Hij had er geen.


    ‘Voornamelijk omdat ik nu eigenlijk verloofd ben,’ legde ze uit. ‘Ik hoor eigenlijk thuis te zitten en mijn bruiloft te plannen en te wensen dat mijn vader er nog was om me weg te geven.’


    ‘Misschien moet je dat dan gaan doen,’ zei hij. Ze hoorde wat pijn doorklinken, maar ook oprechtheid.


    ‘Misschien,’ zei ze.


    ‘Weet hij wat je doet?’


    ‘Hij was mijn eerste partner.’


    Hawker trok een wenkbrauw op.


    ‘In mijn tweede jaar bij het nri kreeg ik een veldopdracht. Marcus was de man die ze me meegaven. Hij was een paar jaar ouder, veel minder naïef en even ambitieus.’


    ‘Klinkt zeer aantrekkelijk,’ vond hij.


    ‘We hebben het acht maanden professioneel kunnen houden,’ zei ze wat verdedigend.


    Glimlachend zei hij: ‘Je hoeft me dit niet te vertellen. Het is geen verhoor.’


    Maar ze wilde het. Ze dacht dat het de lucht zou zuiveren, in elk geval voor haar. ‘Ze zeggen altijd dat het gevaarlijk is om werk en privé te combineren, dat het je minder scherp maakt of slordig. Maar zo was het helemaal niet. Het werkte perfect; het werk, de relatie en de samenwerking. Het maakte ons juist scherper, ik voelde me zelfs onoverwinnelijk.’


    ‘Oftewel de vierde fase van tequila.’


    ‘Veel beter,’ zei ze.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Ik pushte te veel, zoals altijd. En omdat hij hetzelfde was als ik, was er niets wat ons terugriep. Een missie van ons liep slecht af. Hij kreeg een kogel in zijn nier en een andere kogel in zijn been. Hij moest bijna een jaar revalideren. Pas toen was hij gezond genoeg om terug te komen, maar dat wilde hij niet meer.’


    ‘En jij?’


    ‘Nog geen schrammetje.’


    ‘Bofkont.’


    ‘Waarschijnlijk. Ik nam vrijaf om hem te helpen. Maar in die tijd werd hij boos als hij me zag. Een soort omgekeerde versie van het schuldgevoel van de overlevende. Uiteindelijk vroeg hij me weg te gaan. Weg te gaan en hem met rust te laten. Dus dat deed ik.’


    Hawker zei niets. Hij luisterde en hield de instrumenten in de gaten. ‘Dus toen je wegging bij het nri hebben jullie elkaar weer gevonden?’


    ‘Weer burger worden was niet makkelijk. Veel te routineus. Niets om me druk om te maken. Het voelde goed om er met iemand over te kunnen praten. En vanaf daar ging het beter.’


    ‘En waarom zou hij dan niet op je wachten? Ik bedoel: hij is toch niet gek of zo?’


    Ze moest lachen. ‘Ik denk dat ik het heb verknald door weer bij het nri te gaan werken. We kregen ruzies, het begon uit de hand te lopen en ik maakte de ruzies zo gemeen als ik kon. Dat verdiende hij niet.’


    Op intellectueel niveau begreep ze Marcus’ tegenwerpingen. Zij zette een stap die hij niet kon zetten. Maar ze wilde nog steeds zijn steun en toen die niet meer kwam, ontplofte ze.


    ‘Ik voelde me er schuldig over dat ik was weggegaan,’ vertelde ze. ‘Maar ik ben me er pijnlijk van bewust dat ik elke kans heb ontlopen om terug te gaan. Ik had terug kunnen gaan nadat je me had gered, ik had terug kunnen gaan nadat we McCarter hadden gevonden, ik had hem in de boeien kunnen slaan en naar huis kunnen slepen.’


    ‘Maar dat wilde je niet.’


    ‘Weet je nog dat je zei dat ik nooit een “normaal” leven zou kunnen leiden?’


    Hij keek weg. ‘Ik kletste maar wat. Dat betekende niets.’


    ‘Volgens mij had je op een bepaalde manier gelijk.’


    ‘Hoor eens,’ zei hij, ‘ik geloof niet dat ik iemand van iets kan overtuigen. Maar aangenomen dat de wereld niet vergaat, deze missie is over een paar dagen afgelopen, dan zou ik, als ik jou was, als de sodemieter maken dat ik wegkwam uit dit gekkenhuis.’


    ‘Sta je aan zijn kant?’ vroeg ze verbaasd.


    Hawker schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het niet over hem. Hij interesseert me geen bal. Ik heb het over jou. Als jij de kans hebt op iets goeds in dit leven, iets wat de moeite waard is om voor naar huis te gaan, of hij dat nou is of gewoon het gevoel om veilig thuis bij je vrienden te zijn, dan moet je die kans pakken en vasthouden.’


    Verbijsterd keek ze hem aan.


    ‘Ik zeg niet dat je koekjes moet gaan bakken,’ legde hij uit. ‘Ga voor het Congres. Schop wat hufters op Capitol Hill wakker. Zeker weten dat ze daar iemand als jij heel goed kunnen gebruiken.’


    ‘Zo te horen vind je “behoorlijk goed” goed genoeg voor mij.’ Het klonk alsof ze hem uitdaagde, maar dat was haar bedoeling niet geweest.


    Hij haalde diep adem. ‘Ik zeg dat ik zou tekenen voor “half goed” als niemand me dan meer probeert te vermoorden.’


    ‘En stel dat ik me helemaal niet wil settelen?’


    ‘Misschien is het weggaan dan niet de reden waar je je schuldig over voelt. Misschien is dat dan het gevoel dat je weg wilt.’


    Zijn woorden troffen bijna doel. Veel beter dan ze het zelf kon zeggen. Voor Moores hulpkreet was er voor haar geen enkele reden geweest om ergens naartoe te gaan, maar toen begon ze zich wel al opgesloten te voelen. Was ze naar het nri gerend om aan dat gevoel te ontsnappen? Gebaseerd op een paar geweldige herinneringen aan hoe goed het leven daar was geweest? Misschien had Hawker gelijk, misschien vergooide ze zo een kans op geluk. Of dat nou met Marcus of met iemand anders was. De twijfel overviel haar weer en ineens wilde ze er niet meer over praten.


    ‘En hoe zit het met jou?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen. ‘Zit er ergens een op geld belust meisje op je te wachten?’


    ‘Massa’s,’ zei hij alsof hij het meende. ‘In elke haven een.’


    Ze lachte en hoopte stilletjes dat het waar was. Het klonk als een simpele regeling. ‘Gefeliciteerd,’ zei ze even oprecht als hij daarnet. ‘En dan mag je me nu vertellen waar we naartoe gaan.’


    ‘Kijk maar uit het raam.’


    Danielle draaide zich om en keek door het gebogen glas. Onder het vliegtuig zag ze niets, alleen maar duisternis; oneindige kilometers onverlichte jungle en onbegaanbaar terrein.


    Ineens zag ze een lichtflits. Een dovende, zilveren glimp. Alsof iemand een enorme spiegel omhoog had gestoken en weer had opgeborgen.


    Ze had geen idee wat het kon zijn. Ze had nog nooit zoiets gezien. Het leek van onder de bomen op te rijzen.


    Terwijl het vliegtuig verder vloog, bleef ze zoeken. En toen zag ze het weer. Deze keer bewoog het door de duisternis als een slang door het gras. Het zigzagde, verdween en verscheen weer. Het volgde precies de bewegingen van het vliegtuig.


    Pas toen realiseerde ze zich wat het was. Ze keek op. De volle maan stond pal boven hen. Het maanlicht werd door een smal watertje gereflecteerd.


    ‘Heb je dit weleens eerder gezien?’ vroeg ze.


    ‘Niet hier. Maar wel op een van die lange, rustige vluchten waar we het eerder over hadden.’


    ‘Op die waar je werd neergeschoten?’


    ‘Nee. Niet die keer.’


    ‘Misschien is dat een goed teken.’


    Hawker lachte. ‘Maak jij ons zwarte Doornroosje maar wakker. Die zal dit vast niet willen missen.’


    Danielle maakte McCarter wakker en liet hem zien wat Hawker had gevonden. Ze volgden de rivier die prachtig de lijn volgde die McCarter had getrokken. Hij stroomde dwars door de jungle naar een aantal kleine meertjes. Een meertje lag links van hen, een ander rechts en dan weer een volgende. Ze zag er zo minstens tien achter elkaar liggen. Vanuit de lucht, in het maanlicht dat hun oppervlakte verlichtte, leken het goddelijke voetstappen.


    ‘Ongelooflijk,’ vond McCarter.


    ‘Niet slecht,’ gaf Hawker toe. ‘En als we er ook nog een kunnen vinden om in te landen, hoeven we niet door de jungle te banjeren.’
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    Hawkers woorden zorgden voor wat consternatie bij Danielle en McCarter, maar terwijl hij naar beneden tuurde en de meertjes onder zich door zag schieten, merkte Hawker dat hij een misrekening had gemaakt.


    Hij had goed gedacht dat er een riviertje door de jungle zou stromen en dat er meertjes of poelen dat zilveren pad en de voetstappen van de goden zouden markeren. Iets dergelijks had hij al eerder gezien tijdens zijn nachtelijke vluchten over buitenterreinen. Als de maan op de goed plek stond, werd het maanlicht door het water teruggekaatst terwijl het vliegtuig verder vloog. Een zilveren gids die het vliegtuig als het ware uitnodigde hem te volgen.


    Een korte blik op de lijn die McCarter op de plattegrond had getrokken leerde hem dat die landinwaarts de bergen in liep waar kleine riviertjes samenkwamen en meanderden. Op de plattegrond hadden geen grote meren gestaan, maar Hawker kende het gebied en het klimaat en wist dat er constant meertjes ontstonden en verdwenen. Het regenseizoen was nog maar een maand geleden afgelopen, dus hoopte hij dat een aantal van die meertjes er nog zou zijn. Misschien niet bereikbaar voor een helikopter, maar voor een watervliegtuig als de Renegade moest dat geen probleem zijn.


    Dat had hij goed gedacht, maar nu Hawker ze zag, kreeg hij het vermoeden dat ze allemaal te klein zouden zijn om op te landen.


    Bijna drie kwartier vloog hij zigzaggend boven het gebied op zoek naar een groter meer. Hij zag er geen en toen hun brandstof gevaarlijk afnam, wist hij dat hij het moest doen met de meertjes die ze al hadden gezien.


    Hij duwde de neus naar beneden en scheerde over de twee grootste meertjes. Het eerste was bijna rond, het ander ovaler en smaller. Dat gaf hem weliswaar meer ruimte om te landen, maar dan moest hij een dwarswindlanding maken en terwijl Hawker er met de landingslichten aan in de lengte overheen vloog zag hij takken van verzonken bomen uit het water steken.


    Hij trok weer op en vloog naar het eerste meertje. Voor de landing zouden ze zo’n driehonderd meter hebben, wat niet echt veel was, maar dan kon hij in elk geval tegen de wind in landen.


    ‘Oké,’ zei hij door de intercom. ‘Zorg dat de klaptafeltjes en rugleuningen rechtop staan en vastzitten.’


    Naast hem controleerde Danielle haar veiligheidsgordel. Ze legde de zaklantaarn en detailplattegrond weg. McCarter maakte Joeri wakker en controleerde of hij nog goed in zijn veiligheidsgordel zat. Hawker klom honderdvijftig meter, nam gas terug en zette de hendels helemaal open.


    De Renegade remde merkbaar af en Hawker moest hard tegen de knuppel duwen om de neus rechtop te houden.


    ‘Hoe zit het met de brandstof?’ vroeg Danielle.


    ‘Bijna op.’


    ‘Toch nog wel genoeg om er nog een keer overheen te vliegen?’


    Hij keek naar de meters en vreesde van niet, maar zei niets.


    ‘Stel dat we dalen en dat er nog meer bomen zijn?’ zei ze.


    Dat was lastig, maar het zou veel gevaarlijker zijn om weer op te stijgen en het nog een keer te proberen. Ze waren nu op het punt gekomen dat ze moesten landen, ongeacht wat ze op het laatste moment zouden zien.


    ‘Een oude pilotenwijsheid zegt,’ zei hij tegen haar, ‘als je ’s nachts een noodlanding moet maken, wacht dan tot je dertig meter boven de grond bent en zet dan pas je landingslichten aan. Als het je bevalt wat je ziet: prima. Als het je niet bevalt: doe dan de lichten weer uit.’


    ‘Dan kunnen er daar beneden maar beter geen bomen zijn.’


    ‘Maak je geen zorgen, die zijn er niet,’ zei hij en hij hoopte van harte dat hij gelijk had.


    Hij bracht de Renegade langzaam op koers, hield de neus nog altijd omhoog en verhoogde de snelheid een klein beetje voor een techniek die vooral bij de korte landlanding werd gebruikt. Hij kon amper over de neus kijken en trok het vliegtuig helemaal naar rechts, zodat hij door het zijraam kon kijken.


    Op dertig meter hoogte zag hij de boomkruinen. Ze kwamen op hem af en het vliegtuig daalde veel sneller dan hij had gedacht.


    Hij duwde de hendel naar voren en het motorgebrul nam weer toe, maar het vliegtuig daalde nog steeds. Hij was nu veel te laag. De boomkruinen benamen hem het uitzicht. Hij zag alleen maar takken en bladeren die hem het licht ontnamen.


    Waar was verdomme dat meer?


    Ze moesten wat omhoog. Hij stompte de hendel verder naar voren en trok de knuppel terug. De neus kwam een klein stukje omhoog. De motor sputterde. Viel niet uit, maar haperde.


    ‘Hawker,’ zei Danielle.


    Hij draaide de brandstofschakelaar helemaal open en pompte met de hendel in de hoop nog wat gas in de cilinders te krijgen. Het alarm ging af, een akelig scherp gefluit. De motor haperde en het vliegtuig schudde.


    Hij liet de neus zakken.


    ‘Hawker!’


    Ze raakten de boomkruinen, er braken takken af en toen vielen ze door het dikke bladerdak.


    Ineens waren ze pal boven het meertje. Ze vielen nog verder en raakten keihard het water. De klap was onverwacht. De passagiers schoten naar voren, tegen hun veiligheidsgordels.


    Ze kwamen weer los van het water, sprongen op en raakten het weer. Deze keer bleef de Renegade drijven en trok een wit waterspoor over het oppervlak. Langzaam verminderde de snelheid.


    ‘Hou je vast,’ zei Hawker.


    ‘Waarom?’ vroeg Danielle. ‘We zijn toch geland?’


    Hij keek haar aan. Hoe moest hij het haar vertellen? ‘We hebben geen remmen.’


    Nu keek ze naar voren.


    Hij ook. De oever van het meer kwam snel op hen af. Met misschien wel dertig kilometer per uur. Die snelheid verminderde, maar ze zouden nooit op tijd kunnen stoppen.


    Hawker sloeg zijn armen voor zijn borst toen de Renegade tegen de oever botste en er half tegenop gleed.


    Uiteindelijk stond hij helemaal stil.


    Danielle hing in haar veiligheidsgordel en haar dikke, bruine haar hing voor haar ogen. Ze blies een paar lokken omhoog en duwde met haar handen de rest achter haar oren.


    ‘Geen remmen,’ zei ze boos. ‘Je hebt een vliegtuig zonder remmen gepakt.’


    ‘Het is een watervliegtuig. Watervliegtuigen hebben geen remmen. Misschien wel een anker of zo. Dat weet ik niet. Ik had er nog nooit mee gevlogen.’


    ‘Heb je ons in een vliegtuigvariant gezet waarin je nog nooit hebt gevlogen en naar een plek gebracht waarvan je niet eens zeker wist of we er veilig konden landen?’


    Om de een of andere reden vond hij haar woede grappig en vertederend. ‘Om eerlijk te zijn,’ vertelde hij, ‘wist ik heel zeker dat we veilig zouden kunnen landen. En daar zat ik niet ver naast.’


    Ze maakte haar veiligheidsgordel los, trok aan de klink van de deur en duwde de deur omhoog.


    ‘Ik verlaat dit verschrikkelijke apparaat,’ zei ze en met de zaklantaarn in haar hand klauterde ze de steile oever op.


    Haar stoel klapte naar voren en Joeri klauterde naar buiten.


    McCarter kwam achter hem aan. Hij sloeg Hawker op zijn schouder. ‘Ik vind het verschrikkelijk voor je, maar dit heeft mijn vliegangst niet verminderd. Zeker niet met jou aan het roer. Maar aangezien ik dacht dat we allemaal gingen sterven, en we op de een of andere manier nog leven, zeg ik toch: prima landing.’


    Hawker bleef nog even zitten om de apparatuur uit te zetten. Ze zouden niet meer met het vliegtuig de lucht in gaan, maar de batterij had nog voeding en het vliegtuig nog radio’s. Hawker dacht dat ze die misschien nog nodig zouden kunnen hebben.


    Daarna klom hij naar buiten en trok de deur dicht.


    De sterren en de maan waren prachtig en zorgden voor redelijk veel licht langs het meertje. Dat was nog kleiner dan hij had gedacht, niet meer dan zo’n tweehonderd meter doorsnee en er stond een reep van wel vijftien meter met bomen langs de rand. Het was een landingsbaan met muren aan het begin en eind.


    Het was een afschuwelijke landing geweest. Absoluut onmogelijk om het veilig te doen, maar ze hadden het gered. Hij wist niet of hij zichzelf op de schouders moest kloppen of dat hij van geluk mocht spreken.


    Toen keek hij naar de boomgrens voor zich. Hij zag licht, eerst wit licht uit zaklantaarns en daarna oranje vlammen. Tussen de bomen door kwamen er mensen naar hen toe, met lantaarns en fakkels en God mocht weten wat nog meer. Hawker vermoedde dat boze dorpelingen Frankenstein gevangen kwamen nemen.
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    Danielle rook de rook al nog voor ze de lichten tussen de bomen door zag flikkeren.


    Ze begreep bijna meteen wat het was, maar deelde niet Hawkers negatieve verdenking over alles en iedereen. Ze hoopte dat die mensen hen zouden willen helpen. In elk geval was de hulp van de bewoners van Oco’s dorp destijds onontbeerlijk geweest.


    Toch ging ze beschermend voor Joeri staan terwijl ze naar de naderende mensen keek.


    ‘We moeten hier echt als de donder vandaan,’ zei Hawker.


    ‘Het komt wel goed,’ zei ze. ‘Dat weet ik bijna zeker.’


    McCarter wachtte af. Knipte een zaklantaarn aan en zwaaide.


    De fakkels in de verte veranderden van richting en kwamen nu recht op hen af.


    ‘Er moet hier ergens in de buurt een dorp zijn,’ zei McCarter. ‘Als we een Mayaruïne zoeken, weten de dorpelingen misschien waar die is. In de jungle zijn honderden gebouwen verborgen. Niemand heeft ze ooit gezien. Misschien hebben we een keer geluk.’


    De fakkels kwamen dichterbij, slingerden om een heuveltje en mannen braken door het kreupelhout. Zij schenen met felle zaklampen op het nri-team. Verblind stak Danielle een hand omhoog.


    ‘Nos puede ayudar usted, por favor?’ vroeg ze. Kunnen jullie ons helpen, alstublieft?


    Het licht bleef in haar ogen schijnen.


    ‘Necesitamos ayuda,’ zei ze. We hebben hulp nodig.


    Een barse stem zei: ‘Ponga los manos.’ Handen omhoog.


    En ze hoorde geluiden die geen vertaling behoefden: het pompen van een jachtgeweer en het spannen van andere geweren.


    Ze stak haar handen omhoog en probeerde niet naar Hawker te kijken.


    Binnen een paar tellen stonden er acht mannen om hen heen, een paar van hen bewapend. Hun leider was een oudere, kleine man met een volle baard en snor. Hij had een zaklantaarn en een pistool.


    Terwijl een van hen hun vliegtuig doorzocht, pakte een ander haar rugzak en die van McCarter. Een derde man fouilleerde hen en pakte een pistool van Hawker af.


    De man met de baard liep langzaam in een grote cirkel om hen heen. Hij bekeek hen nauwlettend, ook Joeri. Eindelijk liet hij zijn pistool zakken.


    ‘Wat doen jullie hier, señorita?’


    Tja, dacht Danielle, dat was niet uit te leggen zonder voor gek te worden uitgemaakt.


    ‘We hebben een noodlanding moeten maken,’ zei ze dus. ‘Mijn man wilde met ons naar Puerto Vallarta vliegen. Maar hij vergat voor vertrek de wind te controleren en de brandstoftanks te vullen.’


    De man kwam dichterbij, keek naar haar gezicht en daarna naar haar handen. ‘Als hij je man is, waar is je ring dan?’ En voor ze antwoord kon geven, ging hij verder: ‘En als jullie hier geen uur hadden rondgecirkeld, hadden jullie makkelijk de kust kunnen halen. Dus ik denk dat je met een ander verhaal moet komen. Toch?’


    Danielle werd boos omdat ze op een leugen was betrapt. Het was ook nog een stomme leugen, makkelijk om doorheen te prikken. Ze vroeg zich af hoe ze had kunnen denken dat die zou werken.


    Hawker fluisterde tegen haar: ‘Ik had toch gezegd dat we hier weg moesten.’


    ‘Dit lijkt me niet het goede moment,’ zei ze.


    ‘Ik wijs er alleen maar even op.’


    ‘Wijs daar later nog maar een keer op,’ bitste ze.


    De bebaarde man zei tegen zijn makkers: ‘Mmm. Misschien zijn ze toch getrouwd.’


    De mannen lachten. Hun leider liep naar McCarter, scheen met het licht in diens gezicht en bestudeerde dat aandachtig.


    ‘Wilt u het licht alstublieft naar beneden richten?’ vroeg McCarter. ‘Ik krijg er zere ogen van.’


    De man richtte de lichtstraal nu op Hawker en bekeek hem eveneens aandachtig. Hawker knipperde, maar zei niets.


    De man die het vliegtuig had doorzocht, sprong uit de cabine. ‘Nada aqui,’ zei hij. Niets.


    Een andere man had hun rugzakken gecontroleerd. Hij gaf de satelliettelefoon en de ronde, doorzichtige steen aan de man met de baard.


    Terwijl hij dat deed, probeerde Joeri bij Danielle weg te komen. Hij wilde de steen aanraken. Snel trok ze hem achteruit, maar de man met de baard had zijn reactie gezien.


    ‘Is dat jouw kind?’


    ‘Hij is geadopteerd. En hij heeft speciale verzorging nodig, dus als u het niet erg vindt…’


    De man met de baard gaf de steen terug aan de man die hem had gevonden. Joeri hield de steen nauwlettend in de gaten en hij ontspande zich pas weer toen die in het met zand gevulde en met lood beklede doosje lag.


    ‘Zoveel leugens,’ zei de hoofdman. ‘Volgens mij hebben jullie een priester nodig.’


    Hij draaide zich om en liep naar het bos.


    ‘Neem ze mee,’ zei hij.
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    Begeleid door de gewapende groep en hun leider met de baard, trokken Hawker, Danielle, McCarter en Joeri door de tropische flora. De bomen, varens en het kreupelhout hoorden in de jungle, maar door de hoogte was er niet veel begroeiing. Aan het eind van hun vijf kilometer lange tocht werd het terrein vlakker en maakte de flora plaats voor landbouwakkers, velden en weilanden.


    Achter die velden zagen ze een klein dorpje met gebouwen van witte stuc en fel beschilderd pleisterwerk. Op de onverharde straten speelden kinderen en in omheinde tuintjes liepen dieren, vooral kippen.


    Het was heel anders dan Danielle had verwacht. Het leek absoluut niet op de schuilplaats van een criminele bende, maar ze werden wel bewaakt. En terwijl hun bewakers opgewonden met hen door de hoofdstraat liepen, viel het openbare leven om hen heen abrupt stil. Ze werden ongegeneerd aangegaapt.


    De man met de baard liep voor hen uit en gebaarde naar een knappe vrouw van een jaar of dertig, gekleed in eenvoudige, effen doeken. Ze kwam hem begroeten en na een kort gesprek keek ze naar Danielle en Joeri.


    Danielle kon wel raden wat er ging gebeuren en hield Joeri’s hand stevig vast.


    ‘Kalm maar,’ zei de man met de baard. ‘Maria zal voor hem zorgen terwijl wij praten.’


    De vrouw nam Joeri mee naar een lemen huis.


    Danielle keek hem na en wilde met de man met de baard hierover gaan ruziën, maar die liep al naar een kerkje. Naast de deur hing een bord waarop stond dat de kerk was opgedragen aan Santo Ignacio, stichter van de Jezuïeten en patroonheilige van de katholieke soldaten.


    Zij moesten ook naar binnen en de deuren gingen achter hen dicht. Nadat de man met de baard een kniebuiging en met wijwater een kruisteken had gemaakt, trok hij zijn poncho uit, hing die aan een haakje en keek hen aan.


    Hij droeg een zwarte pij en de witte boord van een katholieke priester. ‘Welkom in San Ignacio,’ zei hij. ‘Ik ben pater Domingo.’


    ‘U bent priester,’ zei Danielle.


    ‘Si. En ik voel dat jij nu anders denkt over de leugens die je net vertelde.’


    Hij leek zichzelf grappig te vinden, wat Danielle niet kon beamen.


    ‘Heeft de kerk soms een nieuwe rol op zich genomen? Een die ik niet ken? Om te beginnen gewapende ontvoering?’


    Naast haar struikelde McCarter. Hawker ving hem op en bracht hem naar een bank die tegen de kerkmuur stond. Pater Domingo hield Hawker scherp in de gaten.


    ‘Maak u niet bezorgd,’ zei die. ‘Er spreekt al genoeg tegen me.’


    Pater Domingo zei tegen Danielle: ‘Wat ik doe is noodzakelijk om de mensen van dit dorp te beschermen.’


    Danielles woede laaide weer op. Van alle mensen die konden weigeren om hulp te verlenen, was een geestelijke de minst voor de hand liggende. ‘Ik vroeg u om hulp. Vond u dat bedreigend?’


    ‘We hebben ons niet als de goede Samaritaan gedragen,’ was hij met haar eens. ‘Maar daar zijn redenen voor.’


    ‘En wat mogen die redenen dan zijn?’


    ‘Drugssmokkelaars.’


    ‘Dat zijn we niet.’


    ‘Ja. Daar lijkt het inderdaad niet op, maar we moeten zekerheid hebben. Een paar jaar geleden kwamen hier mannen die met geld ons zwijgen wilden afkopen, onze bomen wilden rooien voor een landingsbaan en ons vruchtbare land wilden hebben om hun drugs op te verbouwen. Zodra ze hier zaten, waren ze niet meer aardig, kregen we geen geld meer en gedroegen ze zich als tirannen. Maar de geest van de mensen hier is sterk. We besloten ze te verdrijven, maar dat was niet makkelijk. Er werd gedreigd, mensen raakten gewond.’ Hij keek haar aan. ‘Er vloeide bloed aan beide kanten. We hebben gezworen dat we ze nooit meer terug laten komen. Het is nou eenmaal makkelijker om de indringer buiten te houden dan met hem te moeten afrekenen nadat je hem binnen hebt gelaten.’ Hij knikte in de richting van het raam, waarachter de blauwe lucht zichtbaar was. ‘Jullie vliegtuig cirkelde hier midden in de nacht een uur lang rond en landde toen op het meer. Dat vonden wij verdacht. Heel verdacht. We moesten het controleren. Zelfs Sint Ignacio was een soldaat voordat hij priester werd. Soms moeten we dat ook zijn.’


    Danielle kalmeerde en schaamde zich een beetje. Ze had te snel geoordeeld. Met zo’n achtergrond kon ze zich voorstellen hoe hun actie was overgekomen.


    ‘Ik begrijp wat u bedoelt,’ zei ze.


    ‘Nu moet ik nog weten wat jullie bedoeling was. Ik begrijp waarom je loog. Maar daarmee weet ik nog niet wat jullie hier komen doen. Wil je me dat vertellen?’


    Danielle ging zitten. ‘Dat gelooft u nooit.’


    ‘Probeer het maar. Geloof is mijn vak.’


    ‘We zoeken een oude Mayaruïne die de Tempel van de Jaguar wordt genoemd. We denken dat die hier ergens in de buurt ligt. En onze verdachte, en…’ ze keek even naar Hawker, ‘… ietwat roekeloze vlucht hiernaartoe was onderdeel van dat zoekproces.’


    ‘Waarom gingen jullie niet terug?’


    ‘Tegen de tijd dat we erachter kwamen waar we naartoe moesten, hadden we te weinig brandstof om terug te kunnen gaan, dus zijn we maar geland op het grootste meer dat we konden vinden.’


    ‘Juist,’ zei pater Domingo. ‘En waarom vonden jullie het noodzakelijk om dat geheim te houden?’


    Ze aarzelde omdat ze niet weer tegen de priester wilde liegen, maar hem ook weer niet de waarheid wilde vertellen.


    Pater Domingo zei als eerste weer iets. ‘Misschien omdat jullie iets hebben dat jullie niet begrijpen en dat jullie er bang voor zijn om het te gebruiken, maar ook om het niet te gebruiken. Maar jullie allergrootste angst is wat anderen ermee zullen gaan doen als zij het als eerste vinden.’
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    De Situation Room van het Witte Huis was drukker dan de president ooit had meegemaakt. De gezamenlijke stafchefs, de directeur van de cia en de ministers van Buitenlandse Zaken en Defensie met hun medewerkers bezetten alle stoelen. Andere regeringsleden stonden om de tafel.


    De afgelopen vierentwintig uur was het politieke wereldklimaat snel verslechterd. Als reactie op het neerhalen van hun gevechtsvliegtuig hadden de Chinezen twee Russische spionageboten in hun territoriale wateren opgebracht en werden er op dit moment troepen verplaatst naar de grens tussen beide landen.


    Omdat een Amerikaans schip in dat gebied ook was aangevallen, maar had kunnen ontsnappen, beweerden de Russen dat Amerika dubbelhartig was. Via alle kanalen die ze ter beschikking hadden, verweten ze nu beide landen van alles.


    Van hun kant wilden de Chinezen weten waarom er Amerikaanse en Russische spionageboten in hun territoriale wateren waren en samenwerkten. De tweede ronde van beschuldigingen en paranoia was in volle gang.


    De president zat rustig in zijn stoel. Hij bladerde door een overzichtsrapport, terwijl de gezamenlijke chefs details uitlegden op een flatscreenmonitor.


    ‘… en als reactie daarop hebben de Chinezen veertig divisies naar de Russische grens verplaatst, strategische luchtmacht is verspreid langs of startklaar gemaakt in racebaanpatronen, zo’n honderdvijftig kilometer van de grenzen.’ De spreker tikte tegen het scherm en er verscheen een nieuwe satellietfoto: van een Russische icbm-silo. Uit slangen die aan de grote, raar uitziende tankauto waren vastgemaakt, kwam iets wat op stoom leek. ‘De Russen treffen ook serieuze voorbereidingen, maar hun activiteit is in evenwicht: half aan de Aziatische, half aan de Europese kant.’


    Op een nieuwe foto stonden mobiele SS-20 bommenwerpers die over het platteland waren verspreid. Op de volgende stond de Russische haven in Moermansk. De dokken waren leeg en het kanaal, normaal in deze tijd van het jaar volledig dichtgevroren, was door een vloot massieve ijsbrekers opengehouden.


    ‘Voor ons is dit het grootste probleem,’ vertelde de chef. ‘Binnen vierentwintig uur, in een van de slechtste seizoenen, is hun volledige ballistische raketvloot de zee opgegaan. Niet alleen wisten we niet dat het zo snel kon, het is ook niet meer voorgekomen sinds de Cuba Crisis.’ Hij draaide zich om, om naar Henderson te kunnen kijken. ‘Dit is ernstig, meneer de president. De Russen nemen het hoog op. En ik vind dat wij dat ook moeten doen.’


    Deze laatste acties waren zeer onwelkom. En bezorgden de president een steeds groter dilemma. Hij geloofde dat de Braziliaanse steen veilig was en geen directe bedreiging vormde zolang die in de opslagplaats in het Yucca­gebergte was. Er waren op en om de berg sensoren geplaatst en die gaven aan dat er geen elektromagnetische energie vanaf het complex ontsnapte. Maar noch het nri, noch de cia-experts die er net bij betrokken waren, noch Nathanial Ahiga konden met zekerheid zeggen wat er zou gebeuren als er een nieuwe superpiek kwam.


    Iets dergelijks konden ze in deze staat van verhoogde paraatheid absoluut niet gebruiken. In dat opzicht was het incident een ramp geweest. Het had direct geleid tot de huidige toestand, tot het vernietigen van spionagesatellieten en tot het oplaaien van de gemoederen. Nog een uur, dan was de steen veilig opgeborgen in het hart van het Yuccagebergte en kon er niets meer gebeuren.


    Maar op een ander niveau was het juist goed gegaan. Als de steen zijn explosie in het nri-hoofdkwartier in Virginia had gehad, of nog erger: aan het begin van de reis, op weg naar luchtmachtbasis Andrews, dan was in heel D.C. en het grootste deel van de oostelijke zeekust de elektriciteit uitgevallen, onder meer in het Pentagon, het Witte Huis en het Congres en niet te vergeten in het cia-hoofdkwartier in Langley en op de luchtmachtbasis Andrews.


    Door de schok waren bijna alle elektriciteitscircuits en back-upsystemen in Groom Lake doorgebrand en zelfs de back-upprogramma’s van luchtmachtbasis Nellis, honderdtwintig kilometer verderop, werkten bijna vijf uur lang niet.


    De president had in het leger gediend en hij geloofde in hun professionaliteit en training. Maar hij vreesde de reactie van het leger als het in Washington en in het grootste deel van de oostkust ineens pik- en pikkedonker was.


    Het zou niet zo zijn als tijdens de uitval in 2003, toen de elektriciteit uitviel, maar de telefoons nog werkten, gebouwen met voldoende reserve-energie konden blijven functioneren en het militaire apparaat kon blijven communiceren. Het zou absolute duisternis worden. En absolute stilte.


    Voor het Westelijke Commando zou vijf uur zonder communicatie onoverkomelijk zijn. Alle televisiekanalen en internet zouden uitvallen, er zou alleen maar ruis uit de boxen komen, op oproepen zou niet worden gereageerd, er zouden geen vluchten aankomen op de oostelijke vliegvelden. Voor een rationeel denkend mens, en zeker voor de mensen die de taak hadden om Amerika te beschermen, kwam contactverlies met alles en iedereen van New York tot Washington en dat zonder enige waarschuwing, neer op een nucleaire aanval.


    Stiekem vroeg hij zich af of dat scenario tot gevolg zou hebben dat het Westelijke Commando een tegenaanval zou beginnen en zou schieten op iedereen waar dan ook die verantwoordelijk zou kunnen zijn.


    Daarom was de president blij dat de explosie zo ver van de bewoonde wereld af was gebeurd. Maar het had wel zijn eigen standpunt veranderd. Hij begon over te hellen naar de mening die de directeur van de cia al langer verkondigde. Namelijk dat deze stenen, deze objecten met onvoorstelbare kracht, zeer gevaarlijke dingen waren. Als de mensen die ze bestudeerden ze niet begrepen en niet wisten waar ze toe in staat waren, hoe kon iemand dan de opzettelijke en onopzettelijke gevolgen voorspellen?


    De afgelopen maanden had hij achter de mening van zijn oude vriend Arnold Moore gestaan. Maar ondanks zijn scherpe waarnemingsvermogen zag Moore deze keer het gevaar niet.


    ‘Meneer de president,’ zei het hoofd van de gezamenlijke chefs. ‘In het belang van de nationale veiligheid moet ik u formeel verzoeken om de staat van onze militaire paraatheid te verhogen naar Defense Condition 2.’


    ‘Twee?’ herhaalde de president verbaasd.


    ‘Ja, meneer de president. Ik vind dat dat in het licht van de Russische en Chinese acties noodzakelijk is.’


    Escalatie, het voorspelbare resultaat. Daar had Moore zeer zeker gelijk in. Zelfs als hij blind was voor zijn eigen aandeel daarin.


    De president keek naar de foto in de verslagmap. Een Russische icbm die bijtankt. Voor het eerst in tientallen jaren voelde hij het zweet in zijn handpalmen staan. Het begon uit de hand te lopen. Tot een paar tellen geleden was hij ervan overtuigd dat hij alles kon doen wat nodig was en dat hij alles en iedereen aan boord kon houden. Nu zag hij in dat dit buiten zijn macht lag. En wist hij ook dat hij zijn oude vriend niet meer kon beschermen. Net zomin als het Amerikaanse volk.


    ‘Meneer de president… Ik ben bang dat we op uw antwoord wachten.’


    Henderson sloeg de map dicht en keek op.


    ‘Nee,’ zei hij. ‘DefCon 3 is voldoende. Neem alle defensieve maatregelen, maar ik wil niet dat er al schepen de zee op gaan, ook niet dat bommenwerpers op luchtalert gaan, noch enige icbm-activiteit. Als iemand van jullie iets doet om ze nog banger te maken dan ze al zijn, zal ik die persoon hoogstpersoonlijk ter plekke ontslaan. Is dat duidelijk?’


    De president klonk zo vastbesloten, dat iedereen in de kamer achteruitdeinsde. Henderson vond dat een goed teken. Hij wist dat er zichtbare tekenen van de verhoogde staat van paraatheid zouden zijn, maar die zouden minimaal zijn en misschien kon het een begin van de-escalatie zijn.


    ‘Ja, meneer de president,’ antwoordde het hoofd.


    Toen president Henderson ging staan, keek iedereen hem aan.


    ‘Ik wil over twee uur updates hebben,’ zei hij. Hij keek naar Byron Stecker en zei tegen hem: ‘Jij gaat met mij mee.’


    Henderson beende de Situation Room uit de gang in. Hij keek zo boos, dat leden van zijn staf, die soms al uren wachtten om hem te spreken, hem zonder iets te zeggen lieten passeren.


    Stecker haalde de president pas in toen die al halverwege de gang naar de lift naar het Witte Huis was.


    ‘Wat vind je van Moore?’ snauwde de president.


    Stecker aarzelde even, maar zei toen: ‘Hij wil het op zijn manier hebben.’ Hij moest moeite doen om de president bij te kunnen houden. ‘Wil zijn zin doordrijven.’


    Zo was Moore niet, dacht de president. Moore kon heel koppig zijn, maar niet ten koste van alles. Als de feiten duidelijk waren, dan gaf hij op. Er was dus iets anders.


    Terwijl ze de hoek omgingen, stelde hij zijn volgende vraag: ‘Zou hij informatie achterhouden?’


    Stecker keek de andere kant op, alsof hij daarover nadacht.


    ‘Ik heb al ruzie met het nri vanaf dag één,’ zei hij ten slotte. ‘Zeker sinds Moore daar aan het roer staat. Ik zie hem er wel voor aan, als hij zou denken dat dat het beste was, maar…’


    ‘Maar?’


    ‘Maar in dit geval zou het verrekte moeilijk zijn. Wij hebben toegang tot de steen, we hebben alles wat in hun databank zit. Mijn mensen hebben alles de afgelopen weken nagelopen. Alles is met elkaar verbonden. Elk rapport dat ze hebben opgesteld, bouwt voort op een eerder rapport. Als er gaten in de gegevens zaten, hadden we ze gevonden. Dus als hij iets achterhoudt, moet het iets zijn wat nooit in de gegevens is opgenomen.’


    Dat betwijfelde de president. Moore had altijd duidelijk verklaard dat de steen vanuit de toekomst was gekomen, dat het ding steeds grotere energiegolven creëerde en aftelde naar iets catastrofaals.


    Als je die feiten niet wilde achterhouden, wat was dan verdomme wel de moeite waard om te verbergen?


    En toch leek Moores gedrag in deze specifieke zaak niet te kloppen, zijn onwil om in het begin te vertellen wat zijn mensen in Mexico deden, de huurling die hij privé had ingehuurd om zijn vrienden te redden, een verlies dat de man zoals Henderson hem vroeger kende stoïcijns en plichtsvol zou hebben gedragen. Met alle bijbehorende pijn en verdriet.


    De president stond een meter voor de lift en de bewaker van de Geheime Dienst stil.


    ‘Vind je dat Moore rationeel handelt?’ vroeg hij.


    Als Stecker ooit een genadeschot op Moore had willen afvuren, dan had de president hem daarvoor zojuist groen licht gegeven. Maar Stecker kon subtiel zijn.


    ‘Als u het per se wilt weten, meneer de president…’


    Hij wilde het per se weten. En werd woedend op Moore omdat die hem in deze positie had gebracht.


    ‘Ik wil dat jij weer naar Yucca gaat,’ zei hij. ‘En Moore in de gaten houdt. Persoonlijk.’


    ‘Meneer de president...’


    ‘Hij is er te veel bij betrokken om hem van de zaak te kunnen halen. Hij kent de steen en het onderzoek beter dan wie ook. Maar ik begin over te hellen naar de mening om dat verdomde ding te vernietigen en voor het geval Moore vindt dat dat onacceptabel is, ben jij er dan om te voorkomen dat hij gaat ingrijpen.’


    De president wachtte even en zei toen: ‘Alleen als dat nodig is, natuurlijk.’
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    Ivan Saravitsj zat aan het eind van een slecht verlichte bar. Voor hem stond een glas lauwe, slechte wodka.


    Hij keek naar zijn buurman, het hoofd van de fsb-eenheid waarover hij het commando voerde.


    Commando. Dat woord was bedacht door iemand anders. Niet door hem.


    Deze mannen waren zowel zijn bewakers als zijn ondergeschikten. Ja, ze deden wat hij zei, maar alleen als het over deze zaak ging. Hun echte bazen zaten in Moskou, bij de Ropa en de fsb.


    ‘Laat me een drankje voor je bestellen,’ zei Ivan.


    ‘Ik drink niet.’


    Ivan haalde zijn schouders op. ‘Misschien zou je daar eens mee moeten beginnen.’


    ‘We hadden Gregor en Ule niet moeten achterlaten,’ zei de man.


    ‘Daar was niets aan te doen,’ vond Ivan.


    ‘We hadden door moeten gaan met de jacht,’ hield de man vol.


    Ivan dronk zijn glas leeg en schonk zich nog een keer in.


    ‘Op een druk strand met je wapen in je hand,’ schimpte hij. ‘Hoe lang denk je dat het geduurd had voordat de Mexicaanse politie voor je neus had gestaan? Hoe lang had het geduurd voordat een helikopter en een massa auto’s het onmogelijk maakten om te ontsnappen? Wat zou er dan met onze speurtocht zijn gebeurd?’


    De man bond wat in, maar keek nog steeds kwaad en straalde iets arrogants uit. Uiteindelijk zei hij: ‘Ik vraag me af of jij die jongen echt wel wilt vinden.’


    Walgend glimlachte Ivan.


    De man stond op. ‘We vertrekken morgenochtend en ik vertel je nu alvast dat ik je zo niet meer laat werken.’


    Hij liep weg. Hij was ongeveer half zo oud als Ivan, vijftien kilo zwaarder en sterk. Ivan voelde zijn minachting.


    Hoe dingen konden veranderen. Ivan Saravitsj was ooit een held van de Sovjet-Unie geweest en sinds het uiteenvallen van het rijk was hij een succesvol kapitalist. Hij verbaasde zich over de verschillen. Voor hem betekende communisme eer zonder rijkdom en kapitalisme rijkdom zonder eer. En nu was hij in die beide werelden uit de gratie geraakt en was zijn enige hoop op verlossing het vermoorden van een kind.


    Geen bijzonder bevredigend eind van zijn leven. De kapitalist in hem zag er geen winst in en de communist geen eer.


    Hij dronk zijn glas leeg om die gedachte te verdringen. Hij voelde dat de wodka begon te werken.


    Als hij geen succes had of deed wat hem was opgedragen, zouden deze mannen hem vermoorden, en als hij wel succes had… dan zouden ze hem waarschijnlijk ook vermoorden.
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    Professor McCarter hield zich met zijn rechterhand aan de kerkbank vast om niet te vallen. Ineens voelde hij zich licht in zijn hoofd, alsof alles draaide.


    ‘Kunt u dat nog een keer zeggen?’ vroeg hij aan de priester.


    Pater Domingo liep naar McCarter en legde een hand op zijn schouder. ‘De profetie van Kukulkan,’ herhaalde hij. ‘In de Chilam Balam; 21 december 2012, de dag waarop het duisternis uit de hemel zal regenen. Daarom zit Midden-Amerika vol toeristen. Maar ik voel dat jullie anders zijn.’


    ‘Hoezo?’ vroeg Hawker sceptisch.


    ‘Om te beginnen hebben jullie wapens en geen camera’s bij jullie.’


    En tegen Danielle zei hij: ‘En dan is er nog dat object dat je bij je had. Iets waarop we gewacht hebben. Jullie willen het naar de Tempel van de Jaguar brengen, maar jullie zijn bang voor wat er kan gebeuren als jullie dat doen.’


    McCarter wist niet hoe deze man wist wat hij wist, maar in zijn verzwakte toestand vond hij het een slecht voorteken. ‘Of als we dat niet doen,’ antwoordde hij.


    Pater Domingo knikte instemmend. ‘Angst is het domein van de duivel,’ zei hij. ‘Jezus zei tegen de rouwende ouders die geloofden dat hun dochter was overleden dat ze niet bang moesten zijn en alleen maar hoefden te geloven. En toen genas ze. Als jullie uit angst handelen, zullen jullie altijd de verkeerde beslissing nemen. Je moet uit geloof handelen, wat je ook besluit.’


    ‘Dat kunt u makkelijk zeggen,’ vond McCarter.


    Pater Domingo knikte weer. ‘Misschien wel. En misschien kan ik jullie iets laten zien waardoor het makkelijker voor jullie wordt.’ Hij stond op. ‘Kom maar mee.’


    Hij liep langs het altaar naar een kleine deur. Met een sleutel opende hij een modern hangslot en trok de gietijzeren grendel weg. De deur ging krakend open en ze zagen een lange, houten trap.


    Met hulp van Hawker en Danielle liep McCarter achter pater Domingo de oude gelakte traptreden af. Ze kwamen in een grote wijnkelder met aan twee kanten stenen muren en tegen een lemen muur stonden vijf enorme eiken vaten.


    ‘San Ignacio was oorspronkelijk een fort en pas later een missiepost,’ legde pater Domingo uit. ‘En pal na de verovering van Mexico werd het een klooster. De soldaten waren begonnen met de wijnbouw en toen de monniken het hier overnamen, verbeterden ze de wijngaarden en lieten deze vaten bouwen. We maken nog steeds wijn. Veel ervan wordt vanavond opgedronken als onderdeel van de Novena, onze viering van de negen dagen voor Kerstmis.’


    Al vertellend was hij doorgelopen tot hij voor het laatste grote vat stond. Hij stak een schroevendraaier tussen twee planken aan de voorkant en met een kleine hamer tikte hij die er dieper in. Heel voorzichtig, om het hout niet te beschadigen of te splijten, trok hij de plank eruit.


    ‘Goede verstopplek,’ zei Hawker.


    ‘Hij is ook nog in gebruik,’ zei hij grijnzend. ‘Uit deze komt zelfs onze beste wijn.’


    De pater stak een hand in het gat en haalde er een dunne, platte doos uit. Zoals wel voor rozen met lange stelen wordt gebruikt.


    McCarter hobbelde naar voren terwijl pater Domingo de doos op de wijnperstafel zette. Op de bovenkant stond: en el año de dios mdcxcviii.


    ‘In het jaar onzes Heren,’ zei McCarter hardop, ‘1698.’


    ‘Moet een zeldzaam wijnjaar zijn geweest,’ zei Danielle.


    Pater Domingo keek haar aan. ‘Een zeer zeldzaam jaar. Voor zover ik weet is er geen beter jaar.’


    Hij maakte de doos open. In een doek en in vuurvast materiaal gewikkeld lag een verzegelde zak. Daarin zat een stuk gebarsten, opgevouwen perkament dat weer gedeeltelijk in zijde was gewikkeld. Hij legde het perkament op tafel en streek het uiterst voorzichtig glad. Op de bovenste helft van het vergeelde papier stonden Spaanse woorden in verbleekte blauwe inkt, op de onderste helft stonden symbolen: Mayahiërogliefen.


    ‘Wat is dat?’ vroeg McCarter.


    Pater Domingo zei glimlachend: ‘De geschiedenis van de kerk is niet altijd eervol. Zeker niet in dit deel van de wereld. Toen de conquistadores kwamen, volgde de kerk en wat niet door de mannen van Cortez werd gestolen, werd door de kerk verbrand en verbrijzeld. Al snel was alles verdwenen wat hier ooit was geweest. Levens werden beëindigd, tradities werden verboden en boeken en perkamenten werden met duizenden tegelijk op de brandstapel gegooid tot er alleen nog maar een hoopje smeulende as van over was. Als ze het hadden gekund, hadden ze de stenen monumenten graag in zee gegooid.’


    McCarter knikte verdrietig en zei tegen Danielle en Hawker: ‘Voor zover we weten bestaan er nog maar vier perkamentboeken met Mayahandschrift. Die noemen we de codexen: de Madridcodex, de Parijscodex, de Dresdencodex, naar de steden waar ze liggen. Er is nog een vierde, die noemen we de Groliercodex. Vier boeken uit duizenden. Een paar korte pagina’s astrologische studies is alles wat bewaard is gebleven van honderden generaties Mayabeschaving.’


    ‘En de ergste verwoester was de kerk,’ zei pater Domingo verdrietig. ‘Een zonde die we tot aan de Dag des Oordeels op onze schouders torsen.’


    ‘Maar dit boek dan,’ zei McCarter, omdat hij zag dat het meerdere gevouwen pagina’s waren. ‘Hoe heeft dat alles overleefd?’


    ‘Veel van wat God heeft gedaan, heeft hij middels zondaren en zwakken gedaan. In dit geval, in het donkerste deel van de kerkelijke schaamte, waren er mensen die vrijuit spraken. Een van die mensen was missionaris Cabeza DeVaca. Een van de mannen over wie hij verhaalt, was een van de eersten die hier naar San Ignacio kwamen. Die man heette Philippe Don Pedro en kwam uit het Spaanse Baskenland waar hij een wijngaard had gehad. Die werd eerst verbrand en later, nadat hij hem weer had opgebouwd, vernietigd door een druivenziekte.


    Hij kwam naar de Nieuwe Wereld als een gebroken man, als boer en priester. Hier zag hij heuvels die goede wijn zouden kunnen leveren en land dat geïrrigeerd en vruchtbaar gemaakt kon worden. Ook zag hij dat de mensen die hier woonden, gelukkig en vreedzaam waren, ook al waren ze nog geen christenen. En dus loog hij. In zijn rapporten aan het diocees beschreef hij deze streek als een plek waar niemand zou willen wonen, een plek vol muskieten, en moerassen, met zeer onvruchtbare grond.’


    ‘En heeft Philippe Don Pedro dit perkament gevonden?’ vroeg McCarter


    ‘Nee. Toen de oudste man van het dorp op sterven lag, liet hij Don Pedro komen. Hij vertelde dat hij in andere dorpen had gewoond voordat hij naar de bergen vluchtte en dat Don Pedro de enige man van eer was die hij nu kende. Hij beloofde zich te bekeren tot het geloof van het kruis, maar alleen als Don Pedro voor eeuwig de laatste woorden van een uitstervende wereld zou beschermen. Woorden die niet meer werden opgeschreven en die zelden uitgesproken werden.’


    ‘De hiërogliefen,’ zei McCarter.


    Pater Domingo knikte. ‘Volgens het verhaal vroeg Don Pedro aan de oude man of hij wist wat bekeren inhield. Die antwoordde dat zijn volk, de ­Maya’s, altijd hadden geweten dat alleen offers en bloed de zonden konden wegwissen. Als Don Pedro hem kon vertellen dat Christus zich voor alle mensen had opgeofferd, dan zou hij geloven.’


    McCarter knikte. Voor veel Midden-Amerikaanse religies was het verhaal van Christus, die zichzelf offerde aan het kruis en zijn leven en bloed offerde voor vergeving, volstrekt logisch. Hun koningen en priesters gaven zelf ook bloedoffers, sneden zichzelf en droegen stekelige draadjes en andere gekartelde dingen door hun oorlellen, lippen en tongen.


    Hoewel de kerk deze acties niet goedkeurde, was het daardoor voor de inboorlingen wel makkelijker om zich te bekeren.


    Blijkbaar waren ze ruimdenkend en konden ze volgens die logica zowel Christus als hun eigen goden aanbidden. Alleen als ze gedwongen werden om alle andere gebruiken van hun vroegere religie op te geven, kwam er verzet.


    ‘Dus de oude man bekeerde zich en gaf Don Pedro het perkament,’ zei Danielle.


    ‘En Don Pedro beloofde het te beschermen,’ raadde Hawker.


    Pater Domingo knikte. ‘Hij schreef in het Spaans op wat de oude man hem vertelde. Er staat: En los últimos días, antes del Sol Negro, ellos vendrán: tres blancos y uno negro; tres hombres y una mujer; tres viejos y uno joven; tres sin ira, uno sin paz. Ellos decidirán el destino del mundo.’


    Terwijl hij luisterde, vertaalde McCarter de woorden zo goed mogelijk voor zichzelf.


    Hij keek naar Danielle en Hawker. Danielle sprak goed Spaans en aan haar gezicht te zien had ze de tekst vrij goed begrepen. Hawker keek bedenkelijk, maar beheerste de taal niet zo goed.


    ‘Wat betekent het?’ vroeg hij.


    ‘In de laatste dagen voor de Zwarte Zon zullen ze komen,’ vertaalde pater Domingo. Zijn stem galmde door de ruimte. ‘Drie blanken, één zwarte; drie mannen, één vrouw; drie oude, één jonge; drie zonder vrees, één zonder vrede.’


    Terwijl hij luisterde, kneep Hawker zijn ogen tot spleetjes en klemde hij zijn vierkante kaken zo hard op elkaar dat het leek alsof hij zijn tanden wilde verpulveren. Hij leek eerder boos dan bang te zijn over wat hij hoorde en terwijl McCarter naar zijn vriend keek, vermoedde hij dat die laatste zin dat alleen maar erger zou maken.


    Daarna keek hij naar Danielle. Zij wist het. Vervolgens keek hij weer naar pater Domingo, die bijna klaar was met zijn vertaling en zijn handen over de regels van de Spaanse tekst liet glijden.


    ‘Ellos decidirán el destino del mundo,’ ging hij verder. ‘En zij zullen het lot van de wereld bepalen.’

  


  
    52


    Hawker keek naar de priester, die vertaalde. Het was overduidelijk dat hun groepje precies bij de beschrijving paste die in het perkament werd genoemd, maar wat leerde hem dat? Konden zij echt bedoeld zijn? Hij, Danielle, Joeri en McCarter?


    Hij zag Danielle koortsachtig nadenken. McCarter keek alsof hij zojuist het licht had gezien. Hawker vond het maar levensgevaarlijk.


    ‘Haal je niets in je hoofd,’ waarschuwde hij. ‘Het is gewoon toeval.’


    ‘Dit zijn de laatste dagen voor de dag van de Zwarte Zon,’ zei pater Domingo. ‘Zodra ik jullie zag, sloeg mijn hart een slag over. Omdat er steeds minder tijd was, heb ik veel over dit perkament nagedacht en me afgevraagd of er iemand zou komen. Deze woorden werden driehonderd jaar geleden opgeschreven en werden daarvóór generaties lang mondeling doorgegeven.’


    Hawker zag Danielle naar McCarter lopen en samen bestudeerden ze het perkament. Er waren een paar pagina’s vol Mayahiërogliefen en McCarter was er helemaal in verdiept.


    Danielle leek van de schok bekomen. Haar ogen schitterden in de spaarzaam verlichte wijnkelder en er hing een soort verwachting om haar heen, een soort aura van succes, alsof de last die ze bij zich had gedragen verdwenen was.


    Hij begreep het: hun zoektocht was niet voor niets. De pijn, het lijden, de slachtingen; hoogstwaarschijnlijk vond ze nu dat het allemaal een reden had. Dat er een doel achter zat. En daar was hij bang voor.


    Hawker geloofde niet in het concept van een doel. Het had zeker zijn waarde. Er waren momenten dat het mensen de wil gaf om door te gaan, om tijdelijke tegenslag te overwinnen. Maar Hawker had het vaker zien werken als een destructieve kracht.


    Mensen die dachten dat ze een missie voor God uitvoerden, welke God dan ook, waren tot de meest afgrijselijke dingen in staat. Alle daden en gruwelijkheden werden dan gerationaliseerd als zijnde de wil van een opperwezen.


    Voor de arrogante machtshonger van die mensen was het een onweerstaanbare oproep, het was een leugen die zelfs goede mensen de meest slechte dingen liet doen.


    En voor de onderdrukten werd het hun noodlot; hun lot om tijdens hun leven te lijden; hun nederlaag stond van tevoren vast en werd aldus geaccepteerd en ondergaan.


    Hier wilde hij Danielle en McCarter op wijzen, maar hij zag de koorts al in hun ogen branden.
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    Diep in het Yuccagebergte ging het wetenschappelijk geruzie verder. Ondanks alle technische gegevens over de steen, konden noch Moore, noch Stecker, noch een van de wetenschappers precies vertellen hoe die werkte. Of waar hij voor bedoeld was.


    Hierdoor was de teleconferentie uitgelopen op een vragenspervuur voor Moore. En dat kon maar één ding betekenen. Het hing allemaal van hem af. Ofwel hij kon voldoende rechtvaardiging geven voor het voortbestaan van de steen of zijn verdediging faalde en dan werd de steen vernietigd.


    ‘Waar komt die energie vandaan?’ vroeg president Henderson bot. ‘Hoe kan die steen de kracht die jij beschrijft creëren? Is ze nucleair? Ontstaat ze via een of andere kernfusie?’


    ‘Dat is het niet, meneer de president. De steen is niet radioactief. Het is geen koude kernfusie, zoals we eerst wel dachten. En zeker geen warme kernfusie. In feite weten we niet hoe deze steen zoveel energie kan genereren. Daarom geloven we nu dat de steen geen energie genereert, maar die ergens wegtrekt. Als een soort leiding.’


    ‘Leg dat eens uit,’ beval de president.


    ‘Denk aan een stroomdraad in uw huis,’ begon Moore. ‘Als u uw vinger in het stopcontact stopt, krijgt u een schok, maar noch het stopcontact, noch de draad creëren energie, ze geven die door. De elektriciteit wordt elders opgewekt, in een elektriciteitscentrale, waarschijnlijk kilometers bij uw huis vandaan. We denken nu dat deze steen ergens anders vandaan energie ontvangt en vervolgens uitstraalt.’


    ‘Waar?’


    ‘Van de plaats waar hij vandaan komt,’ zei Moore en hij vroeg zich af of de president zonder uitvoerige uitleg zou kunnen begrijpen wat hij probeerde uit te leggen.


    ‘De toekomst?’ vroeg de president.


    Moore knikte. ‘Dat is niet zo vergezocht als het lijkt. Ook in het eerste voorbeeld dat ik gaf, werd de energie in een andere tijd gecreëerd, nano­seconden voordat het uw huis bereikt. Alleen de omvang en de richting zijn nu anders. In dit geval ligt de tijdsbepaling verder weg.’


    De president leek Moore te begrijpen, maar was niet overtuigd. ‘En hoe duidelijk is de wetenschap hierover?’


    Moore dekte zich niet in, daar was dit het moment niet voor. ‘De meeste natuurkundigen zijn er zeker van dat het universum uit meer dan drie dimensies bestaat. De snaartheorie en kwantummechanica gaan momenteel uit van elf dimensies, maar we kennen er in elk geval vier; de drie ruimtedimensies: hoogte, breedte, diepte en de vierde dimensie: tijd.


    Over het algemeen beschouwen we tijd in één richting. Tijd beweegt vooruit, niet achteruit. We weten zeker dat het door de relativiteit kan veranderen. En als we gelijk hebben over tijd en herkomst van deze steen, dan weten we behoorlijk zeker dat het eenrichtingsgerichte tijdsconcept niet klopt. Als dat zo is, dan is het verplaatsen van simpele elektromagnetische energie door de tijd veel eenvoudiger dan een veilige reis door de tijd van een mens.’


    ‘En waarom hebben we dit dan nog niet eerder gezien?’ vroeg de president.


    Dat was veel moeilijker uit te leggen. ‘Misschien kan ik het beter demonstreren,’ zei hij.


    Hij pakte een dertig centimeter lang stuk metaal dat van een kast was afgebroken en legde dat op de grond. De gebogen, zilverkleurige vorm leek op een geflatteerde versie van de St. Louis Arch.


    ‘Kunt u het zo zien?’ vroeg hij.


    ‘Ja.’


    ‘Oké. Stelt u zich dan nu een tweedimensionale wereld voor,’ zei hij. ‘Plat, zoals deze vloer. Als er hier tweedimensionale wezens zouden leven, dan zouden die kunnen zien wat er in hun twee dimensies leeft. Dingen die bestaan op de noord-zuid- en de oost-westassen. Maar niets in de hoogte of in de diepte. Alles wat verticaal hoger of lager dan dit platte stuk metaal voorkomt, ligt letterlijk buiten hun waarnemingsvermogen.’ Hij wees naar het stuk metaal. ‘Dus als we deze driedimensionale boog in hun twee­dimensionale wereld zetten, zien ze alleen maar de punten waarmee die hun wereld raakt.’ Moore raakte nu de onderkanten van de metalen boog aan. ‘Hier en hier. En ze zullen elk punt benoemen als een zelfstandig tweedimensionaal object. Want ze zijn niet in staat om te zien dat die twee objecten met elkaar verbonden zijn en in feite één zijn.’


    Zijn hand gleed over de boog. ‘Oké. Als dit een elektrisch circuit was en er was een krachtbron aan bevestigd, dan zouden ze in staat zijn om aan beide uiteinden de elektriciteit te voelen. Misschien kunnen ze zelfs beredeneren dat die twee punten op elkaar reageren, op dezelfde momenten elektriciteit hebben. Maar dan hebben ze nog altijd geen idee waar die energie vandaan komt, omdat ze leven in die platte, tweedimensionale wereld op de vloer.’


    President Henderson leek dat te begrijpen. ‘Je bedoelt te zeggen dat deze stenen hetzelfde werken als die twee raakpunten op de vloer, alleen dan in vier dimensies.’


    Moore kreeg het idee dat hij begrepen werd. ‘Inderdaad. We zien en voelen alleen maar de delen die verbonden zijn met onze driedimensionale wereld. Maar als we gelijk hebben, dan bestaat er een onzichtbare leiding door de tijd heen die terugleidt naar een krachtbron. Een krachtbron die grote hoeveelheden energie in de stenen pompt.’


    ‘Oké,’ zei de president. ‘Voor het eerst hoor ik nu iets zinnigs.’


    Stecker ging tegenover Moore staan en zei: ‘Meneer de president, er is ook nog een andere mogelijkheid. Een die op meer bouwt dan een wilde theorie en met directe bewijzen komt over deze stenen.’


    ‘En dat is?’ vroeg Moore, die zich ergerde aan de slecht getimede onderbreking van Stecker.


    Stecker negeerde Moore, keek recht in de cameralens naar Henderson en zei: ‘Meneer de president, bent u bekend met de term geomagnetische omkering?’


    ‘Noordpoolverschuiving?’


    Stecker knikte bevestigend, wenkte een wetenschapper en zei: ‘Ernest, leg het de president uit.’


    De man in de laboratoriumjas stond op en schraapte zijn keel. Hij leek zenuwachtig in dit hoge gezelschap, want hij schraapte nogmaals zijn keel voor hij begon te praten.


    ‘Tijdens de afgelopen honderdmiljoen jaar zijn de magnetische noord- en zuidpool tientallen malen van plaats veranderd. De meest recente verplaatsing was 730.000 jaar geleden, tijdens de Brunhes-Matuyama-omzetting. Maar in de miljard jaren daarvoor verplaatsten de polen zich op willekeurige momenten in de tijd, soms om de veertig- tot vijftigduizend jaar. In andere gevallen bleven ze vijftig miljoen jaar of langer op dezelfde plek. Dergelijke perioden noemen we “superchronen”. De waarheid is dat niemand de timing van of het mechanisme achter deze omzettingen begrijpt.’


    Moore keek naar de man en vroeg zich af wat hij precies wilde zeggen en waar zijn verhaal naartoe zou gaan.


    ‘Oké,’ zei de man, en hij zette zijn bril recht en begon te zweten. ‘De afgelopen jaren hebben onderzoekers van de noaa en andere organisaties het magnetische veld actief onderzocht om dit fenomeen beter te begrijpen.’


    De president onderbrak hem. ‘Dit is allemaal heel interessant,’ zei hij duidelijk geïrriteerd. ‘Maar wat heeft dit in vredesnaam met de stenen te maken?’


    De cia-wetenschapper slikte iets weg. ‘Ik zal het u laten zien,’ zei hij zacht. Hij liep naar de computer en drukte op een paar toetsen. Op een van de schermen in het lab en op een scherm in het Witte Huis verscheen een grafiek. De liggende as was een tijdlijn, die begon in 1870 en eindigde in 2012.


    Nog voor de cia-man de grafiek begon uit te leggen, kreeg Moore het benauwd. Wat ging die man in vredesnaam vertellen?


    ‘Dit zijn vrij accurate metingen van zowel de veldsterkte als van de positie van de magnetische noordpool vanaf het einde van de achttiende eeuw,’ legde de wetenschapper uit. ‘Deze grafiek laat de omvang van de verplaatsing van de magnetische polen per jaar zien.’


    Hij wees naar de dikke rode lijn die dwars door de grafiek liep. ‘Wat we hier zien is het begin van een versnelde bewegingsfase. De beweging, die al in 1870 begint, versnelt in 1908 om onbekende redenen.’ Met een aanwijsstok volgde hij de lijn. ‘En vanaf daar zien we een continue, langzame daling en de magnetische noordpool die naar het zuiden trekt, ongeveer tien tot twaalf kilometer per jaar gedurende het grootste deel van de vorige eeuw. De afgelopen jaren is die snelheid verhoogd tot meer dan vijfentwintig kilometer per jaar.’


    Hij klikte weer een paar keer op de computer en er verscheen een tweede grafiek. Deze gaf de veldsterkte weer en de tijdlijn liep tot drieduizend jaar terug.


    ‘Zoals u ziet is de veldsterkte bijna constant afgenomen vanaf een hoog punt dat ruwweg tweeduizend jaar geleden werd bereikt. Wat betreft afgelopen jaar: het magnetische veld van de aarde is 35% minder dan de piek en bijna de helft van die afname ligt na de terugval in 1908.’


    Het jaar 1908 bleef in Moores hoofd hangen, maar hij wist niet waarom.


    Er verscheen een derde afbeelding op het scherm. Deze grafiek had een tijdlijn die maar tot 2009 terugliep.


    ‘Dit geeft de veldsterkte weer van de afgelopen drie jaar.’


    Moore keek ernaar. Hij zag twee dramatisch diepe dalen en twee kleine piekjes, maar als de tijdindex klopte, wist hij nu waar de cia naartoe werkte.


    De veldsterkte was in de winter van 2010 nog eens vijf procent extra gedaald. Precies op het moment dat Danielle en haar team de Braziliaanse steen hadden gevonden en naar Washington hadden gebracht.


    Bijna eind november van dat jaar was er een klein piekje, dat overeenkwam met de explosie in het noordpoolgebied. Helemaal aan het rechtereind van de grafiek was een diepe daling te zien. Moore nam aan dat die zou worden gelinkt aan de gebeurtenissen van een paar dagen eerder, toen Danielle de tweede steen uit de Golf van Mexico had opgedoken.


    Na die laatste daling was het magnetische veld van de aarde relatief gezien bijna vijftig procent gedaald en het was de laatste 50.000 jaar niet zo laag geweest.


    Tenzij de data niet klopten, kon zelfs Moore zien dat de stenen direct verband hielden met de verzwakking van het magnetische veld. Hun schatting van de komst van de stenen kwam zelfs overeen met het begin van de kredietcrisis.


    Voor het geval de president het nog niet had gezien, verklaarde de cia-wetenschapper: ‘Zoals u kunt zien, meneer de president, vallen deze dramatische dalingen in de veldsterkte precies samen met twee gebeurtenissen: met de vondst door het nri van de steen in het Amazonegebied en met wat er hier achtenveertig uur geleden is gebeurd. Even opmerkelijk is dat de onderzoeksgegevens ons leren dat het magnetische noorden de afgelopen vijf maanden tweehonderdtwintig kilometer naar het zuiden is verplaatst. Honderdvijfendertig kilometer daarvan na 21 november.’


    Moore zei niets. Stecker nam het woord.


    ‘Op één punt,’ zei hij gladjes, ‘denken we dat het nri inderdaad gelijk heeft. De stenen halen energie uit een leiding die buiten onze kenniswereld ligt, buiten ons blikveld valt. Maar ik verzeker u, meneer de president, dat ze niet uit de toekomst komt. Ze komt uit het hier en nu, uit ons eigen tijdsbestek. Die stenen halen ons magnetische veld leeg en doen dat zo ongeveer onder onze ogen. Elke keer dat Moores mensen een steen vinden en die naar buiten brengen, verslechtert de situatie nog verder.’


    ‘Verdomme,’ zei de president, duidelijk geschokt.


    Maar Stecker was nog niet klaar. ‘Wat me pas echt verontrust, meneer de president, is het volgende: deze stenen trekken al die energie naar zichzelf toe, ze slaan het misschien op en als die energie dan vrijkomt dan… Ik weet niet of dan het einde van de wereld komt, maar het kan zeer zeker het einde van onze moderne, elektronische wereld betekenen.’


    Moore voelde zich net een advocaat, die was afgetroefd en wilde weten waarom hij deze informatie niet had gekregen. Maar dit was geen rechtszaal en het interesseerde niemand dat hij onaangenaam verrast was. Erger was dat de cia met iets was gekomen waar hij en zijn team niets van wisten. Hij leek er incompetent door.


    ‘Oké,’ zei de president. ‘Nu graag in duidelijke taal. Hoe erg is een zwak magnetisch veld voor ons? Is het ooit eerder gebeurd? Weten we iets over grote afstervingen, zoals bijvoorbeeld het uitsterven van de dinosaurussen?’ Hij wachtte even. ‘Arnold?’


    Moore keek, nog altijd wat uit het veld geslagen, op. ‘Nee, meneer de president,’ mompelde hij. ‘Maar onze wereld is heel anders dan die van de dinosaurussen. Onze wereld is totaal afhankelijk van elektriciteit. En zonder magnetisch veld zijn we blootgesteld aan zonnewinden.’


    ‘Zonnewinden?’


    ‘Eindeloze stromen tegen elkaar botsende microdeeltjes die de elektriciteitscentrales, computers, apparaten en andere dingen die met elektronische schakelingen werken uitschakelen. Het zal de aarde niet doen smelten, zoals sommige mensen in Hollywood ons willen laten denken, maar een grote zonnewindvlaag, of iets als een cme, een Coronal Mass Ejection, een enorme uitbarsting van zonnewind, kan ons terugwerpen tot in het stenen tijdperk. Of naar eind achttiende eeuw.’


    ‘En tast uiteindelijk ook het menselijk weefsel aan,’ voegde Stecker daaraan toe. ‘Een toename van verminkingen, kanker en andere ziektes.’


    De president viel stil en dacht na over wat hij had gehoord. En stak toen heel onverwacht de drenkeling een tak toe.


    ‘Ik neem aan dat jullie denken dat deze stenen teruggestuurd werden om dat te voorkomen?’


    Moore veerde op. ‘Ja, meneer de president. Als ik deze gegevens bekijk, kom ik tot die conclusie.’


    Stecker fronste zijn wenkbrauwen. ‘O, Arnold, je bent zo naïef. Denk je nou echt, na alles wat je net hebt gehoord, dat die dingen goed doen?’


    Hij pakte een uitdraai. ‘Hier, een vertaling van een van je eigen mensen: de kinderen willen niet leren, dus die moeten gestraft worden. Een oorlog van man tegen man, eten zal niet meer groeien, bloed zal eindeloos stromen, ziektes zullen veel slachtoffers eisen. De dag van de Zwarte Zon heeft de vervloeking van de mens gebracht. Vijf Katuns, honderd jaar continu moorden. Vijftig Katuns, duizend jaar ziektes en dood. Om dit te stoppen moet er een offer voor iedereen worden gedaan.’


    Stecker liet het papier zakken. ‘Die dingen zijn wapens, Arnold, bommen die naar ons gestuurd zijn om ons snel en netjes te vernietigen. Voor wij de wereld vernietigen en er niets meer overblijft.’


    Moore zei woedend: ‘Het is absoluut onlogisch om te denken dat je naar het verleden kunt gaan, een enorm deel van de beschaving kunt vernietigen en denken dat dat geen effect op jezelf zal hebben. Jouw argumenten zijn niet logisch, Stecker, en als je echt slim genoeg was om te begrijpen wat je zegt, zou je dat weten.’


    Stecker werd ook kwaad, maar gaf geen krimp. ‘Als die dingen ons zouden moeten helpen, waarom zijn ze dan verborgen?’ vroeg hij. ‘Zou jij een ehbo-doos verbergen? Of een brandblusser? Natuurlijk niet. Je verbergt mijnen, boobytraps en bommen. Allemachtig, als deze dingen ons zouden moeten helpen, dan hadden ze die in onze schoot laten vallen en niet drieduizend jaar geleden in een of andere oude tempel verborgen.’


    Nu brak de hel los. Binnen een paar tellen hadden de twee wetenschappers ruzie en zei de president dat hij wilde dat het rustig werd, zoals een rechter in een opgewonden rechtszaal.


    ‘Het is verdomme absurd,’ riep Moore. ‘De meest ongelooflijke reis in de geschiedenis van de mens, hoogstwaarschijnlijk de grootste prestatie aller tijden en jij denkt dat ze het hebben gestuurd om hun voorouders te vermoorden?’


    ‘Hou jezelf toch niet voor de gek, Arnold. De grootste prestaties aller tijden zijn geleverd op het gebied van oorlogsvoering. Landen, continenten, religies, de mens, iedereen mobiliseert alles wat hij heeft, elk grammetje fysieke, geestelijke en spirituele energie in de strijd om te overleven.’


    Moore merkte dat hij in de verdediging werd gedrongen en wilde van zich afbijten, maar kon niets zinnigs bedenken. Toen hij geen verweer hoorde, ging Stecker door.


    ‘En dan die mensen van jou, uit de toekomst, die hebben iets naar onze tijd teruggestuurd, iets wat zeer negatief voor ons lijkt te zijn, maar toch geloof jij dat ze in vrede komen? Als ze ons wilden helpen, waarom hebben ze dan niet gewoon die stenen naar onze tijd gestuurd? Ik zal je vertellen waarom. Omdat die dingen tijd nodig hebben om zich op te laden. Ze hebben ze naar een tijd vóór die van ons gestuurd, zodat ze energie kunnen verzamelen, dat kunnen opslaan in die vierdimensionale wereld waar jij het steeds over hebt en het vervolgens allemaal in één keer op ons los kunnen laten. Om ons te laten zien dat wij het helemaal verkeerd doen.’


    Moores jeugdige temperament kwam in opstand, maar het lukte hem om Stecker niet fysiek aan te vallen.


    Hij draaide zich om naar het scherm en zei: ‘Meneer de president, we hebben het hier niet over Arnold Schwarzenegger, H.G. Wells of Star Trek. We hebben het over een uitzonderlijke actie, een die de mannen en vrouwen die hem hebben uitgevoerd op de proef heeft gesteld, uitgeput en verminkt. Een die ze uiteindelijk heeft laten sterven in wat in wezen voor hen buitenlands gebied was.’


    ‘Een zelfmoordactie,’ opperde Stecker opgewekt. ‘Heb je weleens van een kamikazeactie gehoord?’


    ‘Dit is verdomme geen grap,’ zei Moore.


    ‘Nee. Maar het is ook geen puzzel. Dat ding is gevaarlijk. Het is een tijdbom en we weten niet hoe we die moeten ontmantelen. En door jouw gesol ermee zullen we allemaal sterven.’


    Een snelle blik naar de president vertelde Moore dat hij terrein verloor. Toch kon hij niet terugkrabbelen, hij merkte dat hij doordraafde, ondanks het feit dat de president rust wilde en ondanks zijn eigen besef dat hij op een krankzinnige moest lijken.


    Hij keek naar zijn eigen wetenschapper, daarna naar het scherm met het gezicht van de president erop en vervolgens de kamer in, waar Nathanial Ahiga heel rustig zat toe te kijken en met een rietje uit zijn flesje druivensap dronk.


    ‘En jij,’ riep Moore. ‘Zeg jij verdomme ook eens wat. De president heeft je laten komen om je mening te horen, om te kunnen beslissen wie er gelijk heeft. Het zou heel prettig zijn als je die verdomde mond van je eens liet werken.’


    Terwijl Moore verbaal uithaalde naar iedereen in zijn buurt, realiseerde hij zich dat hij nu de scheidsrechter aanviel. Het kon hem allemaal niets meer schelen, hij was helemaal over de rooie en wist het. Hij kon er niets tegen doen.


    Ahiga keek hem verwonderd aan en het werd rustig in de kamer. Zelfs vanuit het Witte Huis kwam alleen maar ruis. Misschien omdat hij merkte dat alle aandacht voor hem was, nam de oude indiaan en inwoner van New Mexico nog een teug van zijn druivensap.


    ‘Je wilt dat ik wat zeg?’ vroeg hij retorisch. Hij praatte zacht en rasperig, alsof gladgeslepen stenen over elkaar schuurden. ‘Natuurlijk. Dat zal ik doen als er niet meer geschreeuwd en geroepen wordt.’


    Hij schraapte zijn keel, zette zijn flesje neer, keek Moore recht aan, haalde zijn schouders op en zei: ‘Ik vind dat jij ongelijk hebt.’


    Hij zei het alsof hij willekeurig had gekozen, alsof hij had getost. Misschien had hij het gedaan omdat Moore tegen hem geschreeuwd had. Nam hij zijn werk wel serieus?


    ‘Dat is het?’ vroeg Moore. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


    ‘Nee.’ Ahiga knikte naar Stecker. ‘En hij heeft ook ongelijk. Jullie draaien allebei in cirkeltjes rond. Jullie roepen en schreeuwen alleen maar en maken een heleboel stennis. Het is moeilijk om te denken in zoveel lawaai. Ik zou graag zeggen dat het blankenlawaai is, maar mijn eigen vader maakte het ook. Het is het geluid van mensen die gelijk willen hebben, niet van mensen die de waarheid willen weten.’ Hij haalde weer zijn schouders op. ‘Of ik weet wat het antwoord is? Nee. Ik weet het ook niet. Maar ik weet genoeg om te zien waar jullie verkeerd gaan.’


    ‘En waar is dat?’


    ‘Jullie proberen te beslissen over wat jullie moeten doen op basis van wat de mensen van de toekomst hebben gedaan. Gebaseerd op hun acties en op wat zij hebben gestuurd en op welke aantekeningen zij hebben achtergelaten. En daarom missen jullie waar het om gaat.’


    Moore had moeite met deze logica.


    ‘Jullie halen oorzaak en gevolg door elkaar,’ legde Ahiga uit. ‘Toen zij zo’n duizend jaar geleden hun beslissing namen, lag alles, het vinden van de stenen, deze ruzie en wat daaruit voortkomt, als er iets uit voortkomt, al allemaal vast, was het zeg maar ouwe koek. En dat betekent dat zij hun besluiten hebben genomen op basis van wat wij deden. Ze hebben die stenen niet gestuurd om ons iets te laten doen. Ze hebben ze gestuurd omdat wij er op de een of andere manier om gevraagd hebben.’ Op zijn bescheiden manier keek Ahiga hen aan. ‘Wij zijn de oorzaak, hun acties zijn het gevolg. Onze keus is hun doel. Niet andersom. En wat jullie moeten begrijpen is dat het altijd zo is geweest. Als zij in armoede leven omdat onze oorlogszuchtige natuur uiteindelijk ging overheersen, dan zijn het onze keuzes die dat hebben veroorzaakt, dat heeft niets met deze stenen te maken. En als zij in het paradijs leven, dan mogen ze ons ook daarvoor bedanken.’


    ‘Bedoelt u dat we helemaal geen keuze hebben?’ vroeg de president.


    ‘Nee, dat bedoel ik helemaal niet. Natuurlijk hebben we een keus, maar wat we ook zullen kiezen, het zal er in elk geval toe leiden dat ze die stenen onze kant op sturen, of het nou voor vernietiging is of voor iets goeds.’


    Moore ging zitten en haalde diep adem. Ook Stecker zei niets.


    ‘Nou, met dit soort cirkelredeneringen komen we ook niet veel verder,’ mompelde Moore.


    ‘Dat weet ik,’ zei Ahiga. Hij ging zitten, pakte zijn flesje, nam nog een teug en zei: ‘Daarom zei ik eerst ook niets.’
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    Zelfs via de slechte, elektronisch beveiligde satellietverbinding hoorde ­Danielle aan Moores stem dat hij slecht nieuws had. Maar het was niet het geopolitieke nieuws of het machtsstreven waar hij zich over opwond.


    ‘Ik heb informatie over Joeri,’ vertelde hij. ‘Via een eigen bron en iets via nota bene Stecker, als dank van een hooggeplaatst iemand binnen het Russische Wetenschappelijk Directoraat. Ik denk dat het klopt.’


    ‘Wat is er met hem?’ vroeg ze, en ze vreesde het ergste.


    ‘Ik zal de details naar je doorsturen, dan kun je ze op het telefoonscherm lezen, maar nu even kort. Joeri werd pal buiten de rode zone in de buurt van Tsjernobyl geboren. Zijn ouders, wie dat ook waren, konden niet voor hem zorgen, want hij kwam ter wereld met de chronische zenuwziekte die hij nu nog heeft. De echte diagnose blijft een raadsel, maar wat ervan bekend is, is dat de ziekte meedogenloos de zenuwen aanvalt. Eerst heeft het slachtoffer last van tics en huiveringen, maar dat verandert al snel in ernstig beven. In fase drie heeft het slachtoffer alle motorische controle verloren en in fase vier houden de spieren en het hart zomaar op met werken, zodat die persoon overlijdt.’


    Danielles knieën knikten terwijl Moore haar dit vertelde. ‘En wat is het vooruitzicht?’


    ‘Onder normale omstandigheden vijf jaar tot fase drie en maximaal tien jaar tot de terminale situatie.’


    Ze dacht na over wat hij had gezegd. ‘Weet je dat zeker? Want eigenlijk zie ik niet veel symptomen en als jouw getallen kloppen, dan had Joeri allang dood moeten zijn.’


    ‘Met die getallen is niets verkeerd. Joeri leeft nog, omdat de Russen hem heel onorthodox hebben behandeld. In zeer zeldzame gevallen kan intensieve directe elektrostimulatie van de zenuwen, de ruggengraat of de cerebrale cortex de voortgang van deze ziekte afremmen.’


    ‘Hij heeft iets in zijn hersenen zitten,’ zei ze toen ze terugdacht aan wat ze op de ehbo hadden ontdekt. ‘Een of ander implantaat.’


    ‘Klopt,’ zei Moore. ‘Het was een experiment. Maar behalve het feit dat het ding de ziekte vertraagde of liet stoppen, gaf het hem ook de gaven die jullie hebben opgemerkt. De gave om elektromagnetische storingen te zien en te voelen.’


    Ze had alleen maar walging gevoeld toen ze begreep dat op Joeri experimenten waren uitgevoerd, maar nu veranderde dat. ‘Dan heeft dat experiment gewerkt,’ zei ze. ‘In elk geval fysiek.’


    ‘Het is niet alleen maar goed nieuws.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Nadat we alle data en de eigenaardige etymologie van het ding hebben bestudeerd, hebben we een idee van wat ze in Joeri’s hersenen hebben ingeplant. Dat is geen medisch apparaat. Het is een stukje van de Russische steen, die het Wetenschappelijk Directoraat al sinds de jaren vijftig in haar bezit heeft.’


    ‘Wat?’ Ze kon haar oren niet geloven.


    ‘Blijkbaar hebben de Russen hun steen, of wat daar nog van over is gebleven, allang gevonden.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Gisteren heeft Stecker me overtroefd. Hij en zijn team verbonden de stenen met de constante vermindering van het magnetische veld van de wereld. Dat was een sterk staaltje van ze,’ zei Moore geërgerd. ‘En op bepaalde punten hadden ze gelijk. In elk geval op het punt dat er een verband was tussen de stenen en die verzwakking van het magnetische veld.’


    ‘Je maakt een grapje!’


    ‘Nee. Elke keer dat we een steen uit de grond haalden, heeft er een vermindering van de veldsterkte plaatsgevonden en een verandering in de locatie van de magnetische noordpool.’


    Nadenkend luisterde Danielle. Ze was ineens terug in Kangs kerker, waar Petrov had verteld over zijn boot die verdwaald was, die naar het noorden in plaats van naar het zuiden voer en dat hij met het magnetische kompas had gewerkt. De pool was verplaatst, maar dat had hij niet geweten. En ze dacht aan de gps die was uitgevallen en aan de haaien die hen hadden gevolgd. Nu wist ze waarom: door Joeri en de scherf in zijn hersenen. De kleine schok op 21 november in de Beringzee was van hem gekomen, de haaien hadden hem achtervolgd, net zoals de haaien haar in de Golf achterna hadden gezeten toen ze de steen bij zich had gehad.


    ‘Er was een vergelijkbare verzwakking in 1908,’ ging Moore verder. ‘Het duurde even voordat ik wist waardoor.’


    ‘Omdat de Russen toen al hun steen hadden gevonden?’


    ‘Niet echt. We denken dat die steen in Midden-Rusland in juni van dat jaar geëxplodeerd is of zichzelf heeft vernietigd.’


    Juni 1908, een bekende datum. ‘De Toengoeska-ontploffing,’ zei ze.


    ‘Ken jij die?


    ‘Natuurlijk. In de zomer van 1908 was er een enorme ontploffing in de Russische toendra. Tot op vijfhonderd kilometer afstand werden er vuurballen in de lucht waargenomen en in een cirkel van twintig kilometer vielen bomen als luciferhoutjes om. De meeste mensen dachten dat de explosie werd veroorzaakt door een uitbarsting van een meteoriet of kleine asteroïde. Er zijn expedities uitgestuurd om naar de resten ervan te zoeken, maar voor zover ik me herinner werd er niets gevonden. In het laatste artikel dat ik erover heb gelezen stond dat de kracht van de ontploffing overeenkwam met een bom van dertig megaton.’


    ‘Zeg maar rustig vijftig,’ zei Moore. ‘In elk geval volgens de Russen. Tweeduizend keer zo zwaar als de Hiroshimabom.’


    ‘Probeer je me te vertellen dat het een van de stenen was?’


    ‘Dat is de enige logische verklaring. De daling van het magnetische veld valt precies hiermee samen. Voor de ontploffing is nooit een verklaring gevonden, ook niet met die meteorietentheorie. Geen krater en geen straling. Maar de Russen hebben wel iets anders gevonden.’


    ‘Resten van de steen,’ raadde ze.


    ‘Dat bleek uiteindelijk. In 1957, midden in de Koude Oorlog, stuurden de Russen een expeditie op pad. Dat hebben ze nooit willen toegeven. Met de allermodernste technologie van die tijd vonden ze toen de ground zero van de ontploffing.


    Door ernstig verstoorde magnetische gegevens dachten ze dat ze de nikkelijzeren kern van een gevallen meteoriet hadden bepaald, op de bodem van het Cheko-meer. Maar een jaar lang onderwateronderzoek leverde niets op. Tot ineens de magnetische gegevens veranderden en alle elektronische systemen op de hoofdbaggerboot uitvielen. Tijdens de reparaties leidde een magnetometer hen naar een scherf die vlak voor de uitval naar boven was gehaald.’


    ‘En de Russen hebben die al die tijd in bezit gehad.’


    ‘Een van de meest waardevolle bezittingen van het Wetenschappelijk ­Directoraat.’


    ‘En die hebben ze in Joeri geïmplanteerd. Nu snap ik waarom ze hem terug willen hebben,’ zei ze.


    ‘Ze willen de scherf terug,’ bevestigde Moore, ‘en ze willen voorkomen dat de wereld erachter komt waar ze die voor hebben gebruikt. Zoals ik al zei: het was een experiment.’


    ‘En aan het eind van dat experiment?’ vroeg ze.


    ‘Dan zou het ding verwijderd worden. Een operatie die Joeri waarschijnlijk niet zou overleven.’


    Danielle huiverde. Ze kon nog steeds haar oren niet geloven. ‘En hoe past Kang in dit plaatje?’


    ‘Blijkbaar vonden een paar leden van het Directoraat het verwijderen van die scherf uit Joeri een onmenselijk besluit. Met hulp van wat contacten hebben ze hem ontvoerd. Ze verkochten hem aan Kang op voorwaarde dat hij hem goed zou behandelen. We nemen aan dat die mensen allemaal dood zijn.’


    ‘En wat wil Kang met hem?’


    ‘Kang, die al jaren niet meer in het openbaar is verschenen, heeft dezelfde ziekte als Joeri. Uitgaande van zijn verdwijning wordt aangenomen dat die zich vijf jaar geleden openbaarde. Als de geruchten kloppen, is hij over ongeveer een jaar dood.’


    Nu begon alles in elkaar te passen. ‘Maar hij had Joeri,’ zei ze. ‘Hij had hem toen meteen kunnen laten opereren.’


    ‘Blijkbaar nam Kang geen genoegen met een scherf. Hij dacht dat Joeri hem naar de andere stenen kon brengen. Met die stenen zou hij meer krijgen dan alleen verbetering; hij zou kunnen genezen.’


    ‘Dus er bestaat geen vierde steen,’ zei ze en ze vroeg zich af wat dat voor de profetie inhield.


    Als de stenen bedoeld waren om hen te helpen, dan vroeg ze zich af of die nu nog genoeg kracht hadden om hun taak te volbrengen. En als ze gecreëerd waren om te vernietigen, zou Rusland dan gespaard blijven terwijl Noord- en Midden-Amerika brandden?


    ‘In elk geval niet veel meer dan een splinter,’ zei Moore.


    Danielle dacht even na en stelde toen de voor de hand liggende vraag: ‘En wat gaat er gebeuren als de stenen hun missie hebben vervuld?’ Ze had altijd gedacht dat ze het goede spoor volgden, maar nu… Ineens merkte ze dat ze daar niet meer zo erg van overtuigd was.


    ‘Dat weet ik niet,’ moest Moore toegeven. ‘Volgens mij hebben McCarter en jij daar een beter beeld van dan ik.’


    ‘En wat gaat er met Joeri gebeuren?’ vroeg ze kortaf.


    Even aarzelde Moore en zei toen behoedzaam: ‘We denken dat de volgende ontploffing veel sterker zal zijn dan de laatste. Misschien wel honderd keer sterker. Misschien duizend. En als Joeri proportioneel reageert…’


    ‘Dan sterft hij,’ maakte Danielle zijn zin af.


    Moore gaf geen antwoord. Dat hoefde hij ook niet.


    Ze vond het onvoorstelbaar. Zo ontzettend oneerlijk dat Joeri na wat hij allemaal had meegemaakt, zou sterven. Ze kon niet accepteren dat hij zo aan zijn einde zou komen. Er moest een manier zijn om hem te redden. Dat moest.


    Ze hoorde Moore praten, maar zijn woorden drongen eerst niet tot haar door.


    ‘Het gaat niet alleen om Joeri,’ zei hij. ‘Je moet je hoofd er goed bij houden, er niet emotioneel bij betrokken raken.’


    Ooit was dat haar sterke punt geweest.


    ‘Als je me nu gaat vertellen dat ik de grote lijn in de gaten moet houden, dan…’


    ‘Dat hoef je niet te doen. Als de legende waar is, als het geschiedenis is en geen gokwerk, dan zullen er miljarden mensen sterven als we het verkeerde doen. En honderden miljoenen zullen kinderen zijn, net als Joeri.’


    Ze ademde diep in en probeerde zich te vermannen, iets wat ze vroeger zo goed kon. Eindelijk zei ze: ‘Wat wil je dat ik doe?’


    ‘Ik heb opdracht gekregen je de volgende orders te geven: stel jullie horloges in om zelf het aftellen bij te kunnen houden. Als jullie niets meer van ons horen voordat de drie nullen op de wijzerplaat staan, moeten jullie de steen vernietigen en de resten ervan in het diepste gat begraven dat jullie kunnen vinden.’


    ‘Ze hebben je een bevel voor onvoorziene omstandigheden gegeven,’ zei ze toen ze zich realiseerde dat deze opdracht niet van Moore zelf kwam. ‘Oké, dat heb ik opgeslagen. Maar wat wil jij dat we doen?’


    ‘Dat weet ik nog niet. Ik heb het gevoel dat ze het helemaal verkeerd aanpakken, maar ik kan je moeilijk vragen om een bevel te negeren. Niet zonder onomstotelijk bewijs.’


    Ze wist wat hij wilde zeggen, maar begreep waarom hij het niet deed.


    ‘Denk er zelf eens over na,’ zei hij. ‘Neem een besluit en vertel me daarna of je wilt doen wat ik wel of niet zal vragen.’


    Vanuit de kleine logeerkamer keek ze door het raam naar buiten. In de schemering zag ze de inwoners van San Ignacio bij elkaar komen om naar de kinderen te kijken die de Posadas gingen vieren. Ze wilde gaan kijken waar Joeri was.


    ‘Dat zal ik doen,’ zei ze.


    ‘Mooi.’


    Ze brak het gesprek af, legde de telefoon neer en vocht tegen de tranen die ineens in haar ogen stonden.
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    Hawker zat op de trap van het gastenhuis en keek naar de processie. De jongste kinderen uit het dorp speelden de reis van Maria en Jozef naar Bethlehem na. Een jongetje had een lange, blauwe doek omgeslagen bij wijze van toga en naast hem zat een meisje in witte en gele kleren op een muilezel. De andere dorpskinderen liepen achter hen aan. Hawker zag dat Joeri ook meeliep.


    De jongen die Jozef speelde, ging plechtig met de muilezel en zijn passagier van deur tot deur, klopte erop en vroeg beleefd of er nog ‘habitaciones en la posada’ was. Nog plek in de herberg.


    Bij elke deur hielden de kinderen verwachtingsvol hun adem in, maar elke keer kregen ze ‘nee’ te horen. Tot ze bijna bij de kerk waren en een vrouw glimlachend naar de jonge Maria en Jozef keek en zei: ‘Si.’


    De kinderen waren door het dolle heen.


    Even later was het feest in volle gang: er was muziek, er werd een piñata kapot geslagen en er was eten en drinken voor iedereen. In de bijna twee weken voor Kerstmis werd dit feest in heel Mexico gevierd.


    In de Mayasteden zoals die waar McCarter tijdelijk had gewoond, werd een heel ander feest gevierd. Een feest voor de winterzonnewende en de laatste dag van de Mayakalender.


    Overal waar hij keek, zag Hawker blije, gelukkige mensen. Hij vroeg zich af hoe ze zouden reageren als ze wisten wat hij wist.


    Wat verderop had Joeri hem gezien en zwaaide glimlachend naar hem. Hawker zwaaide terug. Joeri mengde zich weer tussen de andere kinderen en rende en speelde als een normaal kind.


    Een dorp als dit zou voor de jongen het paradijs op aarde zijn. Het had elektriciteit, maar er werd nog niet zoveel mee gedaan. Er hingen kleine lampen boven de weg om die te verlichten en er waren een paar radio’s, tv’s en telefoons. Maar lang niet zoveel als in de steden.


    Misschien konden ze Joeri hier laten als alles voorbij was. Dan kon het gezin dat nu voor hem zorgde, hem adopteren zodat het kind eindelijk eens gewoon kon leven. Eigenlijk wilde Hawker hier best zelf blijven wonen.


    Hij zette die gedachte uit zijn hoofd, stond op, stak de straat over en liep de kerk in. Hij wilde kijken of McCarter daar was, maar zag tot zijn verbazing dat Danielle er was en bij het altaar een kaarsje opstak.


    Ze droeg een roodzwarte, katoenen bloemenjurk, die haar als gegoten zat en haar bruine haren hingen los op haar schouders. Bijna had hij haar niet herkend.


    ‘Danielle?’


    Ze draaide zich om.


    ‘Ik herkende je bijna niet.’


    Ze bloosde en keek naar de deur toen buiten het eerste vuurwerk de lucht in ging.


    ‘Vind je het wat?’


    Glimlachend zei hij: ‘Zo heb ik je nog nooit gezien.’


    ‘Ik heb de jurk geleend van de vrouw die voor Joeri zorgt.’


    ‘Die heb ik net gezien. Hij lijkt zich prima te vermaken.’


    Haar glimlach verdween. ‘Nu tenminste.’


    ‘Wat is er?’


    ‘Moore denkt dat Joeri sterft als de stenen morgen hun energie loslaten.’


    ‘Wat?’ zei Hawker geschrokken. ‘Waarom?’


    ‘Omdat dat ding dat ze in zijn cerebrale cortex hebben gestopt geen medisch apparaatje is, maar een scherf van de Russische steen.’ En ze vertelde wat Moore haar had verteld en wat er kon gebeuren. Hawker keek de andere kant op. Het leek wel alsof ze niet mochten winnen. Als daar ooit tijd voor mocht zijn.


    Danielle draaide zich met de kaars nog altijd in haar hand weer om naar het altaar, fluisterde een gebed en zette hem naast de andere kaarsen.


    ‘Misschien hoeft hij niet te sterven,’ zei Hawker.


    Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan.


    ‘De wijnkelder beneden,’ ging Hawker verder. ‘Die onze gekke professor niet wil verlaten voordat hij de geheime formule heeft gevonden. Die ligt zes meter diep. Misschien kan die hem afschermen. Net zoals de tempel in het Amazonegebied en die onder de Golf hun steen hebben beschermd. En net zoals de tunnel in het Yuccagebergte doet met de onze.’


    Ze keek hem nu recht aan.


    ‘Zoals iemand een tijdje geleden tegen me zei: het is een wijkplaats,’ zei hij. ‘Nou, waarom maken we dat er dan niet van?’


    Haar ogen boorden zich in de zijne. Het voelde alsof ze iets zocht. Hem probeerde te bereiken.


    ‘Ik snap niet dat jij zegt dat je geen hoop hebt,’ zei ze. ‘Want als jij in de buurt bent, geef je me altijd hoop.’


    Hij keek haar sprakeloos aan. Haar blik en haar stem troffen hem dieper dan hij had verwacht. Hij dacht aan zijn leven, aan zijn verloren vrienden, aan verloren gevechten, soms door zijn eigen roekeloze, arrogante gedrag. Dacht aan de dag dat Moore hem was komen halen, toen hij voor Devera’s kerkje in Afrika zat en niet kon slapen, praten of denken.


    ‘De laatste keer dat ik in een kerk was, zat ik letterlijk van top tot teen onder het bloed,’ vertelde hij. ‘Ik voelde me net Pilatus, snap je? Op een gegeven moment laat het je niet meer los.’


    ‘Misschien is dat het enige wat we gemeenschappelijk hebben. Ik voel me om alles schuldig. Om McCarter, om Joeri, om Marcus… om jou.’


    ‘Mij?’


    Haar ogen boorden zich weer in de zijne. ‘Ik weet niet wat jou zo opjaagt. Maar dat is het verleden. Vandaag heb ik me gerealiseerd dat we dat niet kunnen veranderen. Hoe ijverig we dat ook proberen en wat we ook in ons bezit hebben. Dat geldt ook voor de stenen.’


    Er klonk iets in haar stem door, waarschijnlijk een gedeeltelijke oplossing van haar eigen problemen.


    ‘Het enige wat we kunnen doen is vechten voor een betere toekomst,’ voegde ze daaraan toe.


    ‘Met de stenen,’ zei hij.


    ‘Met alles wat we hebben,’ zei ze. ‘En met iedereen van wie we houden.’


    Al die tijd had ze hem aangekeken en had hij het gevoel dat ze iets zocht. Alsof hij iets verborgen hield, wat zij naar boven wilde halen.


    ‘Wat zou jij doen?’ vroeg ze ineens. ‘Als jij mocht beslissen.’


    In de stilte van de kerk hield hij haar blik vast. Al lang geleden had hij zijn vertrouwen in de meeste dingen verloren: regeringen, kerken, zichzelf. De gedachte dat die beslissing op zijn schouders rustte, was geen prettige gedachte. Een besluit nemen was alleen maar moeilijker geworden sinds hun komst in San Ignacio.


    ‘Jij bent de enige die niet veranderd is door de steen,’ hielp ze hem herinneren.


    ‘Laten we even afwachten wat McCarter ervan vindt,’ vond hij.


    ‘Die heb ik net gesproken. Het gaat niet goed, hij zag er niet goed uit, dus ik weet niet hoeveel we aan hem hebben.’


    Dit was geen goed nieuws, vond Hawker. Zonder McCarters vertaling konden ze alleen maar raden.


    ‘Dus: stel dat jij de beslissing moet nemen,’ drong ze aan.


    ‘Wat ik van de mensheid heb gezien zijn voor het merendeel wreedheden, egoïsme en hebzucht. En nu wil je dat ik in de mensheid geloof?’ Hij keek weer naar het kruisbeeld, naar de gehavende en bloedende Jezusfiguur. ‘Oké. Dit gaan we doen.’ Hij keek recht in haar ogen. ‘Laten we vooral hopen dat McCarter nog iets vindt, want als we die stenen gebruiken en dat betekent dat jij of hem of Joeri iets overkomt…’ en hij schudde zijn hoofd, ‘dan gooi ik die steen in duizenden stukjes kapot. En als de wereld daardoor verbrandt, heel jammer dan.’


    Ze wendde haar blik niet af. Ze knipperde niet met haar ogen, bewoog zich niet, zei niets. Ze keek hem alleen maar zonder iets te zeggen aan. Hij wist niet of dat een goed of een slecht teken was.


    Hij keek om zich heen en voelde zich niet op zijn gemak. Net als destijds in het eenvoudige, houten gebouwtje in Afrika. ‘Ik moet weg,’ zei hij.


    ‘Ik ga met je mee.’


    Ze draaide haar hoofd weer naar het altaar, sloeg een kruisteken, draaide zich om en liep met Hawker naar de kerkdeur. Samen stapten ze tegelijk de koele avond in.


    Terwijl ze naar buiten stapten, dacht Hawker een nanoseconde een vliegtuig te horen. Maar toen hij omhoog keek, zag hij niets. En even later speelden de muzikanten en nam Danielle hem mee naar de dansende dorpelingen.


    


    Vijfhonderd kilometer verderop, in het commandocentrum in het pakhuis, bekeken Kangs mannen de binnengekomen gegevens. De looppatrouilles hadden met hun camera’s bijna tweehonderdduizend gezichten gescand, zonder dat er een spoor van het nri-team was gevonden en de onbemande luchtvloot hield het gebied in de gaten dat langs de lijn de bergen inliep. Dat gebeurde met infraroodcamera’s, magnetometers en een speciale ontvanger voor radioactief materiaal.


    Tot dusver hadden ze een aantal rugzaktoeristen opgespoord, een verongelukt militair vliegtuig dat in stukken in de bomen hing en drie mogelijk nog onontdekte ruïnes. Maar geen enkel teken van zijn prooi. Tot nu toe niet tenminste.


    Een van de luchtvlootcontroleurs kreeg een alarm door. Hij keek naar twee enorme computerschermen die sprekend op een moderne gevechtscockpit leken. De gegevens op zijn schermen kwamen van langeafstandstelelenzen, van sensoren en instrumenten in het vliegtuig. Vijfhonderd kilometer verderop, op de grond in Campeche, hield de ‘piloot’ het vliegtuig in de gaten en had het tot aan de grens van zijn gebied gestuurd toen het een signaal oppikte.


    De kracht van het signaal werd snel minder en hij besloot nog iets naar voren te gaan voordat hij de machine-van-een-miljoen liet draaien om naar huis te komen. Deze keer kwam het signaal veel krachtiger door.


    Hij drukte op de knop van de intercom die in Kangs kantoor zoemde. ‘Ik meld contact. Ik herhaal: we hebben contact. Ik ben nu de locatie aan het bepalen.’ Hij tikte de coördinaten in op de computer en drukte op de enter-toets.


    De computer doorzocht de sensoranalyse en bevestigde het signaal.


    ‘San Ignacio,’ zei hij, terwijl hij op de plattegrond keek. ‘Ze zitten in San Ignacio.’
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    Arnold Moore bleef tot diep in de nacht in het Yuccagebergte om simulaties met een programma uit te voeren dat zijn technici hadden gemaakt. De simulatie bevestigde Steckers theorie. De stenen en hun energiegolven waren ontegenzeggelijk verbonden met de verzwakking van het magnetische veld, maar hoe Moore de variabelen ook veranderde, de getallen klopten niet. Ze lagen wel bij elkaar in de buurt, maar waren niet gelijk.


    Uitgaande van de aannames van het nri had hij de gegevens meerdere keren gewijzigd. De getallen werden wat hoger.


    Hij veranderde ze weer.


    De getallen daalden iets.


    Gefrustreerd gaf Moore de simulatie opdracht om een tegengestelde analyse te maken. Om uitgaand van de actuele data, terug te berekenen wat de getallen zouden moeten zijn.


    Hij wachtte. Het scherm flikkerde.


    Operationele parameter ongeldig.


    Iets in de vergelijking verstoorde de berekening. Iets als delen door nul.


    Moore tikte in: gesuggereerde parameter aanpassen?


    De computer voerde een aantal berekeningen uit en gaf toen de beste gok.


    Parameter met de grootste kans op succesvolle aanpassing: aantal magnetische velden. Moore keek naar zijn knipperende cursor. Aantal magnetische velden. Wat was dat nou weer, verdomme.


    Hij zette zijn leesbril op, klikte naar de inputpagina en scrolde langs de vooraf ingestelde parameters. Daartussen vond hij een kader om getallen van magnetische velden in te voeren. Die stond nu op één.


    Moore keek om zich heen en voelde zich dom. Kon er meer dan één magnetisch veld zijn? Het programma kwam van het noordpoolonderzoeksteam en was gemaakt om de snelheid en de omvang van toekomstige veranderingen te berekenen. Moores mensen hadden het aangepast om het effect van de stenen te kunnen inschatten.


    De stenen.


    Konden die hun eigen magnetische veld hebben? Moore keek over zijn bril heen en veranderde het cijfer in twee. Daarna de output aanpassen voor veld nummer twee om overeen te komen met het aangenomen krachts­niveau van de stenen. Door op ‘enter’ te drukken, liet hij weer een tegen­gestelde analyse maken.


    Het scherm knipperde. Operationele parameter ongeldig.


    ‘Verdomme!’ vloekte hij.


    Hij ging terug en veranderde het getal in drie. De computer vroeg om de sterkte van het derde veld. Moore wist het niet en tikte ‘X’ in en drukte op enter.


    De computer begon te denken. Hij was verbonden met een aantal mainframes en netwerken via een zeer geavanceerd besturingssysteem dat een van de vroegere bedrijven van het nri had ontwikkeld. Als alles samenwerkte, hadden de mainframes de kracht van een supercomputer. Nu Moore ‘X’ had ingevoerd, had hij een enorme vraag naar rekenkracht opgeroepen. Hij vroeg zich af of het systeem zou crashen.


    Zuchtend was hij net van plan het op te geven, toen het scherm weer flikkerde. Er verscheen een aantal getallen voor de veldsterkte, voor waar de pool zich bevond en voor waar die behoorde te zijn. Moore bekeek de getallen. Tot zijn verbijstering kwamen die exact met elkaar overeen.


    Als de computer gelijk had, hadden ze niet te maken met één magnetisch veld op aarde, maar met drie velden.
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    Professor McCarter had het moeilijk. Onder de kale peertjes in de wijnkelder van de kerk kon hij zich niet concentreren.


    Hij strekte zijn rug en keek naar de aantekeningen die hij had gemaakt, naar de hiërogliefen die hij al had kunnen vertalen. Dit waren de woorden van de Gevallen Jaguar, de laatste van de Broederschap, ik schrijf ze in een taal die niet meer bestaat.


    Hij nam aan dat de ik de schrijver van de lijst was en dat de taal waar hij het over had, het hiërogliefenschrift van de Maya’s was.


    McCarter keek naar de volgende regel. Hij zag zijn eigen handschrift slechter worden, zag dat zijn hand nu merkbaar beefde, maar het moest toch gebeuren.


    In hun wijsheid hebben de goden de vier stenen aan de eerste mensen geschonken, de Houtmensen. Na de grote storm en de Zwarte Regen was er alleen nog de Broederschap om het geheim te bewaren.


    McCarter wist zeker dat dit een verwijzing naar het scheppingsverhaal van de Maya’s was. Het verhaal waarin de Mayagoden probeerden mensen te scheppen. Na een aantal mislukkingen namen ze hout als basis en toen lukte het. Ze schiepen wezens die op mensen leken, maar zich heel houterig voortbewogen. Ze hadden ook misvormde lichamen en verweerde gezichten.


    Sommige wetenschappers meenden dat deze mensen de voorlopers van de apen waren die uiteindelijk in de bomen gingen wonen, maar McCarter niet. Want in de omschrijvingen hadden de Houtmensen nooit een pels of staart en verplaatsten ze zich nooit elegant of atletisch. Ze werden zelfs omschreven als zwak en lomp. Een beetje zoals het lichaam dat ze in de grot onder de Amazonetempel hadden gevonden. Het lichaam van een mens uit de toekomst.


    Als hij gelijk had, ontvluchtten de geestelijken het Amazonegebied, nadat de Houtmensen in de storm en de vloed waren omgekomen. Zij hadden nu niemand meer om over te regeren, en vertrokken naar het noorden. De meeste van deze mensen waren volgens de legende trots op de ondergang van de Houtmensen. Maar de Broederschap, wellicht een groep priesters of acolieten, wist beter. Zij had de stenen, die ze had gevonden, mee op reis genomen. Op meerdere reizen om correct te zijn. Om ze te plaatsen zoals hun opgedragen was.


    Het Offer van het Hart ligt in Zuyua.


    Dat was de Braziliaanse steen, die Danielle en hij twee jaar eerder hadden gevonden.


    Het Offer van de Geest werd verder meegenomen. Die volgde de zon, over de grote zee.


    McCarter nam aan dat dit de Russische steen was. De enige die ze nog moesten zoeken.


    Het Offer van de Ziel werd naar de Tempel van Initiatie gebracht en de laatste vertrok naar de bergen, daar heb ik de meestersteen geplaatst, het Offer van het Lichaam ligt onder de Spiegel in de Tempel van de Jaguar.


    De Broederschap, de geestelijkheid uit dat tijdperk, ging helemaal terug naar het originele altaar in Brazilië. Het kon kloppen, de reizigers uit de toekomst van de aarde waren verzwakt en misvormd, ze hadden hulp en steun nodig. Ze konden er niet meer op rekenen dat ze hun taak alleen konden uitvoeren. Ze moesten in het geheim nieuwe leden hebben ingewijd en zo ontstond de Broederschap.


    McCarter bekeek zijn aantekeningen en was blij dat hij het verleden begrijpelijk had gekregen, maar realiseerde zich heel goed dat niets van wat hij had gevonden hem vertelde wat hij echt wilde weten: wat ze nu moesten doen.


    Hij voelde zich duizelig, maar ging toch verder met vertalen. Hij boog zich over het hiërogliefenboek en een zweetdruppel viel van zijn gezicht op het perkament. Hij depte het perkament met een doek, veegde zijn gezicht af en keek naar de volgende symbolen.


    Een voor de aarde, het land. Een ander dat stond voor genezen en nog een ander dat voor de stenen stond, had hij gemerkt.


    Moesten de stenen de aarde genezen? Waarvan dan?


    Hij boog nog dieper over het boek. Zag een hiëroglief die stond voor de mens, de mensheid of het mensenras, een andere hiëroglief die stond voor de natuur en de derde hiëroglief die stond voor de duisternis. Hij had eerder hiërogliefen gezien die aangaven dat de natuur de mens zou vernietigen, bijvoorbeeld een vulkaan die uitbarstte of een aardschok die een dorp liet verdwijnen, maar hier was de volgorde precies andersom.


    Kon het betekenen wat hij dacht dat het betekende? Veel van de profetie leek te voorspellen, zeker zoals die tegenwoordig werd uitgelegd, dat de natuur in opstand kwam en de mensheid vernietigde, maar hier stond wat anders. Zou het kunnen dat het perkament onder zijn neus suggereerde dat het andersom ging: dat de mens de natuur vernietigde? Had de catastrofe geen natuurlijke, maar een menselijke oorzaak? Of liet hij zich nu door zijn liberale vooroordelen leiden? Hij herinnerde zich een gesprek met een conservatieve vriend, die hem vertelde dat hij bomen belangrijker vond dan mensen.


    Terwijl hij naar het papier keek, zag hij ineens onscherp. Zijn ogen traanden en brandden. Hij knipperde met zijn ogen en leunde achteruit. Zijn lichaam deed pijn. Hij schreef wat op en keek naar de volgende hiërogliefen. Die kwamen hem bekend voor, hij wist zelfs zeker dat hij ze eerder had gezien, maar wist niet meer waar.


    Het was een rare ervaring, alsof je je de naam niet meer herinnerde van iemand die je goed kende. Hij gleed met een vinger over de eerste in de hoop dat dat zijn geheugen zou activeren, maar er gebeurde niets. Hij gleed er met zijn bevende hand overheen, maar er kwam niets in hem op.


    Ineens werd hij boos. Het was praktisch onmogelijk wat hij probeerde te doen zonder een databank, of zijn oude aantekeningenboekjes of een anthologie van bekende hiërogliefen. Hij had niets om mee te werken, alleen zijn slechte geheugen.


    Hij leunde weer achteruit. Ondanks de warmte in de wijnkelder was hij rillerig. Hij had koorts en zoals vaak gebeurt bij een patiënt wiens temperatuur snel stijgt, had hij het steenkoud.


    Hij legde een hand op zijn been en raakte zijn wond aan. Die voelde warm en branderig aan. De infectie was weer terug. De wond was opgezwollen en deed pijn toen hij hem aanraakte.


    Wat had hij gedaan?


    In een wanhopige, radeloze poging om zijn vrouw weer te kunnen horen, had hij de medicijnen die hij van Danielle had gekregen niet meer ingenomen. De ziekte had zijn vrouw al een keer eerder tot hem gebracht, dat dacht hij tenminste; de ziekte, de steen en de reis in de tijd. Maar toen hij beter was geworden, verdween haar gezicht en hoorde hij haar stem niet meer. Het was als wakker worden uit een droom en alleen maar weer willen slapen om die droom terug te laten komen. Daarom had hij de anti­biotica niet meer ingenomen, in de hoop dat hij haar weer zou zien. Maar daardoor kon de koorts stijgen en was zijn hoofd niet helder. Precies op het moment dat ze allemaal heel scherp moesten zijn.
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    Tijdens het feest besteedde pater Domingo veel aandacht aan Hawker en Danielle. De vrouwen van het dorp konden zich niet voorstellen dat Danielle op haar dertigste gelukkig was zonder man. Ze stonden erop dat ze danste met een paar mannen en toen ze zich realiseerden dat ze met Hawker was gekomen, moesten ze samen dansen en veel drinken.


    Rond middernacht liep het feest ten einde en stonden Danielle en Hawker in een steegje naast het gastenhuis.


    Ze hingen tegen het gebouw en keken elkaar aan.


    Hawker merkte dat hij haar geweldig vond en zich tegelijkertijd bezorgd om haar maakte. De gebeurtenissen van de afgelopen dagen flitsten door zijn hoofd en raar genoeg ook de komst van Arnold Moore in Afrika.


    ‘Een peso voor je gedachten,’ zei Danielle.


    ‘Ik dacht aan iets wat Moore in Afrika tegen me zei.’


    ‘En dat was?’


    Hij aarzelde voor hij de woorden uitsprak: ‘Te voelen aan het tintelen in mijn duimen...’


    ‘... komt er iets slechts deze kant op,’ maakte ze de zin af. ‘Bradbury?’


    ‘Nee, Macbeth.’


    ‘Shakespeare?’ Glimlachend ging ze verder: ‘Dat had ik niet achter je gezocht.’


    ‘Ik weet wel een paar dingen.’


    ‘Blijkbaar. Voel jij je Macbeth?’


    ‘De heksen zeiden dat tegen hem nadat hij een verrader was geworden en de koning had vermoord.’


    ‘Maar jij bent geen verrader en geen moordenaar,’ zei ze. ‘Arnold Moore denkt dat echt niet, hoor.’


    Hij nam aan dat ze gelijk had. Moore had hem ingehuurd om Danielle te redden. Zij was voor hem het waardevolste op de wereld. ‘Er zijn mensen die het niet met je eens zijn,’ zei hij, ‘maar daar gaat het me niet om. Macbeth was een trouwe soldaat, een generaal die de vijanden van de koning versloeg tot de heksen zijn ambitie en ego streelden door hem te vertellen dat hij binnenkort koning zou worden. De vraag is: wat zou hij hebben gedaan als zij hun verrekte monden hadden gehouden.’


    Ze raadde zijn gedachtegang. ‘Jij denkt aan de stenen, aan ons en aan het perkament van pater Domingo. Ben je bang dat we ons door heksen laten verleiden?’


    ‘Ik geloof niet in het lot,’ zei hij. ‘Maar mensen kunnen worden gemanipuleerd om dingen te doen die ze anders nooit zouden doen.’


    Ze haalde diep adem, keek hem recht aan en zei: ‘Noodlot en lot hoeven niet noodzakelijk slecht te zijn. Wat zou er van mij zijn geworden als jij niet in mijn leven was gekomen?’


    Hij keek haar nadenkend aan. Er was zoveel duisternis in zijn leven, maar op de een of andere manier was zij het licht. De flikkerende gloed van het kampvuur verlichtte haar gezicht en maakte schaduwen op haar huid. Een lok donker haar hing over haar voorhoofd. Hawker streek die met een hand achter haar oor. Hij trok zijn hand niet terug en zij zei niet dat hij dat moest doen. Hij liet zijn vingertoppen over de zijkant van haar gezicht glijden en wreef zachtjes over haar wang. Ze draaide haar gezicht naar die hand en keek naar hem. Zijn gezicht kwam naar het hare en hij zoende haar.


    Ze zoende terug, drukte haar lippen tegen de zijne. Hij proefde de wijn op haar tong en voelde haar warme adem in zijn mond.


    Ze zoenden elkaar, lieten elkaar los en keken elkaar aan. Hij ging met zijn vingers door haar haren, legde een hand in haar nek en streelde haar hoofd. Ze sloot haar ogen en kwam weer dichter naar hem toe.


    Ze lieten zich op een stenen bank zonder leuning vallen. Zaten schrijlings op de bank en keken elkaar aan, verscholen in een prieel in een rustig steegje. Ze zoende hem weer en wreef met haar gezicht langs het zijne. Haar zachte huid wreef langs de zijne, de geur van haar haren en het parfum van de nacht om hen heen bedwelmden hem.


    Haar vasthouden was een betoverende ervaring. Niet dat hij op haar had gewacht. Er waren veel vrouwen op veel plekken geweest. Die waren een troost geweest in moeilijke nachten, een kans geweest om even te vergeten wat voor hel het leven soms was. Maar dit was anders, alsof hij na bijna verdronken te zijn ineens weer lucht kreeg, alsof hij de kans kreeg om weer te voelen dat het leven waard was om geleefd te worden.


    Hij trok haar dicht tegen zich aan. Zijn vingers gleden langs de lijn van haar nek, over haar schouders langs de zachte huid van haar rug omlaag. En stopten toen.


    Hij liet haar los.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze en ze keek hem aan. Haar haren een ravage, haar ogen half gesloten.


    Hij legde zijn hand weer op haar rug, vlak boven haar behabandje. Maar het voelde anders. Klinisch. Zoekend.


    Ze leek het grappig te vinden. ‘Lukt het daar achter niet, zeeman?’


    ‘Ben je soms pas geopereerd?’ vroeg hij.


    ‘Nee,’ zei ze een beetje geërgerd. ‘Hoezo?’


    ‘Omdat je een vers litteken hebt. Tussen je schouderblad en je ruggengraat. En er zit iets hards onder je huid.’


    


    Even later zaten ze in de logeerkamer. Danielle had het bovenstuk van haar katoenen jurk over haar schouders naar beneden getrokken en leunde naar voren, in het licht. Ineens herinnerde ze zich de pijn in haar rug die ze had toen ze weer bijkwam in Hongkong. Ze herinnerde zich de fel verlichte kamer, waarvan ze had gedacht dat het een verhoorkamer was.


    Was het een operatiekamer geweest? Hadden ze iets in haar geïmplanteerd?


    ‘Wat is het?’ vroeg ze.


    ‘Het lijkt me een soort verklikkertje,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk met een klein bereik, maar het kan worden opgepikt door sensoren op afstand. Zoiets als LoJack.’


    Ze begreep het. Natuurlijk had ze haar laarzen teruggekregen, natuurlijk hadden ze haar laten ontsnappen. Ze wisten wat ze zocht en wisten ook dat zij het sneller zou vinden dan zijzelf dat konden. Kang wilde haar op vrije voeten hebben. Waarschijnlijk wilde hij ook dat Joeri bij haar was, om wat hij kon.


    ‘Zo hebben ze ons op het water gevonden,’ zei ze.


    ‘Waarschijnlijk.’


    ‘En toen dacht je dat je een vliegtuig had gehoord.’


    ‘Dat kon van alles zijn geweest.’


    ‘Je weet best dat dat niet zo is.’


    Ze stond op, hield haar jurk vast zodat die niet naar beneden kon glijden en draaide zich om, om in de spiegel naar het litteken te kijken. Maar het zat op een plek die ze niet kon aanraken en amper kon zien. Expres natuurlijk. Zodat ze niet zou ontdekken dat het er zat.


    ‘Hoe diep zit het?’ vroeg ze en ze bedacht dat het veel meer pijn zou hebben gedaan als ze in de onderliggende spieren hadden gesneden.


    Ze voelde zijn vingers langs de randen drukken. ‘Net onder je huid.’


    ‘Subcutaan,’ zei ze. Dat maakte het makkelijker.


    ‘Wat wil je dat ik doe?’


    Ze draaide zich om, keek hem vlak aan en zei: ‘Ik wil dat je met een mes dat kloteding uit me snijdt.’


    ‘Ben je gek geworden? Vind je dit een steriele plek?’


    ‘Daar kan ik mee leven,’ zei ze. Ze wist dat ze zware antibiotica bij zich hadden.


    ‘Oké. Maar ik ben geen chirurg en ik drink al minstens drie uur alcohol.’


    Ze keek hem nu strak aan. ‘Ik vraag je niet om mijn galblaas te verwijderen. Het is niet meer dan een splinter. Je hoeft alleen maar in mijn huid te snijden en dat ding eruit te halen.’


    Hawker leek het geen prettig vooruitzicht te vinden, maar zag in dat er niets anders opzat. ‘Oké. Ga maar liggen.’


    Ze liet de geleende jurk zakken en legde een handdoek op het bed. Een andere wikkelde ze om haar middel. Een tel later kwam Hawker terug met een flesje ontsmettingsalcohol en de ehbo-doos van Danielle.


    Daar haalde hij de Zithromax uit die ze ook aan McCarter had gegeven en gaf haar twee pillen. Met een groot glas water werkte ze die naar binnen.


    ‘Dit gaat pijn doen,’ waarschuwde hij.


    Ze moest erom lachen. ‘Niet zo erg als ik jou pijn ga doen als je niet als de sodemieter dat ding eruit haalt.’


    Ze zag dat hij de scalpel uit de doos haalde en uitgebreid met de ontsmettingsalcohol steriliseerde. Daarna legde hij hem behoedzaam neer, zodat het snijgedeelte van het mes niets raakte.


    Ze sloeg haar armen om het kussen, sloot haar ogen en probeerde niet te denken aan de snee die hij ging maken. Ze voelde zijn handen op haar naakte huid. Warme, sterke handen die zwaar op haar rug lagen. Zijn been drukte tegen haar heup en de wetenschap dat zijn lijf pal boven haar was, leidde haar af.


    Iets kouds bracht haar terug: een ijsblokje om haar huid te verdoven. Ze ademde diep in en hield de adem vast. Er gleden een paar druppels water over haar schouderblad. Een gleed over haar lijf naar haar heup, richting haar maag.


    Van de kou kreeg ze kippenvel en ze merkte dat ze nog steeds haar adem inhield. Ze wilde tegen hem zeggen dat hij moest wachten. Ze wilde zich omdraaien en hem dicht tegen zich aandrukken en met hem vrijen voor hij zou gaan snijden. Maar ze hadden geen tijd voor pleziertjes.


    ‘Ik ben er klaar voor,’ zei ze.


    Ze voelde zijn hand zwaar op haar schouder drukken om die stil te houden. Het mes trok een ondiepe lijn in haar huid. Ze probeerde niet te schreeuwen.
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    Weer in haar eigen kleren, met een verbonden schouder die nog steeds bloedde, liep Danielle met Hawker naar de kerk. Zij droeg het doosje met de steen erin, Hawker de ehbo-doos met McCarters antibiotica.


    Al lopend probeerde ze haar emoties onder controle te krijgen. Duwde de behoefte weg dat Hawker haar vast zou houden en zou zoenen. Ze moest haar hoofd erbij houden, moest zich weer professioneel gedragen.


    Het kleine ding onder haar huid bleek een radioactief plaatje te zijn, een isotoop die met de juiste apparatuur op grote afstand gevoeld kon worden. Het was logisch dat het geen zendertje was. Als Kang alles over de stenen wist, dan wist hij ook dat een microzendertje in hun nabijheid niet lang zou werken. En het plaatje was een eenvoudige oplossing. Danielle dacht en hoopte dat het een zwakke isotoop was, met een korte levensduur, die weinig schade aan kon richten, maar dat wist ze niet zeker.


    Ze had het ding in een doek gewikkeld en in het met lood beklede doosje gestopt waar ook de steen in zat. En nu was ze met Hawker op weg naar McCarter. Het plan was om meteen te vertrekken, om Kangs mannen bij het dorp weg te lokken en om het plaatje ergens onderweg te lozen en hen zo hopelijk nog verder weg te lokken.


    In de kerk aangekomen liepen ze onmiddellijk door naar de wijnkelder.


    Op de trap riep ze al: ‘Professor?’


    Ze hoorde iets vallen en rende de laatste treden af. McCarter lag in de verste hoek, de tafel was op hem gevallen. Ze renden allebei naar hem toe.


    ‘Professor,’ zei ze weer terwijl ze hem hielp opstaan.


    Hij droop van het zweet.


    ‘Hij heeft hoge koorts,’ zei ze.


    ‘Voel je je niet goed?’ vroeg ze McCarter.


    ‘Ik kon niet…’ mompelde hij. ‘Ik kan niet…’


    Danielle legde haar hand tegen zijn voorhoofd. Hij moest bijna veertig graden koorts hebben.


    McCarter zocht in zijn zak en haalde er genoeg antibiotica uit voor vijf dagen, de pillen die hij niet had ingenomen.


    ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik wilde haar weer zien. Ik dacht dat de steen haar weer bij me kon brengen. Dat het echt kon.’


    ‘We helpen je naar boven,’ zei Danielle en ze trok hem met Hawker omhoog.


    Met Hawker onder zijn ene arm en Danielle onder de andere begonnen ze te lopen. ‘Ik heb geprobeerd het op te lossen, maar ik weet het niet,’ vertelde McCarter. ‘Ik kan niet meer denken.’


    ‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Hawker.


    ‘De stenen, dat ze de aarde genezen.’


    ‘De aarde?’


    ‘De grond,’ zei hij zacht. ‘Het land.’


    ‘En de Zwarte Zon?’ vroeg Danielle. ‘Wat doet de zon?’


    ‘Niet de zon,’ zei hij. ‘Het land.’


    Ze keek Hawker aan. Die haalde zijn schouders op.


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.


    ‘Het land verduistert de zon. Het komt…’ McCarter hing nu bijna bewusteloos in hun armen. ‘… van hier beneden.’


    Ze moesten hem nu overeind houden, een lappenpop van honderd kilo. Ze dachten dat hij bijna een delirium had.


    Eindelijk waren ze boven aan de trap en sleepten hem de kerk in.


    ‘Sorry,’ zei hij weer. ‘Ik wilde haar zo graag weer zien.’


    Danielle wist niet wat ze moest zeggen.


    Ze hoorde Hawker zeggen: ‘Dat gebeurt nog wel.’


    Die woorden verbaasden haar, zoals zoveel dingen van hem. Ze wist niet of hij het zei om McCarter gerust te stellen of dat hij het echt geloofde. Maar de manier waarop hij ze had uitgesproken, vol overtuiging, leek op het laatste te wijzen.


    ‘Naar buiten,’ zei ze. ‘Misschien daalt de koorts iets in de koude lucht.’


    Half slepend, half dragend kregen ze hem buiten en legden hem op de kerktrap neer. Hij zag er verschrikkelijk uit.


    ‘Kun je wat voor hem doen?’ vroeg Hawker.


    ‘Ik kan hem dwingen antibiotica in te nemen, ik kan een noodinfuus aanleggen en ik kan die verdomde wond weer schoonmaken,’ zei ze terwijl ze naar McCarter keek. Toen keek ze omhoog, naar Hawker. ‘Maar ik kan hem hier niet alleen achterlaten.’


    ‘En de stenen dan en ons doel?’


    ‘Ik ben teruggekomen voor een vriend. Dat heb ik me gisteravond gerealiseerd. Wat er ook voor andere redenen zijn, hoe de stenen me ook geprogrammeerd hebben, ik ben teruggekomen voor McCarter. Ik laat hem nu niet alleen.’


    Ze wisten allebei wat dat betekende. Hawker zou naar de Tempel van de Jaguar gaan. Alleen.
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    Terwijl Danielle McCarter hielp, ging Hawker op zoek naar pater Domingo. Hij glipte de kamer van de priester binnen en knipte zijn zaklantaarn aan.


    ‘Vergeef me, pater, want ik heb gezondigd,’ zei hij.


    Pater Domingo knipperde in het felle licht en schermde met zijn hand zijn ogen af. ‘Wat heb je gedaan, mijn zoon?’


    ‘Ik heb midden in de nacht een priester wakker gemaakt die daarvoor een geweldig feest had georganiseerd.’


    Hawker liet zijn zaklantaarn op de grond schijnen.


    ‘Is dat alles?’


    ‘Nee. Maar voor meer hebben we geen tijd.’


    Pater Domingo ging rechtop zitten. Dat was een loodzware, moeizame onderneming. Als een beer die uit zijn winterslaap ontwaakte. ‘Je gaat ons verlaten,’ zei hij toen hij Hawkers kleding zag.


    Hawker knikte. ‘U moet me vertellen waar naartoe.’


    ‘Waarom denk je dat ik dat weet?’


    ‘U vroeg ons wat we met de steen van plan waren, niet of we iets van plan waren of waar we dat wilden doen. Ik neem aan dat u dat al wist.’


    ‘En je weet zeker dat je daar naartoe wilt?’


    Hawker knikte.


    ‘Wil je dat of geloof je dat je dat moet?’ vroeg pater Domingo.


    ‘Andere mensen geloven het. Op dit moment is dat goed genoeg voor mij.’


    ‘Dan moet je terug naar het meer waar we jullie hebben gevonden. Loop daar langs en ook langs het volgende en ook langs het lange, smalle meer daar weer achter. Dan kom je bij een aantal heuvels. Tussen de derde en vierde heuvel zul je een gat in de aarde vinden, een soort poel, een cenote. In deze tijd van het jaar zit die vol water, met een eilandje in het midden, niet groter dan deze kamer.’


    ‘Is dat de tempel?’ vroeg Hawker.


    ‘Het eiland is de tempel, de cenote is de Spiegel.’


    ‘Waarom noemt u het de Spiegel?’


    Pater Domingo knikte. ‘Omdat hij ons net als elke spiegel laat zien wie we zijn.’


    Hawker probeerde alles in zich op te nemen. ‘Waar is de steen? De andere waren verborgen.’


    ‘Ga naar het eiland, de Tempel van de Jaguar is eenvoudig. Als je er bent, zul je zien dat het op een doodgewone drenkplaats lijkt. Toch is het dat niet. In plaats van dat je een emmer laat zakken en die gevuld omhoog moet trekken, werken ze hier met tegengewichten. Het enige wat je hoeft te doen is de hefboom loslaten. De gewichten zullen dalen, de rots zal splijten en de steen zal tevoorschijn komen.’


    ‘U bent er geweest,’ raadde hij.


    Pater Domingo knikte weer. ‘Ik heb hem gezien en ik heb hem aangeraakt.’


    ‘De laatste van de Broederschap,’ zei Hawker bewonderend.


    Er verscheen een lichtje in de ogen van pater Domingo. ‘Ik mag hopen van niet,’ zei hij terwijl hij Hawker recht aankeek.


    Die wist niet wat hij ervan moest denken. Het enige wat hij wist, was dat hij zo snel mogelijk uit San Ignacio weg moest, hun achtervolgers moest weglokken en zelf de andere kant op moest gaan.


    ‘Dank voor uw vertrouwen.’


    De priester stond op en dronk het glas met water leeg.


    ‘De Maya’s die ik ken zouden je vertellen dat deze dag geen doemdag is, maar een dag van verandering. Misschien zal die, zoals zo vele veranderingen, pijnlijk zijn. Misschien zelfs vernietigend. Maar het zal naar een nieuwe dag leiden. Dat geloven ze.’


    ‘En wat denkt u?’


    Pater Domingo keek naar de bijbel naast zijn bed. ‘Toen Hij op aarde was, vertelde de Heer ons dat Hij alle dingen nieuw zou maken. Dat deed Hij door zijn dood en wederopstanding en door ons het geloof te schenken zodat wij hetzelfde konden doen. Pijnlijk, vernietigend, maar leidend naar een nieuwe dag. Dus zou ik dan ontkennen dat dit een andere manier van Zijn schepping kan zijn?’


    Hawker stond op. ‘Ik vraag me alleen maar af waarom ze die dingen niet zo hebben ontworpen dat ze automatisch doen wat ze moeten doen.’


    ‘Wil je beweren dat het machines zijn die ze gestuurd hebben om ons te redden?’ vroeg pater Domingo, refererend aan een eerder gesprek.


    ‘Dat denken sommige mensen,’ gaf Hawker toe.


    De priester glimlachte. ‘Mijn zoon, machines alleen kunnen ons niet redden. Wij doen zelf ook mee. Zelfs God vraagt een bevestiging van ons geloof.’


    Hawker wist niet of hij het geloof bezat dat iedereen in hem zag, maar hij had geen tijd om zich daar zorgen over te maken. ‘Ik moet gaan.’


    ‘Ik zal bidden voor je veilige terugkeer,’ zei pater Domingo. ‘Vaya con Dios.’


    Even later, twee uur voor zonsopgang, sloop Hawker het dorp uit. Hij verdween met de steen en het plaatje veilig in zijn rugzak.


    


    In een huisje aan de rand van het dorp werd Joeri in het donker wakker. Hij had iets gehoord, alsof iemand hem riep. Maar hij hoorde nu niets meer, geen geluid en hij zag geen licht. De andere kinderen sliepen nog. Sommigen snurkten een beetje. Maar er bewoog niets.


    Toch voelde hij een beweging.


    Hij ging rechtop zitten en keek om zich heen. Nu wist hij het zeker. Hij hoorde het weer. Hij voelde het.


    Behoedzaam liep hij de kamer door en keek uit het raam. Er was geen licht, maar hij kon wel kleuren onderscheiden, wat verderop bij de heuvels net buiten het dorp: de sirene bewoog.


    Hij zocht zijn kleren bij elkaar, trok zijn schoenen aan en glipte naar buiten.
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    Op het heliplatform in Campeche liepen gewapende mannen de buik van het vliegende vrachtschip in, gingen zitten en zetten hun wapens neer. Het waren er twintig, gevolgd door hun leider die, bijna van top tot teen in Kevlar ingepakt, rustig de vrachtheli inliep.


    Kang stapte ook aan boord en keek naar zijn mannen. Ze waren niet bang voor wat er ging komen, maar keken hem afwachtend aan. Hij was nu de man in een machine en ze wisten niet wat ze daarvan moesten denken.


    Hij keek de cockpit in. Eindelijk raakte hij gewend aan de snelheid waarmee de hydraulische aandrijvers reageerden op de elektronische input van zijn eigen zenuwen. Eerst had het aangevoeld alsof het te snel ging, alsof hij werd voortbewogen door een andere wil dan de zijne. Maar nu hij er wat aan gewend was, kon hij ervan genieten.


    In het pak bezat hij de kracht van een beer en de snelheid van een kat. Hij had inmiddels al besloten dat hij, zodra hij genezen was, het pak zou houden en af en toe zou gebruiken. Hij had uiteindelijk gelijk gekregen: de machines zouden hem in leven houden.


    ‘We zullen de jongen en de andere stenen vinden,’ zei hij tegen zijn mannen. ‘En we zullen geen medelijden hebben. Als we hier terug zijn, ligt er op jullie allemaal een fortuin te wachten.’


    De mannen juichten spontaan, zoals soldaten van de oude dynastieën hadden gedaan. Ze hoefden alleen maar hun leider weer terug te hebben en nu ze die hadden, wist Kang dat ze hem tot het eind zouden volgen.


    Hij maakte een gebaar naar de piloot en de motoren begonnen te brullen.
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    De hele nacht was Danielle druk geweest met het stabiliseren van McCarter. Ze bracht een infuus aan dat ze aan een lampenstandaard had gehangen, ze had zijn wond schoongemaakt en verbonden en ze had hem antibiotica gegeven. Vlak nadat Hawker was vertrokken, was pater Domingo haar komen helpen. Ergens rond zonsopgang was de koorts gaan dalen. McCarter was nog niet buiten levensgevaar, maar ze durfde nu te hopen dat hij het zou overleven en beter zou worden.


    Opgelucht door zijn vooruitgang ging ze rusten, tot ze door de kerkklokken aan de overkant van de straat werd gewekt. Was het al zondag? Ze had geen flauw idee.


    Ze ging naar haar patiënt. Het ging goed met hem. Hij lag op de grond van het gastenhuisje en was bij bewustzijn.


    ‘Je bent wakker,’ zei ze.


    Moeizaam zei hij: ‘Wie kan er nu slapen in dat lawaai.’


    Daar had hij geen ongelijk in. De kerkklokken bleven maar luiden.


    Bleven maar luiden.


    Ze schoot omhoog. Ineens bedacht ze dat de klokken een waarschuwing konden zijn. Ze pakte haar pistool en rende naar buiten.


    Daar stonden twee mannen die hun wapens op haar gericht hielden. Twee anderen hielden een paar dorpelingen vast als gijzelaars. Een oudere man, zo te zien hun leider, stond wat verderop.


    ‘Laat dat vallen,’ zei de leider met het schilferige gezicht.


    Toen hij naar haar toe kwam, liet ze haar pistool vallen.


    ‘Ik ben Ivan Saravitsj,’ deelde hij mee. ‘En jij hebt iets wat van mij is.’


    


    Dertig kilometer verderop baande Hawker zich een weg naar de vierde heuvel. Hij had de hele nacht doorgelopen. Een uur lopen, tien minuten rust. Bij een smalle kloof had hij even gepauzeerd en het radioactieve plaatje erin gegooid. Als hij geluk had zouden Kangs mannen het plaatje tot in de kloof achterna gaan en daar gaan zoeken. En gezien alle gaten en grotten die hij had gezien, kon het wel even duren tot ze doorkregen dat hun truc ontdekt was.


    Vanaf daar was hij inmiddels zeven kilometer verder gelopen, maar door vermoeidheid ging het steeds langzamer. Hij ploeterde verder, onder de sneeën en schrammen van wilde rozen en doornstruiken, doornat van het zweet en vuil. Hij was bekaf, maar sjokte verder. Dacht aan niets en zag niets, behalve de grond onder zijn voeten.


    In die half verdoofde staat hoorde hij het geluid van het gevaar niet tot het te hard was om niet te horen. Een zoemend geluid in de lucht. Geen vliegtuig of helikopter. Het klonk eerder als een vliegende grasmaaier.


    Hij draaide zich om, dook in dezelfde beweging weg, keek om zich heen en naar omhoog. Ongeveer een kilometer achter zich zag hij een klein ding recht zijn kant op vliegen. Hij wist wat het was: een op afstand bediende drone, een onbemand luchtvaartuig. Het betekende dat Kang hem had gevonden.


    Hij rende weg voor het geluid van de drone. Hij deed geen moeite meer om zich in het struikgewas te verbergen of weg te duiken, de drone had hem gelokaliseerd. Zijn enige hoop was om snel echte dekking te vinden. De heuvelrug voor hem leek een goede mogelijkheid.


    Terwijl hij zich door het struikgewas werkte, zoefde de drone langs hem heen. Zo dicht, dat het ding hem bijna raakte.


    Hij zag de stevige vleugels en was blij dat het ding geen wapens had. Ineens hoorde hij achter zich het geluid van een tweede drone, gevolgd door het schrille gefluit van een ongeleide raket.


    Hij dook naar de grond. De raket miste hem op een haar na en explodeerde dertig meter verderop. Hij voelde de schok van de explosie en een hittegolf, maar het was ver genoeg weg om veilig te zijn.


    Toen de tweede drone hem voorbij vloog en een bocht maakte, sprintte Hawker naar de heuvel en klauterde de rots op. Vlak onder de top zocht hij dekking tussen grote keien.


    Nu hij even veilig was, keek hij rond waar de drones waren. Die waren wat hoger gaan vliegen en cirkelden als mechanische buizerds boven zijn hoofd. Dat kon maar één ding betekenen: ze bewaakten hun prooi. De echte jagers kwamen eraan.


    


    Met een geweer in haar rug werd Danielle gedwongen het gastenhuis weer binnen te gaan. De man die had gezegd dat hij Saravitsj heette, liep achter haar aan. Pater Domingo en een paar andere dorpelingen moesten ook naar binnen. Danielle herkende Maria, de vrouw die voor Joeri had gezorgd en haar de katoenen jurk had geleend. Ze moesten knielen.


    ‘Dat hoeft niet,’ pleitte Danielle. ‘Ze hebben niets met mij te maken.’


    Ivan zette een wodkafles tegen zijn lippen. ‘Je onderschat jezelf, jongedame. Ze zijn hier juist door jou. Zij verbergen de jongen. Net als jij hebt gedaan.’


    Ze keek naar Ivans mannen. Ze waren jong en hadden wrede gezichten. Net als de mannen in het hotel. Ze wilden natuurlijk hun vrienden wreken. Dat las ze in hun ogen.


    En Ivan… Ivan keek alsof hij dit werk al eerder had gedaan, al eerder en al heel lang.


    Voor het eerst in jaren voelde Danielle een angst die ze niet onder controle had.


    Ze moest naast pater Domingo knielen.


    ‘Waar is de jongen?’ vroeg Ivan.


    Ze wilde Joeri niet verraden, maar ze wist dat als ze het niet zou vertellen de Russen iedereen zouden afmaken.


    ‘Ik weet het niet,’ zei ze.


    ‘Je liegt!’ riep hij woedend en hij sloeg met zijn Makarovpistool tegen de zijkant van haar hoofd.


    Ze viel op de grond en hij richtte en schoot. Door de knal van de inslag trilde de kamer. Iedereen sprong op en uit een gat in de vloer pal naast Danielles gezicht schoot de aarde omhoog.


    Behoedzaam ging ze weer op haar knieën zitten met haar handen opgestoken naast haar hoofd. Saravitsj zette een stap achteruit en nam nog een grote slok uit zijn fles, alsof hij zich voorbereidde op iets wat hij niet wilde, maar wel moest doen.


    ‘We hebben de kerk al doorzocht en het huis van die vrouw en alle huizen in deze straat, maar we hebben de jongen niet gevonden,’ zei hij.


    ‘Hij wordt vermist,’ zei Maria. ‘We weten niet waar hij is. Hij is vast weggelopen.’


    Achter haar langs liep Saravitsj naar McCarter. Met een vinger tikte hij tegen het infuus.


    ‘Jij ziet er niet zo gezond uit,’ zei Ivan. ‘Misschien moet ik je uit je lijden verlossen.’


    ‘Ik ben niet bang voor jou,’ zei McCarter.


    Danielle hield haar adem in, zich bewust van het feit dat elk antwoord hem over de rooie kon jagen. Ze ontspande een klein beetje toen ze hoorde dat Ivan bij McCarter wegliep. Hij liep langs alle gevangenen, keek ze stuk voor stuk aan en zwaaide met een vinger voor hun neus.


    ‘Jullie hebben allemaal hetzelfde verteld,’ zei hij op een toon alsof hij dat waardeerde. ‘Maar een goed verzonnen leugen is nog geen waarheid.’


    Danielles hersenen kraakten en zochten wanhopig naar een ontsnappingskans. Het zag er slecht uit: de vier jonge Russen stonden bij de deur met hun wapens op de vloer gericht, maar ze hielden haar en de andere gevangenen goed in de gaten. Ivan ijsbeerde heen en weer, ze voelde zijn geduld verdwijnen.


    Hij stampte op de vloer, langzaam en hard.


    Uiteindelijk hurkte hij voor haar neer. ‘Jij weet hoe dit af gaat lopen,’ zei hij. ‘Ik ga iedereen vermoorden en jou als laatste. Spaar deze mensen. Vertel me waar de jongen is.’


    Ze keek naar de vloer. Ze vermeed zo oogcontact met hem en hoopte te kunnen verbergen dat de emoties haar te veel werden. Maar de tranen stroomden over haar gezicht. Ze zag de druppels op de houten vloer vallen.


    Ze kneep haar ogen stijf dicht. En toen ze die weer opendeed, kwamen er geen tranen meer. Ze was klaar voor het gevecht.


    Nu keek ze hem aan.


    ‘Ik weet wie je bent, Ivan Saravitsj. En dat weten de mensen voor wie ik werk ook. Wij zorgen voor onze eigen mensen. Een man uit jouw tijd moet weten wat dat betekent.’


    ‘Een man uit mijn tijd,’ lachte hij. ‘Ja, ooit waren we beroeps. Nu zijn we niet meer dan roofvissen die grijpen wat ze te pakken kunnen krijgen.’


    ‘Als je mij iets aandoet, of een van deze mannen en vrouwen, dan zullen mijn mensen je te grazen nemen. Dat weet je. Dus schiet me maar dood als je dat zo graag wilt, dan graaf je tegelijkertijd je eigen graf.’


    Danielle dacht dat ze een flits van bezorgdheid over Ivans verweerde gezicht zag trekken, maar toen borrelde er een krankzinnig lachje uit zijn binnenste omhoog. Hij nam nog een slok en bood haar de fles aan. Ze weigerde.


    ‘Mijn graf is al heel lang geleden gegraven,’ fluisterde hij.


    Heel even keek hij verdrietig en afwezig. Precies op dat moment herkende ze hem. Dat ronde gezicht, die platte neus, die scherpe oogjes die niets leken te ontgaan.


    ‘Ik ken jou,’ zei ze.


    Hij stond op en bracht de Makarov langzaam omhoog, alsof die bijna te zwaar was voor zijn dronken hand.


    ‘Je kent mijn broer,’ corrigeerde hij haar. ‘De man die Joeri ontvoerde.’


    ‘Hij probeerde hem te redden,’ zei ze.


    ‘Ja,’ zei Saravitsj op een toon alsof hij het vervelend vond om dat te moeten toegeven. ‘En hij heeft daarin gefaald.’


    Hij draaide zich om en richtte zijn pistool op het achterhoofd van pater Domingo.


    ‘Nee,’ pleitte Danielle.


    ‘Ik ben bang dat het zover is.’


    ‘Moge God u vergeven,’ zei pater Domingo.


    ‘Dat kunnen we alleen maar hopen,’ antwoordde Ivan. Op het laatste moment richtte hij zijn pistool naar rechts en loste twee snelle schoten. Twee Russen vielen. Een snelle draai naar links en er klonken drie schoten.


    Pang, pang, pang.


    De twee andere Russen zakten in elkaar. Een kermde en kronkelde nog tot Saravitsj hem in zijn hoofd schoot.


    Pater Domingo en de andere gevangenen doken alle kanten op weg. Maria kroop de deur uit. Danielle werkte zich achteruit tegen de muur en verstijfde naast McCarter toen Saravitsj het pistool op haar richtte.


    ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze.


    ‘Terwijl het toch heel eenvoudig is. Ik wil vandaag nog niet sterven.’


    ‘Ik ook niet,’ zei ze.


    ‘Dat doe je ook niet,’ zei hij en hij richtte het pistool naar de grond. ‘In elk geval niet door mijn hand. Maar deze mannen zouden ons allemaal onder de grond hebben gewerkt.’


    Voor ze nog meer kon vragen, vroeg hij aan de pater: ‘Hebt u Joeri?’


    ‘Ik zweer dat we niet weten waar hij is.’


    ‘Ik hoop voor hem dat u liegt,’ zei Ivan. ‘En ik hoop dat jullie hem goed hebben verborgen en me niet willen vertrouwen. Toch wil ik hem niet terug naar Rusland brengen.’


    Pater Domingo schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet waar hij is.’


    ‘Hmm…’ gromde Ivan. ‘Dan moet u hem gaan zoeken. Als u hem gevonden hebt, of als hij terugkomt als wij weg zijn, zorg dan alstublieft goed voor hem. Ik zal tegen de mannen die me gestuurd hebben zeggen dat hij dood is.’


    Danielle bestudeerde Ivans gezicht. Ze zag er spijt op.


    ‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ zei ze.


    ‘De hele tijd heb ik gedacht dat mijn broer me te schande had gemaakt. Dat hij degene was die onze naam had onteerd. Maar ik heb hem te schande gemaakt. Hem en wat hij probeerde te doen.’


    ‘En nu?’ vroeg ze.


    ‘Nu?’ herhaalde hij. ‘Nu spoedt een leger van mensen en machines zich naar jouw dappere vriend, de man die Hawker heet. En alhoewel hij heel vindingrijk is, zal hij snel een strijd moeten strijden die hij niet kan winnen.’ Ivan stak een hand naar haar uit. ‘Tenzij wij hem helpen.’


    ‘Hij is heel ver weg van hier.’


    ‘Dat weet ik. En kameraad Kang heeft helikopters. Maar ik verzeker je dat ik iets veel beters bij me heb.’


    Danielle kon de veranderingen amper meer volgen, maar de gedachte dat Kang Hawker zou vermoorden… Ze wilde het zich niet eens voorstellen. Ze pakte de hand van Ivan vast en trok zichzelf omhoog.


    ‘Dan moeten we hem maar eens gaan helpen.’
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    In de donkere tunnel in het Yuccagebergte sprong Arnold Moore al uit de Humvee nog voordat die stilstond. Hij rende naar het lab op de oplegger en liep naar binnen.


    Nathanial Ahiga, Byron Stecker en de andere leden van de twee onderzoeksteams keken op. Het was een halfuur voor de steen vernietigd zou worden en ze waren de procedure aan het doornemen.


    ‘Waar heb jij in hemelsnaam uitgehangen, Arnold?’ De stem van president Henderson klonk uit de speaker van de flatscreen monitor.


    ‘Sorry, ik heb een nieuwe theorie uitgewerkt.’


    ‘O, alsjeblieft zeg,’ bromde de cia-directeur.


    ‘Hou je kop, Stecker,’ riep Moore. Hij keek vervolgens weer naar de president.


    ‘Daar is het een beetje laat voor, Arnold,’ zei Henderson.


    ‘Luister alstublieft naar me,’ zei Moore. ‘Daarna mag u doen wat u wilt. Desnoods schiet u me dood. Maar luister alstublieft twee minuten naar me.’ En meteen, zonder adem te halen of de president de kans te geven nee te zeggen, ging hij verder: ‘Steckers info klopte, maar de getallen klopten niet zo netjes als hij vertelde. Ze hebben de gegevens iets aangepast, zodat die in de grafiek pasten, om redenen die ik nu niet zal uitleggen. Als u de getallen aan beide kanten extrapoleert, wijkt hun grafiek af van de realiteit.’


    ‘Stecker?’


    ‘Dat heet afronden, meneer de president. Anders weet ik niet waar hij het over heeft.’


    De president leek open te staan voor suggesties, maar keek even zenuwachtig naar de klok. ‘Snel, Arnold.’


    Moore haalde diep adem. Wat duizelig en zwetend keek hij om zich heen. Stecker rolde met zijn ogen, zijn eigen onderzoekers bestudeerden uitgebreid de grond en Ahiga schudde somber zijn hoofd en keek weg. Dus geen vrienden in de kamer. Prima. Die had hij ook niet nodig.


    ‘Meneer de president, de standaardgeologie leert dat de kern van de aarde een enorme, draaiende bal vloeibaar metaal is, grotendeels nikkel en ijzer. Omdat die elementen geleiders zijn, creëert die draaiende beweging het magnetische veld dat ons beschermt.’


    Het was de kortste inleiding die Moore ooit had gegeven.


    ‘Het probleem is alleen dat niemand dit zeker weet. Niemand heeft ooit diep genoeg gegraven om het zeker te weten. En ook heeft niemand met deze theorie kunnen verklaren waarom het veld van de aarde op ogenschijnlijk willekeurige momenten omslaat: een miljard jaar tussen veranderingen en dan vijftigduizend tussen de volgende.’ Hij streek met een hand door zijn haren in een poging zijn wilde manen te fatsoeneren. ‘Dat komt omdat er niet één enkel magnetisch veld bestaat – ik bedoel tezamen wel – maar het wordt in stand gehouden door drie van elkaar gescheiden lagen die op elkaar reageren.’


    ‘O, alsjeblieft zeg,’ mompelde Stecker weer.


    Moore negeerde hem. ‘Iets vergelijkbaars gebeurt er in de zon. Hoewel de zon een miljoen keer massiever is dan de aarde en een magnetisch veld creëert dat miljoenen keren sterker is, verandert zijn magnetische veld om de elf jaar. En dat gebeurt niet zomaar. De evenaar van de zon draait sneller dan de gebieden bij de polen. Daardoor lopen de magnetische energielijnen over de voorkant van de zon. Het lijkt een beetje op een laken op uw bed waar alleen in het midden aan getrokken wordt. Het middenstuk beweegt, de randen niet. In plaats van keurige parallelle lijnen loopt alles schots en scheef.’


    ‘Arnold, ik weet niet…’


    Moore ging koppig door. ‘In de zon lopen de lijnen zo door elkaar heen en zijn ze zo lang, dat ze kunnen knappen als een rubberen band die te strak is aangetrokken. Dat veroorzaakt de zonnevlammen en andere explosies, zoals de Coronal Mass Ejections. Bij allebei komen op één enkel moment onvoorstelbare energiegolven vrij.’


    ‘Over hoeveel energie hebben we het dan?’ vroeg de president.


    ‘Een grote Coronal Mass Ejection kan op één enkel moment honderd­miljard ton materiaal de ruimte in slingeren,’ vertelde Moore.


    De president vroeg neutraal: ‘En wat heeft dat met ons te maken?’


    ‘We blijven doen alsof het binnenste van de aarde één enkel gelijktijdig draaiend iets is, en dat is het voor het grootste deel ook, maar de binnenste kern is hard en de buitenste laag is vloeibaar. In de simulatie die ik heb laten draaien, kunnen we grafieken van veldsterkte en veranderingstijd naast elkaar zetten, ervan uitgaande dat die buitenlaag bij zijn evenaar met een andere snelheid draait dan bij zijn polen. Dat is het tweede veld.’


    ‘Je zei dat er drie waren.’


    ‘Klopt. Het derde wordt door de stenen gecreëerd en bestaat pas de laatste drieduizend jaar. Het is hiernaartoe gezonden om het tweede veld te stabiliseren, zodat het niet gaat doen wat het bijna gaat doen.’


    ‘En dat is?’


    ‘Knappen. Net als de lijnen op de zon.’


    De president schraapte zijn keel. ‘En wat gebeurt er als die, eh, rubberen band knapt?’


    Moore haalde diep adem. ‘Er komen geen paddenstoelwolken, mocht u daar bang voor zijn. Er kunnen fysieke reacties komen als aardbevingen en aardschokken, maar er komt vooral een enorme elektromagnetische explosie.’


    ‘Hoe erg?’


    ‘Ik heb niet alle getallen, maar u kunt iets verwachten in de buurt van tienduizend keer de energie-explosie die we hier gevoeld hebben.’


    ‘Tienduizend keer…’ De stem van de president stierf weg, alsof hij het zich niet kon voorstellen.


    Nu schraapte Moore zijn keel. ‘Meneer de president, we hebben het dan over een tsunamigolf of een elektromagnetische ontlading die van de huidige pool naar Noord-Amerika en verder naar beneden alle elektrische circuits op het westelijk halfrond zal uitschakelen. En bijna tegelijkertijd zal elke satelliet om de aarde uitvallen. En er zal een zwakkere schaduwgolf over Azië, Midden-Rusland en Noordoost-Europa trekken. Helaas voor ons zal de golf over Rusland en China zwakker zijn, wat zal inhouden dat ze het zwaar en moeilijk krijgen, maar dat veel van hun militaire uitrusting het zal overleven, zeker de projectielen in ondergrondse opslagplaatsen.’


    ‘Vertel je me nu wat ik denk dat je me vertelt?’


    Moore knikte. ‘Hoogstwaarschijnlijk houden ze genoeg materieel over om oorlog te voeren, zowel tegen elkaar als tegen ons. En dat in een periode waarin wij ons absoluut niet kunnen verdedigen tegen een buitenlandse aanval.’


    ‘En de stenen spelen hier een rol in?’


    ‘Ze zijn gemaakt om dit tegen te houden, daarom werden ze verborgen, om de golf tegen te houden, opdat de rubberen banden nooit strak zullen gaan staan. Maar er ging iets mis. Toen de Russische steen explodeerde, haperde het plan. Maar ik denk dat ze een veiligheidsmodus hebben en dat ze, als we ze naar een plek brengen waar hun signaal niet wordt geblokkeerd en ze elkaar weer kunnen vinden, de golf veilig de ruimte in kunnen sturen. Bijvoorbeeld als een lange, verlichte staaf. Maar dan moeten we ze allemaal aan de oppervlakte brengen, de stenen uit Mexico en de steen die we hier hebben.’


    De president zei niets. Niemand in de kamer zei iets. Zelfs Moore zei nu niets meer.


    Hij wist niet of hij de opperbevelhebber had overtuigd, maar hij had meer dan zijn uiterste best ervoor gedaan.


    De president keek naar de anderen en zei: ‘Verlaat de kamer. Ik wil onder vier ogen met de directeur van het nri praten.’


    Naast Moore pakte Nathanial Ahiga zijn flesje, glimlachte somber en zei: ‘Mooi verhaal,’ alsof hij het tegen een dappere, maar verslagen krijger had. Vervolgens liep hij naar het labgedeelte van de trailer en trok de deur achter zich dicht. De andere wetenschappers pakten hun aantekeningen en liepen de tunnel in. Stecker liep achter ze aan. Met een brede grijns op zijn gezicht stapte hij de duisternis in.
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    Vastgepind door de cirkelende drones zat Hawker weggedoken tussen de grote keien toen drie helikopters aan kwamen vliegen. Op een vlakte tussen de heuvels landden er twee en braakten een klein leger uit.


    Hij zag twintig mannen uit de voorste rennen en uit de tweede kwam een groepje muilezels naar buiten in een indrukwekkend keurige slagorde.


    Door zijn verrekijker zag hij dat de ‘pakezels’ in feite mechanische, lopende machines waren. Een soort vierpotige ezels met geschutstorens op de plek waar hun kop hoorde te zitten.


    ‘Het is toch niet te geloven,’ mompelde hij.


    De mannen wachtten tot die eigenaardige loopmachines hen voorbij waren. Hij zag hoe hun hydraulische poten hen vooruit bewogen en hoe hun koepelkoppen van links naar rechts draaiden. Hij telde er zes en wist meteen dat hij geen behoefte had om ze van dichtbij te bekijken.


    Hij legde zijn geweer in een opening tussen de rotsen, nam de voorste loopmachine op de korrel en opende het vuur. Zijn geweerkogels raakten het mechanische beest, de vonken sprongen in het rond en het struikelde. Maar op de een of andere manier hervond het zijn evenwicht en liep verder de heuvel op. Zijn kant op. Hij schoot op een andere loopmachine, maar met hetzelfde resultaat en dus zette hij zijn geweer op automatisch.


    Daarna zakte de voorste machine door zijn kapotte voorpoten. Zijn achterpoten probeerden nog altijd verder te lopen. De andere machines draaiden zijn kant op en openden het vuur.


    De rotsen voor Hawker explodeerden door een ware kogelregen. Hij dook naar de grond, tijgerde vijftig meter weg en keek voorzichtig waar de machines stonden. Maar die leken daarop gewacht te hebben. Zodra zijn hoofd omhoog kwam, schoten de kogels om hem heen. Wat voor sensoren die machines ook mochten hebben, hittesensoren, bewegingsdetectoren, vorm herkennende software of wat dan ook, ze waren hem aan het insluiten.


    Terwijl de aanval doorging, zocht Hawker dekking. Hij drukte zichzelf tegen de grootste keisteen en hoorde het eigenaardige geluid van de loopmachines dichterbij komen.


    


    Danielle zat op de schuttersplek in een enorme Russische helikopter boven het platteland. Het was een Hind-D. Een enorme militaire, zwaarbewapende heli met een 30mm kanon en massa’s lucht- en grondprojectielen. Het toestel werd aangedreven door een vervaarlijke turbinemotor, die de heli tot 250 knopen door de lucht deed suizen. Het gevoel van snelheid, de constante trillingen en het machtige krachtsgevoel dat door het casco stroomde was bedwelmend. Voor het eerst in haar carrière had ze het gevoel dat ze op een superhengst met superkracht het gevecht inging.


    Ivan bestuurde de heli en Danielle bestudeerde de wapensystemen. Nu ze het doelgebied naderden, verlangde ze naar wraak.


    ‘Hoe heb je dit ding in vredesnaam hier gekregen?’ vroeg ze via de intercom.


    ‘Officieel hoort hij bij een filmproductie,’ legde hij uit. ‘Geen slechte dekmantel, vind je ook niet?’


    ‘Inderdaad. Als hij maar niet met losse flodders schiet.’


    Ivan lachte. Een oprechte lach vanuit zijn buik. Met een warmte die ze zelfs via de intercom kon voelen. ‘Ik verzeker je dat ik niet helemaal hiernaartoe ben gekomen met losse flodders.’


    Inmiddels cirkelden ze boven de derde heuvel en werden de helikopters die op de radarscoop waren verschenen met het blote oog zichtbaar.


    Een van de vrachtheli’s was wat achtergebleven. Ivan vloog er al naartoe.


    ‘Over drie seconden vuren,’ zei hij.


    Het amberkleurige lampje op haar targetscherm lichtte op en werd groen. Danielle drukte op de vuurknop en de heli schokte hevig toen het roterende kanon een salvo van honderd kogels het luchtruim injoeg.


    De kogels belandden in de stationair hangende vrachtheli. Tien explosieve kogels tussen elke opgloeiende marker. Er kwam rook uit en toen explodeerde de vrachtheli en maakte een vrije val naar beneden.


    Euforisch ging Danielle op zoek naar het tweede doelwit.


    


    De ezelachtige machines beschoten Hawker, die plat op de grond achteruit tijgerde. Hij overwoog net om het laatste stuk te rennen toen er een enorme explosie boven het landschap echode.


    In een ooghoek zag hij een vuurbal in het oosten. Het was een van de vrachtheli’s. Hoe en waarom wist hij niet. Maar toen hij de drones ongecontroleerd naar beneden zag cirkelen en tegen een rotswand zag klappen, verspilde hij geen tijd om daar achter te komen.


    Hij begon te rennen. Hij had tien minuten.


    


    Toen Stecker en de onderzoekers uit de oplegger liepen, zag Moore het raketplatform, het vernietigingsbouwwerk dat gemaakt was om de steen naar het diepste gedeelte van het gebergte te transporteren. Het was klaar voor gebruik.


    De president riep tegen hem: ‘Waar heb je ons verdomme bij betrokken, Arnold?!’


    ‘Hoe bedoelt u?’


    ‘Je komt te laat op een briefing over Armageddon, je ziet eruit alsof je de hele nacht gedronken hebt en je komt met een belachelijke theorie over het binnenste van de aarde.’


    Ineens was Moore zich bewust van zijn uiterlijk. Ongeschoren, verwilderd en in dezelfde kleren als de dag ervoor.


    ‘Ik heb er de hele nacht aan gewerkt, heb niet geslapen…’


    De president viel hem abrupt in de rede: ‘Dat is een van de problemen die ik heb gehoord: jij neemt niet voldoende slaap.’


    Moore keek hem verbaasd aan.


    ‘Toen jij hier niet op tijd was, vroeg ik je mensen wat ze van je vonden,’ zei Henderson. ‘Ze antwoordden heel eerlijk. Dat had jij al maanden geleden moeten doen. In plaats van het land in gevaar brengen.’


    ‘Ik heb nooit opzettelijk…’


    ‘Jij hebt dit vervloekte ding hiernaartoe gebracht. Jij hebt je mensen achter de andere stenen aangestuurd. Jij hebt zelfs een illegale reddingsactie voor Danielle georganiseerd, hoewel ik je uitdrukkelijk had gezegd dat niet te doen. En ik heb je verdomme nog gedekt ook. Kun je nu tenminste eerlijk tegen me zijn?’


    ‘Ik probeerde…’


    ‘Lieg niet tegen me, Arnold! Je laat ons een enorm risico lopen en misschien wel de hele wereld! Ik wil nu weten waarom!’


    ‘Meneer de president…’


    ‘Waarom!’ riep de president. ‘Wat vertel je me niet? Is er soms een stuk van de profetie die je niet hebt verteld? Iets wat je in Brazilië hebt gevonden? Of informatie die je niet wilt doorgeven? Waarom blijf je maar in dat ding geloven?’


    Moore keek weg. Zijn oude vriend kende hem te goed. Wist dat hij niet de hele waarheid vertelde. Hij zag de blauwe aftelklok: zeven minuten tot nul.


    ‘Arnold!’ riep de president.


    ‘Ik heb het ding aangeraakt,’ zei Moore ineens. Deze bekentenis voelde belachelijk, maar er viel tegelijkertijd een last van zijn schouders. ‘Ik heb dat verrekte ding vastgehouden toen Danielle het hier bracht vanuit het Amazonegebied. En vanaf dat moment, tja, vanaf dat moment weet ik gewoon dat het ding, de steen, gezonden is om ons te helpen. Niet om ons pijn te doen of te beschadigen, maar om ons van iets te redden. Misschien van onszelf. Iedereen die de steen heeft aangeraakt voelt dat zo.’


    Even wenste Moore dat hij de president de steen had laten aanraken. Dan was dit gesprek niet nodig geweest. Maar destijds had dat onverstandig geleken.


    ‘Er zitten patronen in het signaal die lijken op hersenactiviteit,’ ging hij verder. ‘We denken dat het bewust is gedaan, om ons een boodschap te sturen, om ons te veranderen, om ons iets te leren.’


    Terwijl Moore praatte, veranderde de uitdrukking op het gezicht van de president van woede naar wanhoop en ten slotte naar walging. Dat was zo duidelijk, zo overtuigd en zo evident, dat Moore zijn oude vriend niet meer kon aankijken.


    ‘Je kunt gaan,’ zei de president. ‘Zeg tegen Stecker dat ik hem hier verwacht.’
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    Danielle zag dat het kanonvuur dat zij afschoot in Kangs tweede vrachtheli sloeg, de dunne aluminium romp aan flarden reet en de staartrotor wegsloeg. De brandende heli tuimelde voorover naar beneden, raakte de grond en explodeerde.


    ‘De derde wil ontsnappen,’ zei Ivan en hij draaide die kant op.


    ‘Laat maar gaan,’ zei ze. ‘Ik zie mannen op de grond.’


    ‘Zie je je vriend?’


    De Hind-D had een camerasysteem met een telelens om gronddoelen goed te kunnen zien en om te voorkomen dat er eigen mensen aangevallen zouden worden. Ze zocht er het terrein mee af, maar zag alleen maar mannen van Kang en eigenaardige, mechanische muilezels.


    ‘Nee,’ riep ze.


    ‘En je weet zeker dat ze hem niet hebben?’


    Kangs mannen achtervolgden iets, waren nog steeds op weg naar de top van de berg. ‘Volgens mij niet. Hoezo?’


    ‘Omdat, zodra we hier voorbij zijn, hier beneden helemaal niets meer is.’


    ‘Dat moet dan maar. Voor je broer.’


    Na die woorden liet Ivan de heli vijftig graden slagzij maken, maakte de bocht af en koerste naar de figuurtjes op de grond. Hij achtervolgde ze meedogenloos en Danielle gooide de schakelaar om die het kanon van kogels voorzag.


    Terwijl ze aan kwamen denderen, draaiden de mannen zich om en beschoten de heli. Danielle duwde op de knop van het kanon en vuurde tegelijkertijd een partij raketten af. Het roterende wapen schoot driehonderd kogels per vijf seconden af en de raketten schoten van links naar rechts naar beneden. Ze zagen overal op de grond explosies, parallelle vuurballen sloegen in de grond en richtten een waar inferno aan op de plek waar eerder de mannen hadden gestaan.


    De Hind vloog eroverheen en trok op om geen last te hebben van de rook en de vlammen. Pas toen zag Danielle een tweede groep mannen.


    ‘Links. Op tien uur. Kijk uit!’


    Deze groep opende het vuur op hen terwijl ze overvlogen. De Hind was gebouwd voor gevechten op geringe hoogte, de gepantserde buik ving de kogels op alsof het balletjes waren. Maar dat gold niet voor de rpg, de granaat die boven hun hoofden explodeerde.


    De voorruit zat direct onder de olie en het vuur. Rook sloeg naar binnen en de heli schudde als een raceauto die twee wielen had verloren.


    Ivan probeerde de machine onder controle te houden, maar de rotors waren beschadigd. ‘Let op!’ riep hij.


    Akelig trillend helde de heli naar een kant over, draaide een paar keer rond en viel als een baksteen naar beneden.


    


    Aan boord van zijn privévrachtheli zag Kang de Russische heli vallen. Zijn mannen hadden goed werk geleverd. ‘Omdraaien,’ beval hij.


    ‘Naar die mannen?’


    ‘Nee, naar die heuvels.’


    Hij zag aan de andere kant van de berg een figuurtje rennen.


    ‘Dat is hem,’ zei hij. ‘Die moet ik hebben.’


    De piloot draaide de heli naar het doelwit en maakte snelheid. ‘We hebben geen wapens,’ waarschuwde hij.


    Kang riep boven het lawaai uit: ‘Vlieg er zo dicht mogelijk naartoe. Ik wil hem zelf vermoorden.’


    


    In het donkere Yuccagebergte zag Byron Stecker Arnold Moore uit de trailer stappen. Zijn jasje had hij nonchalant over zijn schouder geworpen en hij liep langzaam. Als een verslagen man.


    ‘En?’ vroeg hij, zich akelig bewust van het feit dat er nog maar vijf minuten op de aftelklok stonden.


    ‘Jij hebt gewonnen. Je hebt alles gewonnen.’ Hij knikte in de richting van het raketplatform. ‘Je kunt dat ding startklaar gaan maken.’


    Moore slofte naar de grote vrachtwagen die ze gebruikt hadden om de oplegger naar binnen te slepen.


    Stecker grijnsde en nam even de tijd om van zijn overwinning te genieten. Daarna zei hij tegen zijn stafmedewerker: ‘We hebben nog vier minuten. Zorg dat het platform klaarstaat. We moeten opschieten.’ Hij liep de trailer in.


    Het scherm toonde nog altijd het gezicht van de president. ‘Dat werd verdomme tijd, Stecker.’


    ‘Moore heeft me zojuist op de hoogte gebracht. We gaan de steen onmiddellijk vernietigen.’


    ‘Mooi. Neem contact met me op als het gebeurd is.’


    De president verbrak de verbinding en Stecker zette het scherm uit. Hij liep naar het laboratoriumgedeelte en duwde de deur open. Het was er donker. Alleen de computerschermen stonden aan.


    ‘Verdomme.’


    Toen hij naar beneden keek, zag hij een plasje druivensap op de vloer liggen en daarnaast Nathanial Ahiga, half bewusteloos en met een grote bult op zijn voorhoofd.


    ‘Wat is er verdomme gebeurd?’ vroeg Stecker.


    Kreunend deed Ahiga zijn ogen open, maar voor hij iets had gezegd, had Stecker al begrepen wat er gebeurd was. Hij rende naar de observatieplek en keek in de kluis. De steen was verdwenen.


    Zonder Ahiga te helpen rende hij het lab uit, knalde de trailerdeur open en rende de tunnel in.


    De vrachtwagen reed net weg, Moore zat erin.


    ‘Houd die vrachtwagen tegen!’ riep hij. ‘Moore heeft de steen!’
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    Wat er achter hem aan de gang was, kon Hawker alleen maar raden, maar toen hij aan de rand van de poel stond, had hij een nieuw probleem. De opening was een enorme kuil, een ronde bron die in graniet was uitgehakt, zo’n zestig meter breed en dertig meter diep. Vanaf waar hij stond leek het een open mijnschacht vol stilstaand water.


    ‘Maar ik ben toch geen rotsduiker!’ zei hij hardop.


    In het midden zag hij het eilandje waar pater Domingo over had verteld. Een soort torenspits, een zes meter brede, stenen pilaar die in het water verdween zoals een brugpijler. Het betekende eerst zwemmen en dan klimmen.


    Hij zag een smal paadje dat naar beneden kronkelde, maar hij had geen tijd voor die lange route. Hij liet zich over de rand vallen en gleed en tuimelde naar beneden tot hij bij een smalle richel kwam. Toen hij daar lag, hoorde hij een donderachtig geluid boven zijn hoofd.


    Omhoog kijkend zag hij dat Kangs vrachtheli vaart minderde. Hij verwachtte een scherpschutter in de openstaande deur die hem onder schot had, maar hij zag een man in een soort harnas.


    Tot zijn verbijstering liet die man zich van tien meter hoogte naar beneden vallen. Hij viel op Hawker, en trok hem dicht tegen zich aan. Door de schok vielen ze samen het laatste stuk van de helling af.


    


    Ondanks verwoede pogingen van Ivan was de Hind-D onherstelbaar kapot. De heli gleed langs de bergwand naar beneden, en kwam daar tot stilstand.


    Door de schok vloog Danielle bijna naar buiten, maar haar gordel hield haar tegen, ze was niet gewond. Ze werkte zich uit de gordel, hielp Ivan uit het wrak en had hem net weggetrokken toen de heli in brand vloog.


    ‘Alles goed?’ vroeg ze.


    Ivan schudde zijn hoofd. ‘Mijn voeten,’ zei hij. Ze zag meteen dat zijn beide enkels waren gebroken. Daarna keek ze naar de vallei waarin Kangs mannen waren verdwenen.


    ‘Geef me je pistool!’ eiste ze.


    Ivan pakte zijn Makarov.


    Ze pakte hem aan en kroop naar de rand van de berg. De laatste mannen van Kang zag ze nog net de andere kant op lopen. Er werd niet meer gevochten. Godzijdank.


    Nu Hawker vinden.


    Ze liep terug naar Ivan. ‘Hier ben je wel veilig,’ zei ze. ‘Welke kant gingen we op?’


    ‘Naar het westen.’


    Ze keek naar het westen. Zo’n kilometer verder hing de laatste vrachtheli in de lucht en cirkelde daar rond. Hawker zag ze niet. Maar ze zag wel iets anders: een klein figuurtje, nog geen meter hoog, dat naar de top van de berg rende.


    Joeri.


    


    Hawkers vrije val eindigde op een uitsteeksel een meter of vijftien boven het water.


    Hij sprong op zijn voeten en haalde uit naar het hoofd van zijn aanvaller, maar die pareerde hem met zijn geharnaste arm en gaf Hawker zo’n harde stomp dat hij geen adem meer kreeg en achterover viel.


    Hawker viel hard op de grond en kreeg een enorme hoestbui. Hij had heel wat gevochten in zijn leven, maar behalve in ongelijke gevechten, was hij nog nooit zo hard geraakt.


    Nog altijd zwaar hoestend begon hij weg te kruipen, maar een hand greep de achterkant van zijn shirt en trok hem omhoog. Voordat hij kon reageren kreeg hij een klap tegen de zijkant van zijn hoofd en viel weer op de grond.


    Hawker keek omhoog naar zijn tegenstander. De man zelf zag er heel gemiddeld en fragiel uit, maar om hem heen zaten hydraulische aandrijvers, en een soort harnas waardoor hij sprekend op een lompe bruut leek.


    ‘Jij bent waardeloos,’ zei de man.


    Deze boodschap werd gebracht als een net ontdekte waarheid. Niet opschepperig of dreigend, maar heel simpel als de vaststelling van een feit. Hawker kon er niets tegen inbrengen.


    ‘Als jij me geeft wat ik wil hebben,’ vertelde de man in de machine hem, ‘dan zorg ik voor een pijnloze dood.’


    Hijgend antwoordde Hawker: ‘Waarom… denken jullie toch altijd… dat dat zo’n goede deal is?’


    Kang liep naar Hawker toe. Hawker ging razendsnel op een zij liggen en gaf een harde trap tegen Kangs knie. Die had het gewricht moeten verbrijzelen, had de knie zijwaarts moeten doen wegdraaien zodat de kniebanden zouden scheuren. Maar het stevige harnas zorgde ervoor dat er totaal geen schade was.


    Als reactie plantte Kang zijn eigen knie in Hawkers ribben, waardoor hij naar achteren schoof. Hawker gleed van het uitsteeksel en het onderste stuk van de heuvel af.


    Kang gleed achter hem aan met zijn voeten vooruit en torende hoog boven Hawker uit.


    Nog onvast op de benen van de laatste klap en wanhopig proberend om bij bewustzijn te blijven, krabbelde Hawker op zijn voeten en pakte een rotsblokje.


    Kang pakte hem vast. Zijn hand klemde als een bankschroef om Hawkers arm. Hij trok hem omhoog. Terwijl Hawker met het rotsblokje zwaaide, viel Kangs andere arm op zijn schouder.


    Hawker viel op zijn knieën.


    ‘Geef me de steen,’ zei Kang.


    Te duizelig om wat te zeggen en fysiek te uitgeput om te vechten, keek Hawker over de rand het water in. Hij zag zijn eigen spiegelbeeld, gewond en bloedend: de overwonnen man. Hij zag Kang naast zich: de plompe overwinningsmachine. Hij dacht aan wat pater Domingo had gezegd: de Spiegel laat ons zien wie we zijn.


    Hij liet de rugzak van een schouder afglijden.


    ‘Schiet op,’ beval Kang.


    Hawker liet de andere riem van zijn schouder glijden, schudde die van zijn arm en gooide de rugzak Kangs kant op. Hij zeilde over diens hoofd naar het uiterste puntje van de rand. Kang volgde de rugzak met zijn ogen.


    Dat was het moment dat Hawker op Kang afsprong. Hij greep de luchtslangen in Kangs harnas vast alsof het handvatten waren en leunde met alle kracht die hij in zich had achterover.


    De twee mannen rolden achteruit naar het water en verstoorden met een enorme plons het rustige oppervlak van de Spiegel.


    Oplettend kwam Hawker overeind. In tegenstelling tot wat hij had gehoopt, kon Kang zich nog bewegen, zijn harnas was dus waterbestendig.


    Hawker duwde hem van zich af, maar een van Kangs mechanisch ondersteunde armen sloot zich om zijn enkel. Met zijn armen en een vrij been schopte en sloeg Hawker om zich heen en werkte zich naar de oppervlakte. Kang wilde hetzelfde doen, maar het vijftig kilo zware harnas met de ­hydraulische apparatuur trok hen beiden de diepte van het meer in.
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    Byron Stecker achtervolgde Arnold Moore in een Humvee.


    ‘Schiet hem neer!’ riep hij naar de luchtmachtsoldaat. ‘Heb je me niet gehoord? Schiet die klootzak neer!’


    De man leunde uit het raampje van de Humvee en schoot op Moore. Maar op de platte laadruimte van de vrachtwagen lagen allerlei spullen opgestapeld, ook de zware kluis waarin de steen was vervoerd, en die vingen de kogels op.


    Een andere Humvee probeerde aan de chauffeurskant dichterbij te komen voor een beter schootsveld, maar Moore liet de vrachtwagen scherp zwenken en de achterkant zwiepte het kleinere voertuig tegen de wand van de smalle tunnel.


    Er schoot een vonkenregen door de duisternis. Terwijl Moore wegdenderde, was de Humvee niet meer onder controle te houden en sloeg over de kop, bijna Steckers Humvee rakend. Zijn chauffeur wist er nog net in een scherpe bocht omheen te rijden.


    Nu had Moore afstand genomen en ging steeds harder rijden.


    ‘Schiet op de banden,’ beval Stecker. ‘Houd hem tegen, anders zijn we allemaal dood.’


    Alsof dat het codewoord was, weerklonk gelijktijdig in het hele complex het alarm.


    ‘Eén minuut tot elektromagnetische uitbarsting,’ meldde een vrouwelijke computerstem. ‘Sluit alle elektrische systemen af. Herhaal: sluit alle elektrische systemen af.’


    Stecker keek naar het digitale aftelklokje dat ze nog snel in de cabine van de Humvee hadden geïnstalleerd. Dat tikte akelig snel. Nu meldde de stem door de tunnel: ‘Vijfenvijftig… vierenvijftig… drieënvijftig.’


    In de verte voor zich zag Stecker het spreekwoordelijke licht aan het eind van de tunnel. Een plek waarvan hij niet wilde dat Moore die zou bereiken.


    ‘Sluit de deuren!’ riep hij in de radio. ‘Sluit die verdomde deuren!’


    


    Snel zinkend voelde Hawker dat de druk in zijn oren toenam. Zijn handen schraapten langs de muren, op zoek naar iets om zich aan vast te houden. Maar het graniet was glad en het gewicht van Kang en zijn mechanische harnas sleepte hem mee naar beneden.


    Hij schopte venijnig met zijn hiel tegen Kangs borst om los te komen toen Kang probeerde zijn andere been te grijpen. Ze zakten verder naar beneden. Door de pijn schoot Kangs hand los en met twee armen en twee benen begon Hawker zich nu naar boven te werken, wanhopig op zoek naar het oppervlak.


    Hij zag dat Kang ook probeerde te zwemmen, maar hij was veel te zwaar. Hij zakte en viel uiteindelijk op de bodem van de bron, als een offerande aan de goden. Er was nog plek naast hem, voor het geval Hawker het niet zou halen.


    Bijna bewusteloos zwom en schopte Hawker nog harder en klauwde met zijn handen naar het wateroppervlak.


    Hij schoot erdoorheen, en zoog de schone lucht naar binnen. Het dichtstbijzijnde vasteland was het eilandje midden in het meer. Hij zwom naar de trap.


    Hij hoorde energiegolven knetteren en er schoot een statisch gevoel door zijn lichaam. Het water om hem heen begon te kolken en te golven en hij hoorde een geluid dat zo diep was, dat zijn lichaam van binnen trilde.


    Bij de trap trok hij zichzelf uit het water en hij schuifelde naar de bron waar pater Domingo over had verteld.


    Het Offer van het Lichaam.


    Hawker staarde naar het altaar. De trillingen waren nu zo erg geworden dat het pijn deed, het geluid in zijn hoofd werd gekrijs. Bij elke brekende golf werd hij bedolven door striemend water, alsof een dier zijn ketting probeerde los te rukken.


    Aan zijn linkerkant, op de berg, zag hij ineens een beweging. Hij draaide zich om, om beter te kunnen zien, en hij zag Joeri de helling afrennen.


    Hoe kon dat? Hoe was die hier gekomen?


    Onder aan de heuvel rende Joeri meteen door naar de plek waar Hawkers rugzak lag.


    ‘Nee!’ riep Hawker.


    Joeri maakte de rugzak open en haalde de loden doos eruit.


    ‘Joeri, niet doen!’


    Joeri hoorde hem niet. Hij maakte de doos open en keek naar de steen alsof het de hemelpoort was.


    De grond trilde van de nieuwe energiegolf, maar Hawker keek alleen maar naar Joeri. Die jongen hoorde veilig in de kerk te zitten.


    Dit gebeurt niet echt.


    Boven het lawaai in zijn hoofd en de chaos om zich heen uit, hoorde hij iemand roepen. Hij keek. Danielle liet zich naar beneden glijden en rende naar Joeri toe.


    Weer rolde er een energiegolf door de lucht. De pilaar waar hij op stond schudde op zijn fundamenten. Hawker viel. Nog meer water striemde het oppervlak en sloeg tegen de muren.


    Terwijl de wereld om hem heen op zijn grondvesten schudde, kroop Hawker naar het midden van het eiland. Hij zag de hendel waarvan pater Domingo had gezegd dat hij die zou vinden.


    


    Moore reed plankgas, maar voor hem verdween langzaam het licht. De gigantische deuren van het Yuccagebergte werden gesloten.


    ‘Negenentwintig… achtentwintig… zevenentwintig.’


    Hij was nu in het gedeelte van de triple boring, vlak bij de ingang, en de tunnel werd breder. Bijna meteen verscheen de tweede Humvee links van hem. Moore stuurde die kant op.


    Er werd geschoten, de vrachtwagen werd geraakt. Moore dook ineen toen het raam werd geraakt. Zijn arm werd ook geraakt en hij moest het stuur loslaten.


    De vrachtwagen maakte een schuiver, een voorwiel explodeerde, het voertuig slipte richting uitgang en stond een halve meter voor de drempel stil.


    ‘Drieëntwintig… tweeëntwintig… eenentwintig.’


    Moore keek door het kapotte voorraam. Het bloed stroomde over zijn gezicht, één oor zat dicht, maar hij had nog steeds een kans.


    Hij pakte zijn jas, werkte zich uit het wrak en kroop naar de almaar kleiner wordende lichtstrook.


    Hij hoorde het alarm brullen en de waarschuwende stem: ‘Negentien… achttien…’


    Ineens kon hij niet meer verder. Hij keek achterom en probeerde met zijn gezwollen oog te zien waarom niet.


    Stecker stond op de slip van zijn jas en keek op hem neer als een eigenaar die de riem van zijn ongehoorzame hond te pakken had gekregen.


    ‘Te laat,’ zei Stecker en hij trok de jas uit Moores handen terwijl de deuren met een akelig metalen geluid dichtsloegen.


    Hij doorzocht Moores jas, maar daar zat niets in.


    ‘Vijftien… veertien…’


    ‘Hier is niets,’ riep een van de bewakers vanuit de cabine van de gekantelde vrachtauto.


    ‘Waar is dat ding?’ riep Stecker.


    Moore keek verslagen en bevend omhoog. ‘Ik heb het niet.’


    Stecker keek hem wezenloos aan, maar ineens begreep hij het. Hij keek om, de tunnel in.


    ‘Ahiga.’


    


    In een afgelegen deel van het Yuccagebergte, boven in een ventilatieschacht die ook dienstdeed als vluchtweg als er iets misliep, hoorde Nathanial Ahiga het alarm de laatste, kritieke fase ingaan. Hij duwde en sloeg tegen het luik.


    ‘Drie…’


    Hij was doodsbang in het donker, had angst om naar beneden te vallen. Weer duwde hij tegen het amper bewegende zware luik.


    ‘Twee…’


    Eindelijk, terwijl hij in het Navajo vloekte, kreeg hij het luik open. De felle Nevada-zon verblindde zijn ogen, maar hij liet zich uit de schacht vallen terwijl hij de steen stevig vasthield.


    ‘Eén…’


    


    Hawker dook naar de hendel.


    ‘Ik geloof,’ fluisterde hij terwijl zijn hand de hendel vastgreep.


    Het tegengewicht kwam vrij. Zware stenen vielen in tunnels aan weerskanten van de bron en touwen ontrolden zich met ongelooflijke snelheid over metalen katrollen. Hawker hoorde iets vanuit de tunnel snel zijn kant opkomen. De blokken sloegen vast en de vierde steen schoot op zijn plek.


    Hawker keek er even naar. Toen werd de wereld stil. Hij hoorde absoluut niets meer. En alles verdween in een verblindend witte flits.
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    Hawker merkte dat hij weer bij bewustzijn was en wonder boven wonder nog leefde, alleen had hij ondraaglijke hoofdpijn. Hij was bijgekomen op de steenachtige grond en met een natte doek over zijn ogen.


    De stilte om hem heen leek absoluut – exact het tegendeel van wat hij zich herinnerde.


    Hij probeerde zich te bewegen, maar ontdekte dat het te pijnlijk was.


    ‘Hawker?’ riep een stem. ‘Kun je me horen?’ Het was een prettige, maar bezorgd klinkende stem. Hij herkende Danielles stem.


    Het lukte hem een hand te bewegen. Hij probeerde die naar de doek te brengen, maar zelfs daarvoor had hij niet genoeg kracht.


    Danielle trok de doek van zijn ogen.


    Eerst zag hij alleen maar schaduwen, lichtflitsen en de omtrek van haar gezicht. Maar langzaam zag hij details. Ze zag er niet uit, maar god, wat was ze mooi.


    ‘Wat is er gebeurd?’ De woorden kwamen krassend zijn mond uit, zo droog als stof.


    ‘Je hebt de steen geplaatst. Door de explosie werd je dertig meter weggeslingerd, het water in.’


    Hij keek weer naar haar. Haar kleren waren vochtig en modderig in plaats van stoffig. ‘Ben jij ook in het water geslingerd?’


    ‘Ik wilde niet dat je verdronk.’


    Daar was hij blij om. Hij wilde overeind komen, maar ze moest hem helpen.


    ‘Hoe lang ben ik weg geweest?’


    ‘Twee uur. Ik was al bang dat ik je kwijt was.’


    Ze zaten op de berg. Het was aardedonker. ‘Behalve dan dat ik een trap tegen mijn kont kreeg, is er verder nog wat gebeurd?’


    Voor het eerst glimlachte ze, maar ze keek nog steeds verdrietig. ‘Kijk zelf maar.’


    Ze hielp hem zich omdraaien.


    Vanaf de berg, afgetekend tegen de zwarte nacht, zag hij spookachtige lichtdraden omhoog lopen. Ze hadden allemaal het eiland als startpunt. Een draaiende, bijna onzichtbare lichtkolom.


    Met zijn ogen volgde hij de omhoog lopende draden de donkere lucht in, waar ze zich uitspreidden tot een schimmig blauwwit gordijn. Het gordijn bewoog eigenaardig; het dreef en boog terug. Soms leek het helderder te worden, daarna vervaagde het weer. Alsof het een luchtspiegeling was. Maar dan werd het weer helderder en werden de kleuren intenser dan daarvoor.


    ‘Wat is het?’ vroeg hij.


    ‘Geladen deeltjes in de atmosfeer, die langs magnetische lijnen reizen en zo onschadelijk in de ruimte verdwijnen.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Het is een aurora. Ik heb het eerder gezien. Hoewel de geladen deeltjes normaal gesproken naar beneden komen, naar de planeet.’


    ‘Het Schild van de Jaguar,’ zei Hawker.


    Ze knikte, maar bleef verdrietig kijken.


    Ineens dacht hij aan Joeri.


    Hij keek zoekend om zich heen. Wat verder naar achteren zag hij een man zitten, die hij niet herkende, en die ook naar het lichtgordijn in de lucht keek. Naast hem lag een kleinere figuur onder een jasje.


    ‘Alsjeblieft, vertel me…’ begon hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Het was te veel voor hem,’ zei ze.


    Geschokt deed Hawker zijn ogen dicht.


    ‘Zodra het begon werd hij helemaal slap. De steen vloog uit zijn handen naar de bron. Op hetzelfde moment dat jij ervandaan geslingerd werd.’ Ze wachtte even om haar eigen verdriet onder controle te krijgen. ‘Er druppelde wat bloed uit de onderkant van zijn schedel. Uit een klein gaatje, alsof hij door een dartspijl was geraakt. Ik denk dat de scherf op dezelfde manier uit zijn lichaam werd getrokken.’


    Hawker was als verdoofd. Hij had het geweten, al voor hij het tegengewicht vrijmaakte. Hij had geweten wat er met Joeri zou gaan gebeuren, maar op dat moment had hij zich ook gerealiseerd dat er iets veel ergers zou gebeuren als hij het niet deed. Zijn enige troost was dat Joeri zijn leven had gegeven voor heel veel mensen, waarschijnlijk voor miljarden, over de hele wereld.


    Offer van het Lichaam.


    Dat was een Mayageloof, een christelijk geloof en ook een joods en islamitisch geloof. Onschuldig bloed, vergoten voor het heil van alle andere mensen. Om te zorgen dat de regen valt, om te zorgen dat de gewassen groeien. Om de wereld te redden.


    Vier dagen voor Kerstmis, op het draaipunt van de Mayakalender, op een dag die bekendstaat als 4 Ahau, 3 Kankin, werd het verhaal weer werkelijkheid.
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    Bethesda, Maryland, Bethesda Naval Hospital


    Achtenveertig uur later kwamen Hawker, Danielle en McCarter in een vliegtuig van de luchtmacht aan in de Verenigde Staten. Voor Hawker was het voor het eerst na meer dan tien jaar dat hij weer op Amerikaanse grond stond. Hoewel ze er allemaal nog niet veel van hadden gezien. Problemen met Hawkers ogen, geheimhouding en een zeer hecht veiligheidskordon zorgden voor wachtende ambulances op de luchtmachtbasis Edwards en een paar dagen opsluiting in het Bethesda Naval Hospital.


    In die tijd genazen Hawkers ogen, werd Danielle behandeld voor een lichte vorm van stralingsvergiftiging, werd McCarter aan zijn been geopereerd en werd zijn infectie eindelijk goed behandeld.


    Nu alles rustiger werd, werd Danielle steeds onrustiger. Behalve tijdens de behandelingen en de vele, lange ondervragingssessies moesten zij en ook de anderen op hun eigen kamers blijven. Ze wilde met Moore praten, met McCarter en vooral met Hawker. Maar het lukte haar niet om langs de bewaker voor haar deur te glippen en die wilde ook al niet even de andere kant op kijken.


    Arnold Moore verscheen de vierde dag van haar ‘gevangenschap’. Hij zag eruit alsof hij vijftien rondes had moeten boksen tegen een kampioen in spe.


    ‘Wat is er in vredesnaam met jou gebeurd?’ vroeg ze.


    ‘Een verkeerde afslag genomen bij Albuquerque,’ zei hij voordat hij de waarheid vertelde, zijn theorie over de draaiende magnetische lijnen en hoe dicht ze bij een armageddon waren geweest. ‘De wereld heeft nog steeds last van de golf,’ vertelde hij. ‘De drie stenen en de energie die werd opgewekt met de scherf van Joeri hebben het afgezwakt en gekanaliseerd, maar door het hele land is de elektriciteit uitgevallen en ook aan de andere kant van de Stille Oceaan. Van Kamtsjatka tot Mumbai. Maar het zou veel, heel veel erger zijn geweest als het ons niet gelukt was.’


    ‘Waren we dan echt zo dicht bij oorlog?’


    ‘Alleen doordat de meeste satellieten niet uitvielen, is het niet gebeurd. De president heeft de hotline moeten gebruiken. Het is hem gelukt ze ervan te overtuigen dat de golf een natuurlijk verschijnsel was, maar volgens mij was hem dat nooit gelukt als ze ons niet in de gaten hadden kunnen houden en niet zelf hadden kunnen zien dat we geen raketten gingen afvuren.’


    ‘De kinderen willen niet leren,’ zei ze. ‘Misschien leren we nu.’


    ‘Laten we het hopen.’


    ‘En wat gaat er nu verder gebeuren?’


    Moores gezicht klaarde op. ‘Nou, om te beginnen krijgt jouw dappere baas een of andere onderscheiding, misschien wel de Nobelprijs, voor zijn revolutionaire, nieuwe theorie over de werking van het magnetische veld van de aarde. Wat vind je beter klinken: Moores theorema of het Arnold Axioma?’


    ‘Doe mij de eerste maar,’ zei ze glimlachend.


    ‘Oké.’


    ‘Ik wil hier weg,’ vertelde ze hem.


    ‘Natuurlijk wil je dat. Maar eerst komt er nog iemand langs. En omdat ik dacht dat je vast wel iets passends zou willen aanhebben tijdens je ontmoeting met de president van de Verenigde Staten...’ Hij gaf haar een weekendtas vol kleren van thuis.


    Gretig pakte ze de tas aan en rommelde er enthousiast in. Had het ding vol goud gezeten, dan had ze niet enthousiaster kunnen zijn.


    Hij draaide zich om.


    ‘Waar ga je naartoe?’


    ‘Eerst naar McCarter om hem te bevrijden van zijn tijdelijke status en daarna naar Hawker. Het is een lang verhaal, maar ik ben hem nog steeds veel verschuldigd.’


    Hoofdschuddend zei ze: ‘Dat accepteert hij nooit.’


    ‘Hij heeft het verdiend.’


    ‘Dan geldt dat ook voor mij. Tenslotte heeft hij me gered.’


    Moore knikte.


    ‘Dan moet er eindelijk maar eens iets goeds voor hem gebeuren,’ vond ze.


    ‘Daar wordt aan gewerkt,’ was het enige wat hij daarover kwijt wilde voordat hij de kamer uitliep.


    Danielle richtte zich weer op de inhoud van de weekendtas en bekeek de kleding. Moore had opmerkelijk passende kleren bij elkaar gezocht.


    


    Na vier dagen ziekenhuis begon Hawker eraan te wennen. Hij vond het prettig om op de knop te drukken en om nieuwe kussens te vragen, of om nog wat ijswater of iets anders wat ze konden brengen. Hij begreep niet dat mensen zo vaak klaagden over het ziekenhuiseten, tot nu toe had hij prima gegeten. En het was heerlijk dat ze alles kwamen brengen.


    Toen ze voor de vijftiende keer die dag zijn kamer binnen kwam, keek de verpleegster minder opgewekt.


    ‘Heb je dan soms iets anders te doen?’ vroeg hij.


    ‘Heel veel,’ zei ze en ze schoof een waterflesje zijn kant op.


    ‘Alsjeblieft,’ ging ze verder en ze gaf hem een paar papieren op een klembord. ‘Je wordt ontslagen. Meneer Moore wacht in de overlegkamer op je.’


    Vijf minuten later liep Hawker langs een aantal geheim agenten. Hij liep de kamer in en zag dat McCarter en Danielle daar al waren. Ze omhelsden elkaar. Eindelijk weer samen.


    ‘Wat gaat er gebeuren?’ vroeg Hawker.


    ‘De president komt eraan,’ vertelde Danielle.


    ‘Vinden we hem aardig?’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg McCarter.


    ‘Ik ben alweer een tijdje weg. Ik heb niet meer gestemd sinds Perot in 2000.’


    ‘Perot heeft het niet gered in 2000,’ zei Danielle.


    ‘Ik heb anders wel op hem gestemd. Bush? Gore?’ Hawker schudde huiverend zijn hoofd alsof hij ineens koorts had gekregen.


    Even later ging de deur van de overlegkamer open en kwamen er twee geheim agenten binnen, gevolgd door de president, Arnold Moore en Byron Stecker.


    De drie patiënten stonden voor dit onverwachte bezoek op.


    ‘Ga zitten,’ zei de president, die zelf het goede voorbeeld gaf.


    Hawker zag dat Moores gezicht onder de blauwe plekken en wondjes zat, die aan het genezen waren, en dat hij hinkte. Toch zag hij er een stuk gelukkiger uit dan Stecker.


    President Henderson bedankte hen namens zichzelf en namens het land. Hij vertelde welk verhaal in stukjes en beetjes aan de wereld werd verteld. ‘We brengen naar buiten dat een gezamenlijke actie van Amerika, Mexico, Rusland en China een catastrofe heeft afgewend. Uiteraard wordt er wild gespeculeerd over samenzweringstheorieën en over het samenvallen met de Mayaprofetie. Maar wij vertellen dat dit systeem al elf jaar geleden werd ontworpen, tijdens een zonne-explosie met vergelijkbare, maar veel minder heftige effecten en dat het puur toeval is dat het op 21 december gebeurde.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat veel mensen daarin trappen,’ zei McCarter.


    De president haalde zijn schouders op. ‘Samenzweringstheorieën zijn zeer populair. Ik ben allang blij dat ze geen subsidie willen hebben.’


    McCarter lachte. ‘Het zou wel zo netjes zijn als we op de een of andere manier de Maya’s en hun geloof konden bedanken. Zij hebben de legende duizenden jaren levend gehouden. Ondanks wat ze allemaal door hebben moeten maken sinds de Europeanen voet aan wal in Amerika zetten, hebben ze hun geloof behouden en dat bleek de sleutel te zijn.’


    De president leek daar een aantekening van te maken. ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei hij. ‘Ik ga dit met onze mensen in Mexico bespreken.’


    Danielle had ook een vraag. ‘En Saravitsj. Waar is die?’


    ‘Die is behandeld en vrijgelaten.’


    ‘Vrijgelaten. Waar naartoe?’


    ‘Hij zit op een vlucht van British Airways naar Londen. En van daaruit gaat hij linea recta naar Moskou.’


    ‘En dan?’


    Hawker hoorde de bezorgdheid in haar stem, misschien duidelijker dan haar bedoeling was. Maar ze had Hawker het verhaal verteld. Saravitsj had haar gered en samen hadden ze hem gered. Zijn broer had Joeri gered van het Russische Wetenschappelijk Directoraat en daarna van doodvriezen in het poolijs. Uiteindelijk had dat hen allemaal gered. In beide gevallen waren deze mannen tegen de bevelen van hun meerderen in gegaan. Mannen naar Hawkers hart.


    ‘Maak je over hem geen zorgen,’ zei de president. ‘Ivan Saravitsj is een held van het Russische volk. Net als jullie, is hij een held voor de hele wereld. In het verhaal dat de wereld ingaat werden zijn bewakers gedood in een gevecht met Kang en diens legertje, maar werd dat legertje door zijn acties verslagen. En dat klopt. Volgens mij wordt Ivan Saravitsj een grote Russische bekendheid en zal hij nog lang en eervol leven.’


    Danielle leek tevreden met dit antwoord.


    ‘En wij?’ vroeg McCarter.


    Deze keer was het Stecker die antwoordde. ‘In uw geval is het eenvoudig. Om te beginnen hebt u geheimhouding gezworen volgens de Anti-Spionage Wet van 1949. En onder die wet vallen…’


    ‘Ach, hou toch op,’ zei McCarter. ‘Dat heb ik al eerder gehoord. Ik snap het. Ik beloof jullie dat ik niet van plan ben om van mijn sabbatical terug te komen en te gaan rondvertellen dat ik spion ben geweest, dat ik aan huurmoordenaars ben ontsnapt en dat ik een magische steen bij me had die de wereld heeft gered.’ Hij wachtte even en ging toen verder: ‘Hoewel, misschien moet ik dat wel doen. Dan krijg ik vast nog een sabbatical, maar dan wegens mentale gezondheidsproblemen.’


    Hawker kon zijn lachen bijna niet inhouden. Het gevoel borrelde ineens in hem op. Als je het niet had gezien, was de waarheid te absurd om te geloven.


    Aan de andere kant van de tafel zei de president glimlachend tegen Stecker: ‘Volgens mij kunnen we dat punt wel van de lijst schrappen.’


    ‘En Hawker?’ vroeg Danielle, die als een goede advocaat in de aanval ging.


    Moore reageerde het eerst. En Hawker nam aan dat er bijkomende overwegingen waren, die ongetwijfeld met de cia te maken hadden.


    Goed voor hem. Als er ooit een tijd was om het uit te vechten, dan was het nu.


    ‘Er is een deal opgesteld,’ vertelde Moore.


    Voordat Hawker kon reageren, had Danielle al haar antwoord klaar. ‘Er kan geen sprake zijn van een deal. Ik bedoel, allemachtig, wat kan hij jullie nou in vredesnaam nog verschuldigd zijn?’


    ‘Niets,’ gaf Moore toe. ‘In feite heb ik zelfs begrepen dat hij recht heeft op veel geld. Meer dan genoeg om nooit meer iemand iets verschuldigd te zijn.’ Moore keek naar Hawker en zei: ‘Als ik jou was, dan pakte ik dat geld, verdween ik en zou geen enkele dag meer werken.’


    Hawker legde zijn onderarmen op tafel en zei: ‘En stel dat ik zo gek ben dat ik dat niet wil?’


    Moore trok een wenkbrauw op. ‘Dan krijg je volledig pardon. Of immuniteit op alle niveaus, of hoe je dat wil noemen. En een geschreven verontschuldiging van de cia voor de situatie waarin ze je jaren geleden heeft geplaatst.’


    Terwijl Moore dit zei, kromp Stecker ineen, maar protesteerde of ontkende niet.


    ‘In ruil voor wat?’


    ‘Jouw belofte om de komende vijf jaar te blijven werken als agent van de Verenigde Staten.’


    ‘Undercover?’ vroeg Hawker die het nu helder wilde hebben. ‘Voor de cia?’


    ‘Nee,’ zei Moore. ‘Voor het nri.’


    Stomverbaasd ging Hawker achterover zitten.


    ‘Dat hoef je niet te doen,’ greep Danielle in. ‘Je kunt nog altijd naar dat strand.’


    Ja, dat zou hij kunnen doen. En dan? Weer alleen. Want ze had niet gezegd dat ze mee zou gaan.


    ‘Er zit wel een addertje onder het gras,’ zei Moore.


    Eentje maar, dacht Hawker. Dan is het een superdeal.


    Moore schraapte weer zijn keel en zocht naar de goede woorden. ‘Onder andere over jouw status in de wereld, als bekende paria, wat jou ongekend waardevol maakt. Wij drieën hebben het er achter gesloten deuren over gehad en we vinden je een unieke aanwinst voor de hele wereld. Jij kunt naar plekken waar wij nooit een agent zouden kunnen plaatsen, jij kunt in organisaties gaan werken waarin wij nooit zouden kunnen infiltreren zonder tien jaar nodig te hebben om een dekmantel op te bouwen. Dus zou het voor jou het beste zijn als je die status behield.’ Moore schraapte weer zijn keel. ‘Met andere woorden: het moet erop lijken dat je nog steeds op de vlucht bent. Wat betekent dat je binnen vierentwintig uur Amerika moet hebben verlaten.’


    Die laatste zin was een dolksteek in zijn hart. Hij keek naar Danielle. Hij wist het niet.


    ‘Daar wil ik een paar uur over nadenken,’ zei hij.


    ‘Daar kunnen we mee leven,’ zei de president.


    En daarmee was het gesprek afgelopen. Stecker ging in zichzelf mompelend onmiddellijk weg. De president gaf de drie helden een hand en vertrok met de geheim agenten. Moore draalde nog wat en zei iets tegen Danielle voor hij vertrok.


    En toen waren Hawker, McCarter en Danielle alleen en keken ze elkaar aan.


    ‘Wat ga jij doen?’ vroeg Hawker aan McCarter. ‘Misschien moet jij ook meedoen. Ik bedoel: ze willen mij al inhuren, dus moeten ze wanhopig zijn.’


    McCarter lachte. ‘Nee, bedankt. Ik heb een zoon en een dochter die allebei hun moeders ogen hebben. Ik ga ze opzoeken en ik blijf daar tot ze gek van me zijn geworden. Misschien ga ik ook weer voor de Zwarte-Mozes-look.’


    Hawker lachte en Danielle moest glimlachen.


    ‘Ik heb in elk geval een paar prachtige verhalen voor mijn kleinkinderen, want die zijn nog jong genoeg om ze te geloven,’ ging McCarter verder.


    Danielle omhelsde hem. ‘We houden contact.’


    ‘Doen we,’ beloofde hij.


    McCarter gaf Hawker een hand en daarna omhelsden ze elkaar.


    ‘Zorg dat je niet in moeilijkheden komt,’ zei Hawker.


    ‘Met Gods hulp,’ zei McCarter tegen hem. ‘Wat jouw beslissing ook wordt.’


    Toen McCarter weg was, merkte Hawker dat hij recht in Danielles ogen keek.


    ‘En… wat ga jij doen?’ vroeg ze.


    ‘Dat weet ik niet. Wil je me helpen?’


    ‘Ja.’


    ‘Dan ga ik nu mijn spullen halen, voor de verpleegsters ze gaan verbranden.’


    ‘Heb jij dan spullen?’ vroeg ze en ze deed of ze onder de indruk was.


    ‘Een paar.’


    Glimlachend zei ze: ‘Oké. Kom daarna dan naar beneden. Daar ben ik dan ook.’


    


    Danielle liep terug naar haar kamer, blij dat ze wegging, opgewonden omdat ze de vrije wereld in ging.


    Terwijl ze aan het inpakken was, ging haar kamerdeur open. Uit een ooghoek zag ze een enorme bos bloemen.


    ‘Die mag je aan een andere patiënt geven,’ zei ze blij. ‘Want ik vertrek.’


    ‘Oké,’ zei de man verbaasd.


    Ze herkende de stem.


    ‘Marcus?’ zei ze, en ze draaide zich om en zag inderdaad haar vroegere verloofde staan. ‘Wat doe jij… Wat doe je hier?’


    Hij zag er goed uit. Fit. Ernstig als altijd.


    ‘Ik heb Arnold onder druk gezet. Ik wilde je zien.’


    ‘Waarom? Nee, dat bedoel ik niet. Het is alleen… Ik ga weg. Ik zou morgen naar jou zijn gegaan.’


    Ze was uit haar evenwicht. Ze had naar hem toe willen gaan zodra ze uit het ziekenhuis was, maar hier had ze hem niet verwacht. Ze wist niet hoe ze moest reageren. Ze was er nog niet klaar voor. ‘Je bent naar de kapper geweest,’ zei ze om iets te zeggen.


    ‘Al een paar keer,’ zei hij. ‘Het is acht maanden geleden.’


    Hij liep naar haar toe en ze omhelsden elkaar. Ze wist nog steeds niet wat ze moest zeggen.


    


    Hawker bedankte de verpleegster omdat ze zijn horloge en zijn pen niet had weggegooid. Dat waren zijn spullen.


    ‘Hij doet het niet,’ zei ze terwijl ze naar het horloge wees.


    Dat wist hij. De wijzerplaat was kapot. De wijzers stonden exact stil op de tijd dat de explosie had plaatsgevonden. Hij kon niet goed uitleggen waarom, maar hij wilde het ding niet weggooien. Het was een bewijs van wat er was gebeurd. Een bewijs dat een mens iets goeds had gedaan voor de medemens, maar wel tegen een gigantisch hoge prijs.


    ‘Ik vind hem oké,’ zei hij.


    Ze keek hem aan alsof ze wilde zeggen dat hij nog gekker was dan ze al dacht en hij liep de kamer uit, de gang in.


    


    Danielle zat op het bed. Marcus zat naast haar en hield haar hand vast. Het voelde tegelijkertijd vertrouwd en heel raar.


    ‘Er is zoveel gebeurd,’ zei ze. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’


    ‘Wie heeft je er weer bij gehaald?’


    Ze stond op het punt om antwoord te geven, maar slikte haar woorden nog net op tijd in. Hij werkte niet meer op het nri, hij mocht niets weten.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Gaan we weer.’


    Ze keek hem vermoeid aan.


    Hij leek de boodschap te begrijpen. ‘Ik heb iets voor je,’ zei hij. ‘Ik weet dat ik slecht reageerde toen je wegging, maar nu je weer terug bent…’


    Hij pakte een klein doosje. Ze wist dat er een ring in zou zitten.


    Ze pakte het niet aan.


    ‘Ik weet dat we ruzie hebben gemaakt over het werk, dat je terugging,’ zei hij. ‘Maar nu dat, wat je ook hebt mogen doen, voorbij is, hebben we geen reden meer om ruzie te maken.’


    Haar hoofd tolde. Hij had gelijk, maar dit wilde ze helemaal niet. Ze had tijd nodig.


    ‘Mark, ik heb heel gemene dingen gezegd. Ik was boos dat je me niet steunde.’


    ‘Ik wilde niet dat je het deed, ik maakte me zorgen om je en ik vond het niet leuk dat je me achterliet. Dus ik was vast en zeker net zo fout als jij.’


    Misschien kon de tijd dingen veranderen, want ze zeiden nu eindelijk de goede woorden in plaats van dat ze allebei de ruzie wilden winnen.


    ‘Je weet dat het heel goed kan worden,’ ging hij verder. ‘Je weet dat het goed was voordat onze ego’s gingen opspelen.’


    Hij maakte het doosje open. Natuurlijk was het een perfecte diamant.


    


    Op weg naar de lift kwam Hawker langs het verpleegstershokje. Allemaal glimlachten ze naar hem. ‘Een fijne dag?’ vroeg hij.


    ‘Je gaat weg,’ zei een van hen. ‘We gaan een feestje bouwen.’


    Hij kon erom lachen.


    Hij stapte in de lift, daalde af naar de begane grond en liep naar Danielles kamer. Toen hij haar met iemand hoorde praten, gluurde hij naar binnen. Ze zaten op het bed en hielden elkaars handen vast.


    Verbaasd trok hij snel zijn hoofd terug. Als een indringer stapte hij naar achteren. Recht in de armen van Arnold Moore.


    Moore keek naar Hawker, liep langs hem heen de kamer in en draaide zich toen om.


    ‘Slechte timing,’ vond Hawker.


    ‘Daar zit een heel verhaal aan vast. Ik zou er niet te moeilijk over doen als ik jou was.’


    Hawker balde zijn vuist toen de situatie tot hem doordrong. Er gebeuren dingen als mensen ver van huis onder druk staan, maar de normale wereld was anders. Hij wilde ontzettend graag met Danielle praten, haar vertellen hoe hij zich voelde, hoewel ze het meeste al wist of kon weten. Maar dan? Ze zou weggaan en eindelijk een normaal leven gaan leiden. Een leven zonder bloed en dood en vernietiging. Precies wat hij haar had aangeraden te doen. Hoe kon hij verdomme van haar vragen om dat niet te doen?


    ‘Misschien moet ik het maar helemaal niet doen,’ zei hij.


    Met een neutraal gezicht knikte Moore. Hij stak zijn handen in zijn zakken en keek de gang in. ‘Heb je al een besluit genomen?’


    ‘Ja. Ik doe het,’ zei Hawker die op dat moment zijn besluit nam. ‘Stuur me maar op pad.’


    Moore haalde een paspoortmapje uit zijn jas. ‘Hier zitten je instructies in, een nieuw ID en papieren. Buiten staat een auto op je te wachten en er is een ticket naar Miami International. Vervoer is daar geregeld.’


    Hawker keek Moore aandachtig aan. Zijn mening over de man was veranderd. Hij nam aan dat ze de komende vijf jaar heel wat ruzies zouden hebben. Maar hij wist in elk geval dat hij hem kon vertrouwen.


    ‘Ik geef je je geld terug als die vijf jaar voorbij zijn,’ zei hij.


    ‘Rente?’ vroeg Moore.


    ‘Waarschijnlijk niet.’


    Moore haalde zijn schouders op. ‘Het was het proberen waard.’


    Hawker pakte het mapje aan. ‘Je vraagt haar niet nog een keer, dat je het niet in je hoofd haalt,’ waarschuwde hij.


    ‘Dit was al een keer te veel,’ verzekerde Moore hem.


    Hawker knikte en liep onwillig naar de deur. ‘Doe haar de groeten van mij.’


    ‘Doe ik,’ beloofde Moore.


    


    Danielle haalde de ring uit het doosje. De facetten vingen het licht op en de steen fonkelde bijna net zo als de Braziliaanse steen. Hij was ongelooflijk mooi. Maar mooie dingen zeiden haar niets meer. Hadden haar eigenlijk nooit iets gezegd. Ze legde de ring terug.


    ‘Ik wil niet dat je boos bent,’ zei ze.


    Maar hij was wel boos. Het deed er niet toe. Ze had in San Ignacio een besluit genomen, nog voordat ze Hawker had gezoend. Het had te maken met haar leven in de toekomst.


    ‘Ik ging terug naar het nri omdat ik dat moest,’ nam ze de draad weer op. ‘Maar ook omdat ik dat wilde.’


    ‘Waarom?’


    ‘Jij houdt van jouw leven. Jij houdt van lesgeven, van je vrienden, van de universiteit. Jij houdt van het advieswerk en het lobbyen. Maar voor mij waren die dingen alleen maar oké.’


    ‘Je went er wel aan,’ zei hij.


    ‘Ik wil helemaal nergens aan wennen,’ zei ze.


    Hij haalde diep adem en keek weg, alsof hij zich inhield.


    ‘Ik heb geen medelijden met je,’ ging ze verder. ‘Jij hebt praktisch alles wat je van het leven verwacht. Je werd neergeschoten en stierf bijna en in plaats van dat je je ingroef, ben je de wereld in gegaan en heb je een heel rijk opgebouwd. Het enige in je leven wat pijn doet, ben ik.’


    ‘Niet altijd,’ zei hij resoluut.


    ‘Oké, niet altijd. Maar het zou nooit moeten zijn. Als ik blijf en jouw leven leid, dan zal ik je dat eeuwig kwalijk nemen, want daar hoor ik niet. En als ik bij het nri blijf, dan blijf jij je altijd zorgen om me maken en word je er altijd aan herinnerd wat er met je gebeurd is. En al die dingen wil ik niet.’


    ‘Wat wil je dan wel?’


    ‘Dat weet ik niet,’ zei ze naar waarheid. ‘Maar ik hou pas op met zoeken als ik het heb gevonden.’


    Hij keek alsof hij haar de volle laag wilde geven en zijn uiterste best wilde doen om haar van gedachten te laten veranderen, maar hij deed het niet. Hij stopte de ring in het doosje, klapte de deksel dicht en stond op. Het werd doodstil.


    ‘Oké, jij wint,’ zei hij.


    ‘We winnen geen van beiden,’ vond ze.


    Hij boog zich over haar heen, zij omhelsde hem en daarna liep hij de kamer uit.


    Danielle keek hem na en wist dat ze hem pijn had gedaan, maar ze wist ook dat ze eindelijk het goede had gedaan voor iedereen. Ook voor zichzelf. Ze stond op, pakte de rest van haar spullen in, liep de kamer uit en zag Moore in de gang staan.


    ‘Alles oké?’ vroeg hij.


    ‘Ja,’ zei ze, voor het eerst sinds lange tijd oprecht. ‘Ja.’


    ‘Ik zag Marcus weglopen. Ga je niet naar huis?’


    ‘Het nri is mijn huis. En dat huis grijp ik met beide handen vast.’


    Hij glimlachte.


    ‘Waar is Hawker?’ vroeg ze.


    ‘Weg.’


    Haar hart sloeg een slag over. Het kon niet waar zijn. Als Hawker nu verdween, zou ze hem misschien nooit meer zien.


    ‘Je maakt een grapje. Zei hij waar hij naartoe ging?’


    ‘Nee. Maar hij laat het weten als hij er is.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Hij heeft de deal gekozen,’ legde Moore uit.


    ‘Dat meen je niet.’


    ‘Uh huh. Nu moet ik alleen nog iemand vinden die zijn contact wil worden. Iemand die in staat is om hem onder controle en uit de moeilijkheden te houden. Ik dacht aan Carson of Palomino of…’


    Ze staarde hem aan. ‘Als je het in je hoofd haalt om die baan aan iemand anders dan aan mij te geven, dan vermoord ik je. Echt waar.’


    ‘Tja,’ zei hij, terwijl hij zogenaamd geschokt keek. ‘Aangezien ik nu zelfs geen begrafenis meer kan betalen… geef ik jou dan maar die baan.’
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    Hawker zat naast de piloot in een Bell Jet Ranger die over de moerassen van Florida vloog en afboog naar het platform op een afgelegen gedeelte van Miami International.


    Iemand bij het nri of de cia had zijn verblijfplaats doorgegeven aan het ministerie van Binnenlandse Zaken. Met als gevolg dat Amerikaanse marshalls en fbi’ers ongetwijfeld naar hem zochten. Mogelijk zelfs in Miami. Om zijn dekmantel intact te houden, zou hij voortvluchtig moeten blijven. Daar was hij aan gewend.


    Terwijl de Jet Ranger daalde, keek Hawker naar het vlakke land van Florida. De lucht was warm en droog, een enorm verschil met het koude Washington. In het westen kwam de zon op; een gigantische oranje bal die door de heiige lucht brak.


    Volgens de laatste berekeningen reageerden de polen na zevenendertig dagen weer normaal en zou een vergelijkbare situatie zich zeker de komende vijfduizend jaar niet voordoen.


    Ondertussen werd de aurora die zich over midden-Mexico had verspreid nauwlettend in de gaten gehouden. Werd bewaakt door een indrukwekkende falanx militaire apparatuur, maar werd wel met rust gelaten. Alle betrokkenen waren het erover eens dat ondeskundig ingrijpen alleen maar rampzalige gevolgen zou hebben.


    Joeri was teruggebracht naar San Ignacio en in gewijde grond begraven. Voor de wereld een onbekende martelaar. Het was misschien wel beter zo.


    De Jet Ranger landde midden op het heliplatform. De piloot wees naar de vliegtuigtrap van een oud, ongemerkt vrachtvliegtuig.


    Hawker gaf de piloot een hand, pakte zijn bagage, sprong uit de heli en liep over het platform naar een veertig jaar oude DC-8 die nieuwe motoren had gekregen.


    Het vliegtuig zelf droeg geen herkenningstekens, maar de mannen die ernaast stonden waren duidelijk gepensioneerde militairen. Zo te zien al dertig jaar veteranen: verweerde, vertrouwenwekkende gezichten, grijze stekeltjes en staalharde ogen.


    Hawker liep naar ze toe.


    ‘Er is stront aan de knikker,’ zei de kapitein. ‘Ben jij onze enige passagier?’


    Hawker knikte.


    ‘Ik ben Samuels,’ zei hij terwijl hij Hawker een hand gaf. Daarna wees hij op de man naast zich. ‘En dat is Halle, mijn copiloot. Vertel ons alsjeblieft niet hoe jij heet, dan krijgen we zes maanden een hersenspoeling om dat er weer uit te krijgen.’


    Hawker glimlachte; er hing iets ontzettend positiefs om deze mannen heen. En hij had het gevoel dat ze te horen hadden gekregen dat hij bij de goeden hoorde.


    ‘Wat is het plan?’ vroeg Hawker, er vanuit gaande dat er al een plan was gemaakt.


    ‘Wij moeten je brengen waar je naartoe wilt,’ vertelde Samuels. ‘Ik heb benzine voor vijftienduizend kilometer bij me en mocht dat niet genoeg zijn, dan zijn er overal tankers om bij te tanken.’ De kapitein keek naar de ondergaande zon. ‘Maar we moeten opschieten. Voor zonsondergang moeten we in de lucht zitten. Met of zonder jou. Dus, wie je ook mag zijn, dat ga je maar net redden.’


    Hawker keek over zijn schouder. De zon raakte net de horizon. Als hij gelijk had, dan was de fbi op pad, achter een veelbelovende tip over zijn verblijfplaats aan, het briljante idee van iemand om er zeker van te zijn dat hij niet van gedachten zou veranderen. Het gaf niet; hij was absoluut niet van plan om van gedachten te veranderen.


    ‘Oké, we gaan,’ zei hij.


    ‘Waar naartoe?’


    ‘Dat vertel ik later wel.’


    De kapitein knikte en gebaarde dat Hawker moest instappen.


    Een zitplaats in het passagiersgedeelte van dit vliegtuig verschilde niet zo heel veel van het vrachtgedeelte, dus koos Hawker voor het klapstoeltje achter de piloten.


    Hij was nog met zijn veiligheidsgordel bezig, toen zij de checklist doornamen en toestemming kregen om te taxiën.


    Een paar minuten later kondigde het geraas van de motoren het vertrek aan en rolde de grote DC-8 over de drie kilometer lange betonstrip. Toen draaide het vliegtuig en kwam los van de aarde.


    De oude vogel klom gestaag. De motoren brulden, de cabine schudde en rammelde. Hij voelde energie en een gevoel van vrijheid door zijn lijf stromen en genoot van het moment.


    Hawkers wereld was veranderd. Het was een pijnlijk en negatief proces geweest, maar hij was er goed uitgekomen. Jarenlang had hij geleefd zonder echt te leven. Nu had hij een reden, een soort missie.


    Het landingsgestel kwam omhoog en het vliegtuig maakte snelheid. Hawker keek om zich heen, naar de cabine, naar de hydraulische buizen en bedrading die door de hele ruimte liepen, naar de ribbels en dwarsbalken en het dunne metaal, naar de metertjes en lampjes in de cockpit.


    Hij wist niet wat de toekomst hem zou brengen, maar hij keek ernaar uit. Hij leefde weer.


    De duisternis had hem verlaten.

  


  
    Epiloog


    Woestijn in Nevada, drie maanden later


    Arnold Moore stapte uit een grijze Humvee met het usaf-logo op de deur. Hij keek naar de enorme vlakte die zich voor hem uitstrekte. Hetzelfde soort ruige terrein had hij gezien tijdens zijn reis naar de luchtmachtbasis Groom Lake en het Yuccagebergte. Met een klein verschil. Hier was de woestijn in zijn ongerepte staat, niet bezaaid met bomkraters, stapels troep en het eindeloze lawaai van wapens die werden getest.


    In de verte glinsterde wittig zout in de ochtendzon en daarachter lagen hoge, chocoladekleurige bergen, door eeuwenlange brandende hitte gekleurd.


    Tot zijn eigen verrassing vond Moore het uitzicht prachtig, indrukwekkend en inspirerend.


    Terwijl hij keek, stapte er een tweede man uit de Humvee. Moore draaide zich om naar Nathanial Ahiga. ‘Klaar voor een voettocht?’


    ‘Ik zou toch denken dat ik in mijn leven wel genoeg had geklommen,’ antwoordde hij.


    ‘Deze keer geen ladders,’ beloofde Moore. ‘Dat beloof ik.’


    Ahiga liep achter hem aan over een kronkelpaadje dat over een verweerde heuvel slingerde, zo’n vijftig meter omhoog.


    ‘Ik dacht dat je dit wel zou willen zien,’ zei Moore. ‘Want het was toch eigenlijk een beetje jouw idee.’


    ‘Mijn idee?’


    Moore knikte. ‘Ik probeerde uit te dokteren wat we moesten doen, uitgaande van wat ze ons hadden gestuurd. En toen zei jij dat het precies andersom werkte. Dat ons nageslacht ons helemaal niet vroeg om iets te doen, dat zij reageerden op wat wij aan hen vroegen. Voor het geval jij gelijk had, vond ik het beter om ze een boodschap te sturen. Voor de zekerheid.’


    Ze stonden nu boven op de heuvel. Voor hen lag een diepe, uitgeholde cirkel. En middenin, zo’n dertig meter lager stond een smalle, dunne obelisk te glimmen als opgepoetst zilver.


    ‘Je hebt ze een markeerpunt gegeven,’ zei Ahiga.


    ‘De Maya’s noemden dat een Stelle. Volgens McCarter sneden ze dit soort stenen in de buurt van al hun grote monumenten. De onze is van gehard titanium met daaroverheen een laag Kevlar, maar het principe is hetzelfde.’


    Hij wees naar de dichtstbijzijnde kant. Er stonden tekens in.


    ‘Op alle kanten staan de belangrijkste details van wat er is gebeurd. Beschermd door een laag heldere Kevlar. In vier verschillende talen. Engels, Russisch, Chinees en, uit respect voor de mensen die de legende levend hebben gehouden, Mayahiërogliefen.’


    ‘De Broederschap van de Jaguar,’ zei Ahiga.


    Moore knikte. De kleine sekte had de waarheid levend gehouden tijdens hun reis van Zuid-Amerika naar de jungles van de Yucatán en omliggende landen. Ze hadden het geheim van de stenen bewaard en zo goed mogelijk doorgegeven, geholpen door de energie van de stenen zelf.


    Op een bepaalde manier waren Moore, Danielle en McCarter zelf lid geworden van de Broederschap. Zeker nu hij erop terugkeek, vond Moore veel van zijn eigen beslissingen irrationeel, ook al waren ze uiteindelijk ontzettend noodzakelijk gebleken.


    Op een vreemde manier had hij zich opgelucht en tevreden gevoeld toen hij toekeek hoe de laser de laatste hiërogliefen in de zijkanten van de obelisk brandde. Hij wist dat hij zijn uiterste best deed om de boodschap door te geven. Kwam dat door de invloed van de stenen en het effect dat ze op zijn hersenen hadden, of was het zijn eigen gevoel van plichtbesef?


    Hij wist het niet. En uiteindelijk had hij besloten dat het ook niet belangrijk was. Anderen hadden zonder enige beïnvloeding besloten om te helpen, denk aan Hawker en Ahiga.


    Moore zei tegen de wetenschapper: ‘Bedankt. Voor wat je hebt gedaan.’


    De oude Navajo schudde zijn hoofd. ‘Omdat je me de kans hebt gegeven om de wereld te helpen? Ik zou jou moeten bedanken.’


    Zo zag Moore het niet, maar hij begreep wat de man bedoelde.


    Aan de rand van het uitgeholde stuk draaide een grote kraan met een bak boordevol aarde tot boven de uitholling en liet de bodem van de bak losschieten, waardoor de inhoud erin viel.


    ‘Waarom begraaf je het?’ wilde Ahiga weten.


    ‘Om dezelfde reden waarom we alles geheim houden. We weten niet zeker of de wereld er klaar voor is, het kan begrijpen. Op deze manier zullen de mensen die deze informatie nodig hebben het honderd jaar eerder vinden dan ze moeten besluiten dat ze iets moeten doen.’


    Ahiga’s hoofd schoot omhoog.


    ‘De erosie in deze vallei komt voor vijfennegentig procent door de wind,’ legde Moore uit. ‘Dat gebeurt extreem constant. Over zo’n duizend jaar is het grootste deel van deze heuvel verdwenen en zal de obelisk zichtbaar worden.’


    Ahiga tuurde over het ruige land. ‘En stel dat er niemand is om hem te zien?’


    ‘Er worden nog drie andere neergezet,’ vertelde Moore. ‘Eén in Rusland, één in China en één in Mexico. Elke obelisk bevat een kleine nucleaire kern, een atomaire klok, zoals ook in de Voyager, en een zender. Als tegen de tijd dat ze nodig zijn, nog niemand deze dingen heeft gevonden, gaan ze een signaal uitzenden om iemand naar ze toe te lokken. Binnenin, opgeslagen in verschillende vormen, zit alles wat we weten over de stenen.’


    Ahiga stopte zijn handen in zijn zakken en tuurde weer over de vlakte. Hij leek tevreden.


    ‘Symmetrie,’ zei hij. ‘Ze stuurden ons vier stenen die signalen uitzonden. Wij sturen er vier die hetzelfde doen. Ik vind het geweldig.’


    Moore ook.


    ‘Ben je nog bang?’


    ‘Ontzettend,’ zei Moore. ‘Voor alles wat ik doe. Maar dit…’ Hij zwaaide met een hand over de uitgeholde heuvel en de obelisk die er langzaam in werd begraven.


    ‘Nathan. Dit is de eerste boodschap die ik heb verstuurd waarvan ik zeker ben dat die ooit aankomt.’

  


  
    Noot van de auteur


    Bedankt dat jullie dit avontuur hebben willen meebeleven. Ik heb dit geschreven voor de mensen die geïnteresseerd zijn in het creatieve schrijfproces en de mix van fictie en feiten in dit verhaal. Het begint met mijn eigen gedachten over 2012.


    Op dit moment is het praktisch onmogelijk om niet gehoord te hebben van de Mayaprofetie. Ik wist natuurlijk dat andere schrijvers en filmmakers ook met hetzelfde onderwerp bezig waren geweest, dus moest ik een andere weg inslaan.


    Die weg concentreerde zich op drie vragen:


    1 Wat dachten de Maya’s echt over 2012?


    2 Wat voor soort gebeurtenis kan de wereld veranderen of een groot deel ervan verwoesten?


    3 Als de profetie zou uitkomen, hoe konden de Maya’s dat dan ooit hebben geweten?


    


    Als antwoord op mijn eerste vraag ontdekte ik dat de idee van een catastrofe in 2012 veel dieper in onze eigen maatschappij wortelde dan in die van de Maya’s. De belangrijkste bron voor de profetie van 2012 zijn teksten van Chilam Balan, de Jaguarpriester. Deze teksten werden geschreven na de Spaanse verovering en hoewel ze inderdaad verwijzingen bevatten over duistere gebeurtenissen aan het eind van het 13e Baktun (31 december 2012) gaan de meeste teksten over andere, meer mondaine facetten van het leven van de Maya’s en ze zijn in zekere zin meer een verklaring van de onderdrukking door de conquistadores.


    Het is interessant dat de teksten van de Jaguarpriester in verschillende tijden en op verschillende plekken werden geschreven en dat ze door meerdere mensen zijn geschreven, hoewel ernaar wordt gerefereerd alsof ze het werk van één persoon zijn, alsof er een grotere macht achter verscholen gaat. Door de tijd heen is dit idee door mij uitgewerkt tot dit verhaal, met het fictionele concept van de Broederschap van de Jaguar; een geheime groep mensen die als zodanig werkt en ondanks alle problemen haar missie door de tijd heen uitvoert.


    Achter de woorden van Chilam Balan zit veel minder dan je zou verwachten. Maar veel minder is niet niets. Het Tortugero Monument Zes bestaat echt. Het staat in een gebied waarover ooit Ahau Balam heerste, de Jaguarheerser, in wat nu de Mexicaanse provincie Tabasco is. Tortugero Monument Zes is een van de weinige – sommigen menen het enige – met hiërogliefeninscripties die direct verwijzen naar het einde van Baktun 13. Zoals ik ook in het boek heb geschreven, gaat de inscriptie over Bolan Yokte, god van de verandering (volgens sommigen god van de oorlog), die vanuit het Zwarte ‘iets’ laat neerdalen dat iets verschrikkelijks teweegbrengt. Ook is interessant dat Bolan Yokte even mysterieus is als de profetie over 2012. Er is weinig bekend over deze god en zijn plaats in het Mayatheïsme. Zoals ik in het boek heb geschreven, is een deel van de inscriptie onleesbaar en dus is een volledige vertaling/interpretatie onmogelijk. Is het de Zwarte Zon of de Zwarte Lucht? Dat weet niemand en tenzij er iets nieuws over wordt gevonden, zullen we het waarschijnlijk nooit weten.


    Om de tweede vraag te kunnen beantwoorden, moest ik een nieuwe manier vinden om de wereld te vernietigen. Wat niet zo makkelijk is als jullie wellicht denken! Deze aarde en de wezens die erop leven hebben bewezen zich zeer goed te kunnen aanpassen aan veranderingen. Eeuwen van ijs, droogte en epidemieën: het leven heeft het allemaal overleefd. Aardbevingen, vulkaanuitbarstingen, tsunami’s; geen enkel probleem. Het leven heeft zelfs een meteoriet ter grootte van de Mount Everest overleefd, die met een snelheid van eenentwintigduizend kilometer per uur onze planeet raakte (de Chicxulub-inslag, waarvan wordt aangenomen dat daardoor de dinosaurussen zijn uitgestorven).


    Toen ik daarover nadacht, viel het me op dat we constant horen over hoe de natuur uitbarst en de mens van zich afwerpt en ons zo vernietigd. Toch hebben zelfs de grootste rampen weinig effect op de mensheid als geheel. Dus besloot ik te schrijven vanuit het tegenovergestelde: hoewel de natuur niet in staat was om de mens uit te roeien, had de mens zeker voldoende macht om de natuur en zichzelf uit te roeien.


    En toen restte alleen nog de vraag hoe het mogelijk was dat de Maya’s dit hebben kunnen weten of voorspellen. Er waren maar twee manieren waarop ik dat kon laten gebeuren: of ze konden met een soort helderziendheid in de toekomst kijken (wat voor mij veel te zweverig was) of iemand die het kon weten had het hun verteld. In bredere zin had ik het thema tijdreizen al uitgewerkt in mijn vorige boek, Zwarte regen, maar dat had ik destijds gekozen met dit verhaal in mijn achterhoofd. Natuurlijk: voor zover wij weten is er nog nooit iemand door de tijd teruggereisd om ons te ontmoeten, maar er zijn voldoende theoretische fysici die denken dat het ooit kan gebeuren, wat voor mij een reden is om in die mogelijkheid te geloven.


    Wat betreft andere feiten en fictie in Zwarte zon: die volgen nu.


    


    Geomagnetische omkering


    Volgens geologische gegevens is het magnetische veld van de aarde door de eeuwen heen vaak veranderd. Tijdens meerdere perioden is het opvallend stabiel gebleven, onder meer tijdens de veertig miljoen jaar van de krijttijd. Maar tijdens andere perioden is het vaak veranderd, soms met maar vijftigduizend of honderdduizend jaar tussen de omkeringen. Ons huidige magnetische veld bestaat al 780.000 jaar, maar is aan het verzwakken. Net zoals in het boek staat, is deze verzwakking de afgelopen eeuw versneld. Niemand weet waarom. Als de magnetische pool zwakker wordt, verplaatst die zich ook, maar er zijn nog meer, misschien wel veel sinistere gevolgen: kieren, spleten en kloven, die ons nu al beginnen bloot te stellen aan de straling van de zonnewinden. De grootste daarvan staat bekend als de South Atlantic Anomaly. Deze werd in 1958 ontdekt. De saa is een zwakke plek of laag punt in het magnetische veld van de aarde en het wordt groter. De saa is niet gevaarlijk voor de mens, maar vormt wel een groot probleem voor luchtvaart rondom de polen. Astronauten hebben eigenaardige zichtproblemen gemeld als ze boven dat gebied vlogen. Het International Space Station werd ontworpen met grote schermen, omdat het vaak in dit gebied werkt en veel satellieten, net als de Hubble-telescoop, worden uit voorzorg uitgezet als ze dit gebied passeren om erger te voorkomen.


    Maar is dit een teken voor wat ons te wachten staat? Dat weet niemand zeker. Als het magnetische veld zwakker blijft worden, mogen we ook andere onregelmatigheden verwachten. Misschien zal de aarde ermee bedekt zijn. In feite gaat dit boek over de vraag wat er kan gebeuren als er ineens een enorme anomalie plaatsvindt in een periode van grote politieke onrust, waardoor we niet meer naar de wereld zelf kijken.


    


    Haaien, de ampullae van Lorenzini


    Alle haaien hebben magnetische voelorganen: de ampullae van Lorenzini. Aangenomen wordt dat die de haaien helpen navigeren als ze door het donkere water zwerven zonder enig ander navigatiemiddel. De Ampullae worden ook bij het jagen gebruikt, aangezien alle organismen kleine elektrische schokken uitzenden.


    Hamerhaaien staan erom bekend dat ze die elektrische schokken zeer goed bespeuren, omdat hun brede koppen een goed platform zijn waarop die elektrische voelorganen werken. Hamerhaaien zwemmen vaak in scholen van ruim honderd stuks of meer (zoals Danielle en Hawker overkwam), maar algemeen wordt aangenomen dat ze in het donker alleen zwemmen en alleen op jacht gaan.


    


    De Tungusta-explosie


    Op 30 juni 1908 deed een enorme explosie de Siberische toendra schudden. In de lucht was een flits en toen volgde een schokgolf die vele honderden kilometers verder nog werd gevoeld. Toen onderzoekers jaren later naar het gebied gingen, vonden ze bomen die in een eigenaardige, vlinderachtige vorm zo’n vijfenzestig kilometer ver waren weggeslingerd. Een krater is nooit gevonden.


    Moderne theorieën spreken van een luchtexplosie van een meteoriet of asteroïde, hoewel er ook vele andere theorieën bestaan, waaronder die van een explosie van een supervulkaan onder het Chekomeer. Voor zover ik weet hebben de Russen nooit iets met buitengewone kracht gevonden op hun vele expedities naar dit gebied, maar ja, denken jullie echt dat ze ons dat dan zouden hebben verteld?
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In een vrijwel ondoordringbaar deel van het Amazonegebied doet een onder-
zoeksteam van het National Research Institute een opzienbarende ontdekking:
een gloeiende, ovale steen die een soort elektromagnetische pulsen uitzendt. Wat
de betekenis is van de steen, blijft lang onduidelijk voor teamleidster Danielle
Laidlaw. Maar dan blijken er vier van dergelijke stenen te zijn die samen een we-
reldramp kunnen veroorzaken.

Voor Danielle en haar team begint hiermee een race tegen de klok. Bij hun zoek-
tocht naar de andere drie stenen - en daarmee de mogelijke redding van de wereld
- worden ze van alle kanten tegengewerkt. Want niet alleen de Russen en Chinezen
hebben het op de stenen voorzien, ook de cra zit achter het NRI-team aan...

De in Chicago geboren auteur Graham Brown werkte al enkele jaren als advocaat
voordat hij in 2010 debuteerde met Zwarte regen. Met deze spannende avontu-
renthriller, het eerste deel in een serie, stapte hij zeer verdienstelijk in de voetspo-
ren van auteurs als Clive Cussler en James Rollins.

‘EEN FANTASTISCH BOEK. ..

GOED IN ELKAAR GEZET, INTELLIGENT
EN MET ALLES IN ZICH OM DE THRILLER-
WERELD OP ZIJN KOP TE ZETTEN.

I LOVED IT." — LINWOOD BARCLAY
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